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ÖNSÖZ 

 

Mecmuaların Klasik Türk edebiyatı çalışmaları içerisindeki yeri ve önemi son 

yıllarda fark edilir biçimde artmıştır. Bir antoloji niteliğinde olan bu eserler, ortaya koyduğu 

bilgiler ışığında sadece edebiyat alanında çalışanlara yol gösteren bir kaynak değil, aynı 

zamanda başka paralel bilim dallarıyla da ilgilenenlerin ortak bir malzemesi durumundadır. 

Edebiyat tarihimizin aydınlatılması noktasında da mecmualar önemli bir yer tutmuştur. Bu 

alanda mecmualar konusunda yapılan çalışmaların büyük çoğunluğunu, bu konuda çalışılmış 

olan tezler oluşturmaktadır. 

Bu çalışmamızda da University of Michigan kütüphanesinde, Isl. Ms. 416 numarada 

kayıtlı olan şiir mecmuasını inceledik. Giriş bölümünde mecmuanın ne olduğu ve edebiyat 

alanında ne gibi anlamlara geldiği gibi konular üzerinde durduktan sonra şiir mecmualarının 

tasnifi ve Klasik Türk edebiyatımız açısından önemine değindik. Birinci bölüm adı altında, 

incelediğimiz şiir mecmuasının tanıtımını yaptık. Bu bağlamda ‘Mecmua-i Eş’âr’ın 

bulunduğu kütüphane, tasnif edildiği dönem, şair kadrosu, nazım şekillerine göre şiirlerin 

dağılımı gibi konular üzerinde durduk. Daha sonra bir değerlendirme ile mevcut şairler ve 

şiirler üzerinden, mecmuanın edebiyat tarihindeki yerini tespite gayret gösterdik. Bu da bize 

bu incelemenin asıl hedefi noktasında ulaştığımız sonucu gösterdi. Bu esnada divanlarda 

mevcut olmayıp da mecmuada rastladığımız şiirlere de değindik.  İkinci ve son bölümde ise 

mecmuanın transkripsiyonlu metnini çalışmamıza dahil ettik. 

Şiir mecmualarının edebiyat alanında yaptığı katkıları baz alırsak, bu mecmuanın da 

nitelik açısından edebiyat alanındaki yerini bir nebze ortaya koyabilmiş, şiir mecmuaları 

konusuna zerre miktarınca da olsa bir ışık tutabilmişsek, çalışmayı hedefine ulaşmış sayarız.  

Bu çalışmanın başından sonuna kadar geçen sürede, her türlü fedakarlığı benden 

esirgemeyen aileme, iş arkadaşlarıma, yoğun zamanında yardımlarını esirgemeyen arkadaşım 

Yunus Emre ASLANBAŞ’a ve bilgisinden kabiliyetim miktarınca nasiplendiğim çok değerli 

hocam Prof. Dr. Ömür CEYLAN’a teşekkürlerimi sunmayı bir borç bilirim. 

Emir KAYA 

Haziran-2013       
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1. GİRİŞ
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1.1. Mecmua 

 

Mecmua, kelime olarak Arapça cem’ kökünden gelmektedir.
1
 Cem’ kelimesi 

‘toplamak, dermek, bir araya getirilmek’ anlamlarında kullanılır. Mecmua ise ‘toplanmış, 

derilmiş’ anlamlarına gelir.
2
 Mecmuanın yanısıra mecâmî, mecma’, câmi’ gibi aynı kökten 

türemiş kelimeler ile -yalnız Osmanlı Türkçesi’nde- cüzdan, defter ve cerîde isimleri de aynı 

manada kullanılmaktadır. Ancak bu isimlerden herhangi birini taşımadığı halde mecmua 

özelliğine sahip birçok eser bulunmaktadır.
3
 

Mecmua dendiği zaman günümüzde anlaşılan kavramları göz önünde bulundurursak, 

belli aralıklarla yayınlanan ve konu bakımından birbirini tutmayan metinlerin yer aldığı süreli 

yayınlar olduğu görülür. Fakat Klasik Türk edebiyatı çerçevesinde mecmua kavramının ifade 

ettiği anlam bunlardan oldukça farklıdır. Mecmua, derleyicisinin kişisel zevkini ortaya koyan, 

not defteri hüviyetinde bir eser olarak karşımıza çıkmaktadır.  

 

1.2. Mecmuaların Önemi 

 

Mecmualar, Klasik Türk Edebiyatında birçok yönden önem arz etmektedir. Bazen 

edebiyat tarihinin asıl kaynaklarına yardımcı olur, bazen tek kaynak olarak işlev üstlenir. 
4
 

Mecmualar en başta derlendiği dönemin edebi zevki, o döneme ait şairlerin 

okunurluğu ve önemi hakkında fikir verir. Ali Nihad Tarlan’a göre mecmualar, yazıldığı 

devrin edebi zeminini teşkil eder ve bu zemin anlaşılmadan devrin edebi hüviyetini layıkıyla 

anlamamız mümkün değildir.
5
  

Edebiyat tarihi hakkında birinci derecede öneme sahip olan tezkirelerde yer almayan 

şairler hakkında bilgi vermesi bakımından da büyük bir öneme haizdir. Bugün tezkirelerde 

yer almayan, divanı veya şiirleri hakkında bir bilgimiz olmayan nice şairlere mecmualar 

                                                           
1
 Ferit Devellioğlu, Osmanlıca Türkçe Ansiklopedik Lügât, Aydın Kitabevi, Ankara, 2010. 

2
 Günay Kut, ‘’Mecmua’’, Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi (Devirler, İsimler, Eserler, Terimler), C.6, s. 

170-172, Dergâh Yay., İstanbul, 1986.  
3
  Mustafa Uzun, “Mecmua”, İslam Ansiklopedisi, TDV, Ankara, 2003, C. 28, s. 265. 

4
  Yaşar Aydemir, ‘’Şiir Mecmuaları ve Metin Teşkilinde Mecmuaların Rolü’’, Bilig, s.19, Ankara, 2001. 

5
 Ali Nihad Tarlan, ‘’Eski Mecmualar Arasında’’, İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve 

Edebiyatı Dergisi, C.1, s. 137, İstanbul, 1946.  
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vasıtasıyla ulaşabilmekteyiz. Ya da şairlerin divanına çeşitli sebeplerle almadıkları şiirlere de 

bu mecmualar sayesinde ulaşabiliriz. 

Mecmualar tek bir konuyu içine alan yazıları topladığı gibi değişik konuları da içine 

alabilir. Hatta değişik dillerde de olabilir. Bu açıdan değerlendirilirse mecmualar yalnız 

edebiyat tarihi için değil, genel bir tarih için de önemi bir kaynak hüviyetindedir. Mecmualara 

yalnız edebi bir eser olarak değil, aynı zamanda tarihi bir belge olarak yaklaşmak daha doğru 

olacaktır.
6
 

  

1.3. Mecmuaların Tasnifi 

 

Mecmua başlangıçta birçok bakımdan benzediği cönk gibi ayetler, hadisler, fetvalar, 

dualar, hutbeler, şiirler, ilahiler, şarkılar, mektuplar, latifeler, lugaz ve muammalarla ilaç 

tariflerinin ve faydalı bilgilerin, notların, tarihi belge ve kayıtların derlendiği bir not defteri 

olarak ortaya çıkmış, zamanla gelişip düzenli bir tertip ve şekle kavuşarak türlerine göre bazı 

farklılıklar gösteren bir kitap veya telif çeşidi özelliği kazanmıştır.
7
  

Genel olarak mecmuaları şu şekilde tasnif etmemiz mümkündür: 

a. Nazireler mecmuaları, 

b. Meraklılarca toplanmış birer antoloji niteliğinde seçme şiirler mecmuaları, 

c. Türlü konulardaki risalelerin bir araya getirilmesiyle meydana gelen mecmualar, 

d. Aynı konudaki eserlerin bir araya getirlmesi ile meydana gelen mecmualar, 

e. Tanınmış kişilerce hazırlanmış, birçok yararlı bilgileri, fıkraları ve özel 

mektupları kapsayan mecmualar.
8
 

Mecmuaların konuları daha çok edebiyatla ilgilidir. Gazel, kaside, musammat, tarih, 

mektup vs. şekiller ile tevhid, na’t, mersiye vs. türler üzerine oluşturulmuş mecmualar 

bunlardandır. Ancak fıkıh, kelam gibi dini ilimler; simya, reml, sihir, falcılık gibi eski batıl 

ilimler; musıki, hat gibi sanat dalları vs. üzerine derlenmiş mecmualar da vardır. Bu tür 

                                                           
6
 Günay Kut, s. 170. 

7
 Mustafa Uzun, s. 265. 

8
  Agâh Sırrı Levend, Türk Edebiyatı Tarihi, C. 1, s.166-167,TTK,  Ankara, 1988. 
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mecmualar bir konu bütünlüğüne sahiptir. Buna karşılık her mecmua derleyicisi, aynı titizliği 

göstermeyebilir ve her çeşit hoşa giden yazıyı mecmuasına alabilir.
9
 

 

1.4. Eski Türk Edebiyatında Şiir Mecmuaları 

 

Eski Türk edebiyatında şiir mecmuaları çalışmamızın ana konusunu teşkil ettiğinden 

üzerinde durulması gereken bir mevzudur. Daha önce Türk edebiyatında mecmuaların 

rolünden ve tasniflendirilmesinden bahsetmiştik. Bu tasniflendirme esnasında karşımıza çıkan 

‘nazire mecmuaları’ ve ‘şiir mecmuaları’ şiir açısından bizi ilgilendiren kısmı 

oluşturmaktadır.  

 

1.4.1. Nazire Mecmuaları  

 

Nazire mecmuaları genel itibariyle bir şairin yazdığı gazel ve kasideye aynı vezin ve 

kafiyede şiir yazmış bir başka şairin bu tarz şiirlerinin toplandığı mecmualar olarak 

adlandırılmaktadır.
10

  

Türk edebiyatında da ilk mecmua bir nazire mecmuası olarak XV. yüzyılda 

karşımıza çıkar. Ömer bin Mezid tarafından 1437 yılında düzenlenen ‘‘Mecmuatü’n-nezâir’’ 

adlı eserde 84 şaire ait 397 şiir bulunmaktadır.
11

  

Derleyeni belli olan ikinci nazire mecmuası ise Eğridirli Hacı Kemal’in 1512’de 

hazırladığı ‘’Câmiü’n-nezâir’’ adlı eseridir. 496 varaklık eserde 266 şaire ve kendisine ait 

şiirler bulunmaktadır. Eserde 14 değişik nazım şekli vardır ve gazeller yoğunluktadır.
12

 

Bir diğer nazire mecmuası ise Edirneli Nazmî tarafından 1523 yılında hazırlanan 

‘’Mecmaü’n-nezâir’’dir. 243 şairin şiirlerin içine alır ve 3356 gazeli ihtiva eder. 
13

  

                                                           
9
  İskender Pala, Ansiklopedik Divan Şiiri Sözlüğü, Ötüken Yayınları, İstanbul, 1998. 

10
 Günay Kut, s. 170 

11
 Mustafa Canpolat, Mecmû’âtü’n-nezâir, TDK Yay., Ankara, 1995. 

12
 Yasemin Ertek Morkoç, Eğridirli Hacı Kemal’in Câmiü’n-nezâir’i, Metin ve Mecmua Geleneği Üzerine Bir 
İnceleme, Yayımlanmamış Doktora Tezi, Ege Üniversitesi, İzmir, 2003. 
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Bunların haricinde ‘’Pervane Beg Mecmuası’’, Budinli Hısâlî tarafından derlenen 

‘’Metâliu’n-nezâir’’ gibi nazire mecmualarına rastlamak mümkündür. 

 

1.4.2. Şiir Mecmuaları 

 

Klasik Türk edebiyatında şiir mecmuaları, genellikle derleyeni belli olmayan ve çok 

sayıda şairin, muhtelif nazım türlerindeki şiirlerini barındıran eserler olarak karşımıza 

çıkmaktadır. Bugün hem kütüphanelerde hem de özel koleksiyonlarda sayısız şiir 

mecmuasına rastlamamız mümkündür. Bu mecmuaların en başta edebiyat bilimi olmak üzere 

birçok bilim dalı ile ilgili önemli bir kaynak niteliği taşıdığına daha önce değinmiştik. Şiir 

mecmuaları bu değerinin yanında, o dönemi yansıtması ve derleyenin kişisel zevki hakkında 

bize ipucu vermesi bakımından da oldukça önemli bir rol oynamaktadır. 

Şiir mecmualarının edebiyatımıza nazire mecmuaları şeklinde XV. yüzyılda geldiğini 

biliyoruz.
14

 Bu tarihten itibaren özellikle XVI. yüzyıldan sonra sayıları ve popülerliği giderek 

artan şiir mecmualarının fiziki özellikleri bakımından birbirinden oldukça farklı olduğunu 

söylememiz gerekir. Bazılarının oldukça özensiz bir şekilde derlendiği, hatta bir karalama 

defteri niteliğinde olduğu ve birçok imla hatasını barındırdığını söyleyebiliriz. Bazıları ise 

derleyenin kaleminden son derece özenli bir şekilde çıkmış, adeta bir sanat eseri 

niteliğindedir.  

Şiir mecmualarında birçok nazım şekline tesadüf etmek mümkündür. Bazı 

mecmualarda yalnız gazel ve kasidelere değil, aynı zamanda mesnevilere de yer verilmiştir. 

Hatta bazı şiir mecmuaları birkaç şairin divanını ihtiva etmesi yönüyle ‘’Mecmua-i Devâvin’’ 

adı ile anılır.
15

 

Mecmuaların genel tasnifinin yanında şiir mecmualarının da bir tasnifi yapılmıştır: 

a. Ayrı bir gelenek oluşturan nazire mecmuaları, 

b. Değişik şairlerin şiirlerinden seçmelerin yapıldığı şiir mecmuaları, 

c. Sadece tek bir şekil ve türdeki şiirlerin toplandığı mecmualar,  

                                                                                                                                                                                     
13

 M. Fatih Köksal, Edirneli Nazmî, Mecma’ü’n-nezâir (İnceleme-Tenkitli Metin), Hacettepe Üniversitesi SBE, 
Yayımlanmamış Doktora Tezi, Ankara, 2001. 

14
 Levend, s. 167. 

15
 Günay Kut, s. 172. 
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d. Değişik şairlerin divanlarının bir araya getirildiği mecmualar, 

e. Cönkler. 
16

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
16

 Ertek Morkoç, s. VIII. 
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2. UNIVERSITY OF MICHIGAN ISL. MS. 416’DA KAYITLI 

ŞİİR MECMUASININ TANITIMI



 

8 
 

2.1. Mecmuanın Genel Nitelikleri 

 

Çalışmamızın konusu University of Michigan kütüphanesi Isl. Ms. 416’da kayıtlı 

olan şiir mecmuasıdır. Bu mecmuanın genel nitelikleri hakkında elde edebildiklerimiz, 

kütüphanenin veritabanındaki bilgiler
17

 ve mecmuanın bulunduğu katalog adresindekiler
18

 ile 

sınırlıdır. 

Eserin kim tarafından kaleme alındığı hakkında ne eserin içerisinde ne de 

veritabanında hiçbir bilgi bulunmamaktadır. Veritabanında eser ile alakalı iki isim karşımıza 

çıkmıştır. Birincisi Osmanlı padişahı II. Abdülhamit, bir diğeri ise kendisi hakkında herhangi 

bir bilgiye rastlamadığımız Hossein Mottaghi isimli bir kişidir. Eserin, Hossein Mottaghi’nin 

özel koleksiyonundan bağış olarak alındığı ibaresi mevcuttur. II. Abdülhamit hakkında ise ‘ilk 

sahibi’ gibi bir ifade kullanılmıştır.  

Eserin yazılış tarihi hakkında da kesin bir sonuca varmamız imkansızdır. Eser 

üzerinde herhangi bir tarih kaydı yoktur. Sadece eserin 2a ve 2b varak numaralarında bulunan 

ve Nergisî’ye ait olan gazellerin başlıklarında ‘li-kâtibi’ ve ‘kasr kâtibu’l-hurûfundur’ gibi 

ibareler yer almaktadır. Bu durum mecmuayı derleyenin Nergisî olabileceğini akla getirse de 

son ölen şair Sâmî ile Nergisî’nin ölüm tarihleri arasında 98 yıl bulunması, bunu imkansız 

kılmaktadır. Veritabanında yer alan yayın tarihi kısmında ‘1680-1730?’ gibi muğlak bir ifade 

yer almaktadır. Bunun sebebini, mecmuada yer alan şairlerin doğum ve ölüm tarihlerinden 

yaklaşık bir telif tarihi çıkarma gayreti olarak açıklayabiliriz.  Bunun haricinde tarih tayin 

etme konusunda bilimsel bir yöntem uygulanıp uygulanmadığı hakkında bir bilgiye sahip 

değiliz. Bunların sonucunda eserin yazılış tarihini belirlemede, şair kadrosunun yaşadığı 

dönemden yola çıkmaktan başka bir yol yoktur. Eserde bulunan şairler genellikle 16. yüzyıl 

şairi olmakla beraber, en geç ölen şair 1733 tarihi ile Sâmî’dir. Buna göre eserin yukarıda 

belirtilen tarihler arasında yazılmış olabileceği muhtemel olduğu gibi daha sonra da kaleme 

alınmış olabileceği muhakkaktır. 

 

 

                                                           
17

 [Mecmua-yı Eş’ar, late 17th or early 18th century?], University of Michigan, Mirlyn Catalog, er. tar. 21 Mayıs 
2013,  <mirlyn.lib.umich.edu/Record/006822733>. 

18
 [Mecmua-yı Eş’ar, late 17th or early 18th century?], Hathi Trust Digital Library, er. tar. 21 Mayıs 2013, 
<catalog.hathitrust.org/Record/006822733>. 
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2.2. Mecmuanın Fiziki Nitelikleri 

 

Mecmuanın fiziki nitelikleri hakkında da, eseri birebir göremediğimiz için 

veritabanından elde ettiğimiz bilgilerden faydalanabiliyoruz. 

Buna göre eserin fiziki özelliklerini şu şekilde sıralayabiliriz: 

 70 x 173 / 42 x 131 (İç) boyutlarındadır. 

 125 varaktan oluşmakta olup son varak kopmuştur. 

 Nestalik hattıyla kaleme alınmıştır. 

 Mukavva üzerine deri kaplama bir cilt kullanılmıştır. Kapakta altın renginde 

dikdörtgen bir çerçeve mevcuttur. Eserin cildi dikey açılacak şekilde dizayn 

edilmiştir. Kapağın iç kısmında mavi ve turkuvaz rengi ebru desenli bir tabaka 

vardır. Kapaktaki deride ve ebru desenli tabakada yer yer deformasyonlar vardır. İç 

kapağın birinde kurşun kalemle ‘’587’’ yazmaktadır. 

 Yazılar harekesiz olup siyahtan başka mürekkep kullanılmamıştır. 

 Sayfalar arkasını gösterecek kadar ince olmasına rağmen oldukça dayanıklıdır. 

Kırmızının çok ince bir tonu, sarı, pembe gibi çeşitli renklerde sayfalar mevcuttur. 

Bazı sayfalarda mavi, açık turuncu gibi gölgeler de vardır. 

 Sayfaların birkaç tanesi haricinde hepsinde cedvel vardır. Cedveller ve der-kenarlar 

altın çerçeve içerisine alınmıştır. Bazı yerlerde bu çerçeveler siyahtır.  

 Varakların çoğunda der-kenar vardır. Her sayfada yaklaşık olarak, ana hatta 5 ve der-

kenarda 5 olmak üzere 10 beyit vardır. Bazı sayfalarda yeni şiire geçildiği zaman 

der-kenarlardan birkaçı boş bırakılmıştır. 

 

2.3. Mecmuanın Muhteva Özellikleri 

 

Mecmuada 24 farklı şaire ait 317 adet şiir bulunmaktadır. Şiirlerden 4 tanesi tekrar 

yazıldığı için bu sayı 314 e düşmektedir. Şiirlerin çoğu gazel türünde olup kaside ve 

müseddes türlerinde de şiirler mevcuttur. Mecmua, şairi belli olmayan, ebru desenli tabaka 

üzerine yazılmış olan  
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Bir nev-nihâle mâilem gülzâra etmem ser-fürû 

Sey-lâb-ı eşküm var-iken enhâra etmem ser-fürû  

beytiyle başlamaktadır. Mecmuanın düzenleniş şekline bakıldığında belirli bir düzenin kısmen 

var olduğunu görüyoruz. Çoğunlukla aynı şaire ait şiirler arka arkaya sıralandığı gibi, aynı 

nazım şeklindeki şiirler de birlikte yer almaktadır. Bu şekilde kasidelerin belli bir düzene 

uygun yerleştirildiği, fakat bazen bu kasideler arasında gazellerin yer aldığını söyleyebiliriz. 

Aşağıdaki tabloda, mecmuada yer alan şiirlerin nazım şekillerine göre dizilişini görebiliriz. 

 

Tablo 1. Mecmuada yer alan şiirlerin nazım şekillerine göre dizilimi 

Nazım Şekli Mecmuadaki Sayısı 

Gazel 285 

Kaside 24 

Beyit 3 

Müseddes 1 

 

 

Mecmuada şiirleri yer alan 24 şair arasında en önemli yeri Bâkî kaplamaktadır. 130 

gazeline ve 9 kasidesine rastladığımız şairin, mecmuanın en önemli unsuru olduğu açıktır. 

Bâkî’nin 4 gazeli sehven tekrar yazılmıştır. Şiir sayısı bakımından Bâkî’yi 45 gazel ve 10 

kaside ile Ümîdî izlemektedir. 12 gazel ve 5 kaside ile mecmuada yer bulan Figânî’nin diğer 

iki şairle birlikte mecmuada kasidesi bulunan şairler arasında yer aldığını görüyoruz. Ayrıca 

gazeller ve kasideler haricinde Nev’izâde Atâî’nin bir de müseddesi bulunmaktadır.  

Mecmuada şiirlerin şairini tespiti noktasında, diğer bazı seçme şiir mecmualarında 

olduğu gibi başlık kullanılmadığı görülmektedir. Sadece 5a, 5b, 7a ve 7b numaralı varakların 

başlarında şairin mahlası yazılmıştır. Bu açıdan mecmuanın genelinde şair tespitinde sadece 

taç beyitlerdeki mahlasları baz aldık. Mahlas bulunmayan, dolayısıyla şairini bilmediğimiz 3 

gazel ve 3 beyit mevcuttur. Bu beyitlerden ikisi Farsça olup, diğeri eserin başındaki ebru 
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desenli tabakaya yazılmış tek beyittir. Şairi bilinmeyen gazeller ise 3b, 66b ve 113b’de yer 

almaktadır. Bunlar ayrıca dipnotlarda da belirtilmiştir. 

Şairler ve mecmuada bulunan şiirleri, nazım şekilleri ile birlikte gösterilmiştir. 

 

Tablo 2. Mecmuada yer alan şairler, şiir sayıları ve nazım şekilleri 

Sıra Nu. Şair Adı Gazel Kaside Müseddes Beyit 

1 Bâkî 130 9 - - 

2 Ümîdî 45 10 - - 

3 Ulvî 26 - - - 

4 Nev’î 20 - - - 

5 Hayâlî 18 - - - 

6 Figânî 12 5 - - 

7 Sırrî 6 - - - 

8 Fevrî 3 - - - 

9 Nergisî 2 - - - 

10 Rahmî 2 - - - 

11 Ubeydî 2 - - - 

12 Şeyhülislam Yahya 2 - - - 

13 Zâtî 2 - - - 

14 Hâverî 2 - - - 

15 Nev’izâde Atâî 1 - 1 - 

16 Sâmî 1 - - - 

17 Nef’î 1 - - - 

18 Emrî 1 - - - 

19 Şemsî 1 - - - 

20 Vâlî 1 - - - 

21 Hüdâyî 1 - - - 

22 Gubârî 1 - - - 

23 Nâlî 1 - - - 

24 Şem’î 1 - - - 

25 Mahlasssız Şiirler 3 - - 3 
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 Şiirlerin sıralanışında bazı istisnalar haricinde belli bir düzen olduğunu 

söyleyebiliriz. Bununla beraber aynı şaire ait şiirlerin arka arkaya dizilmesine gayret 

gösterilmiş olması gibi, şairin aynı nazım şeklinde, aynı vezinde yazılmış şiirlerini de arka 

arkaya görürüz. Bu kesin bir kural olmasa da mecmua, çoğu şairde buna uygun olarak tertip 

edilmiştir.  Mecmuada yer alan şiirlerin nazım şekillerine göre vezinleri aşağıdaki gibidir. 

Tablo 3. Mecmuada yer alan şiirlerin vezinlerine göre dağılımı. 

 

Vezin  Gazel Kaside Müseddes Beyit 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 69 5 - - 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 55 3 1 - 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 55 2 - - 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 25 10 - - 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 21 - - - 

Mefâ’îlün Mefâ’ilün Fe’ûlün 15 - - - 

Mef’ûlü Mefâ’îlü Mefâ’îlü Fe’ûlün  11 - - 2 

Mefâ’ilün Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 9 3 - - 

Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 10 - - - 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 5 - - - 

Müstef’ilün Müstef’ilün Müstef’ilün Müstef’ilün 1 - - 1 

Fa’ûlün Fa’ûlün Fa’ûlün Fa’ûlün 1 1 - - 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 2 - - - 

Müfte’ilün Müfte’ilün Müfte’ilün Müfte’ilün 1 - - - 

Mefâ’ilün Fe’ûlün Mefâ’ilün Fe’ûlün 1 - - - 

Fa’ûlün Fa’ûlün Fa’ûlün Fa’ûl 1 - - - 

Mef’ûlü Fâ’ilâtün Mef’ûlü Fâ’ilâtün 1 - - - 

Mef’ûlü Mefâ’ilün Fa’ûlün 1 - - - 
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2.4. Mecmudaki Şair Kadrosu ve Kısa Biyografileri 

 

Mecmuada şiirleri tespit edilen 24 şair bulunmaktadır. Şiir sayılarına göre bu şairleri 

kısa biyografileri aşağıdaki gibidir.  

 

Bâkî (d. 1526-27 - ö. 1600)
19

 

 

Asıl adı Mahmud Abdülbaki olup 1526-27 yıllarında İstanbul’da doğmuştur. Babası 

Fatih Camii müezzinlerinden Mehmed Efendi olup 1566 yılında hac yolculuğu sırasında vefat 

etmiştir. Bâkî, küçüklüğünde saraç çıraklığı yapmış olsa da yaratılıştan gelen öğrenme isteği 

ve kabiliyeti, onu ilim öğrenmeye sevk etmiştir. İyi bir medrese eğitimi gördüğünü bildiğimiz 

Bâkî, devrin meşhur alimlerinden ‘Ahaveyn’ olarak nitelenen Karamânî-zâde Ahmed ve 

Mehmed Efendi’lerden ders almıştır. Medrese hayatı boyunca asrın büyük şairleri Nev’î, 

Üsküplü Vâlihî, Edirneli Mecdî, Hoca Sadeddin, Karamanlı Muhyiddin gibi isimlerle ders 

arkadaşlığı etmiştir.  

Tahsil hayatı sırasında şiirle de yakından ilgilenmeye başlayan Bâkî, zamanın 

meşhur şairleri ile de tanışma fırsatı bulmuş, onlara nazireler söyleyerek kabiliyetini 

göstermeye çalışmıştır. Bu tanınmış şairlerin başında Zâtî gelmektedir. Beyazıt Camii 

avlusundaki remil dükkanında genç şairlerin şiirlerini tenkit eden ve onlara yol gösteren Zâtî, 

Bâkî’nin bir beytini tahmis ederek gazelini divanına koymuş, bu yolla Bâkî’nin şiir 

kabiliyetini kabul etmiştir..  

Bâkî, şiir konusunda da kendini iyiden iyiye kabul ettirmeye başlamıştır. Hocası 

Karamânî-zâde Mehmed Efendi’ye yazdığı ‘sünbül’ redifli kaside ile şöhretini artırmış ve 

                                                           
19

 Mehmet Çavuşoğlu, “Bâkî”, İslam Ansiklopedisi, TDV, Ankara, 2003, C. 6, s. 537; İskender Pala, Bâkî, Timaş 

Yay., İstanbul, 1998, s.11; Haluk İpekten, Bâkî:Hayatı, Edebî Kişiliği ve Bazı Şiirlerinin Açıklamaları, 

Atatürk Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Yay., Erzurum,1988, s.1; Sadeddin Nüzhet Ergun, Bâkî:Hayatı ve 

Şiirleri, Sühulet Kitap Yurdu, İstanbul, 1935,s.7; Abdülbâki Gölpınarlı, Bâkî: Edebî Şahsiyeti,Bâkî’de 

Tasavvuf, Müntehab Parçalar, Türk Neşriyat Yurdu, İstanbul, 1932, s.7; Muhammed Nur Doğan, Bâkî, 

Metropol Yay., İstanbul, 2002, s.VII. 
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tanınan genç şairlerden biri haline gelmiştir. Yazdığı bu kaside mecmuamızda da yer 

almaktadır. 

Bâkî, 1552 yılında Süleymaniye Müderrisi olan Kadızâde Şemseddin Ahmed 

Efendi’nin derslerine devama başladı. Hocasının Halep’e kadı olarak atanmasından sonra 

ounla birlikte Halep’e gitmiş, birkaç yıl orada kaldıktan sonra İstanbul’a geri dönmüştür. 1561 

yılında danişment, bir süre sonra da müderris olmuştur. Önce Silivri, sonra İstanbul’da 

Muradpaşa Medresesi’ne atanan şairin, Kanuni Sultan Süleyman’ın da ilgisini kazandığı ve 

bu vesile ile şairlik kudretinin de imparatorluğa yayıldığını söyleyebiliriz.  

 Şair bu dönemde Kanuni’nin büyük desteğini kazanmıştır. Hatta birbirlerine 

şiirlerini göndererek nazireler yazdıkları bilinmektedir. Padişah sayesinde ikbal ve saadet 

günlerini yaşayan şairin bu mutlu günleri uzun sürmemiştir. 1566 yılında Kanuni’nin ölümü 

üzerine ona unutulmaz bir mersiye yazmış, yerine tahta geçen II. Selim’e bir cülûsıyye 

yazmasına rağmen umduğu ilgiyi bulamamış ve o sırada görevde bulunduğu Mahmud Paşa 

Medresesi’nden azledilmiştir. Uzun bir dönemden sonra 1569’da tekrar Mahmud Paşa 

müderrisliğine atanmış, daha sonra 1571’de Eyüp müderrisliğine tayin edilmiştir. Münşeat 

sahibi Feridun Bey vasıtasıyla Sokullu Mehmed Paşa’nın himayesini kazanan şair, padişaha 

da kasideler sunarak onun özel meclisine girmeye başladı. Bunun sonucunda 1573’te Sahn 

Müderrisliğine atandı. II. Selim’in ölümü ve yerine geçen III. Murad’ın döneminde de şairin 

bu ikbal günleri devam etti. 1575’te Süleymaniye müderrisliğine getirildi. 

Şairin bu edindiği yüksek payeler etrafınca kıskançlığı beraberinde getirdi. Bâkî’ye 

isnat edilen bir beyit yüzünden padişah tarafından bulunduğu görevden azledildi. Fakat onu 

himaye edenler sayesinde padişah tarafından affedildi. Kasım 1576’da Edirne’de Selimiye 

müderrisliğine, 1579’da Mekke kadılığına atandı. 1582’de İstanbul’a geldi. Mekke kadılığı 

sırasında Mekke tarihini anlatan ‘el-ilâm fi ahvâli beledi’llâhi’l-harâm’ adlı tercüme eserini 

padişaha takdim etti. Bunun üzerine Molla Ahmed Efendi yerine İstanbul kadısı oldu ise de 

aynı yıl azledilerek Üsküdar’da oturması emrolundu. 1586’da tekrar İstanbul kadısı, bir 

müddet sonra da Anadolu Kazaskeri oldu. 1588 yılında bu görevden azledildi. 1591 yılında 

tekrar bu göreve getirildi. 1592’de Rumeli Kazaskeri oldu. Aynı yıl emekliliğe ayrıldı fakat 

birkaç yıl sonra tekrar bu göreve getirildi. O dönemde şeyhülislam olan Bostanzâde’nin vefatı 

üzerine şeyhülislam olarak atanmayı beklese de, bu göreve yıllar önce medrese arkadaşı 

olduğu Hoca Sadeddin Efendi getirildi. Hoca Sadeddin Efendi’nin iki yıl sonra vefatı üzerine 

şeyhülislam olmayı tekrar bekleyen şair, göreve Sun’ullah Efendi’nin getirilmesiyle büyük 



 

15 
 

hayal kırıklığı yaşadı. Bu hadiseyle bünyesindeki hastalıklar iyice nükseden şair, 7 Nisan 

1600 Cuma günü vefat etti. Şeyhülislam Sun’ullah Efendi’nin namazını kıldırdığı ve 

tabutunun önünde,  

Kadrini seng-i musallâda bilip ey Bâkî 

Durup el bağlayalar karşına yârân sâf sâf 

beytini okuduğu cenaze namazına bütün devlet ricali, alimler, şairler ve büyük bir insan 

kalabalığı katıldı. Mezarı Edirnekapı’dadır.  

Bâkî’nin, Kanuni zamanında saraydan Tûtî Hanım adlı biriyle evlendirildiği ve bu 

evlilikten Mehmed ve Abdurrahman isminde iki oğlu olduğu rivayet edilmektedir.  

Bâkî’nin eserleri şunlardır: 

Divân : Kanuni Sultan Süleyman’ın emriyle, sağılığındayken tertip edilmiş olan 

Divân, birçok defa yeniden yazılmış, günümüzde de çok sayıda baskısı yapılmıştır.
20

 100’den 

fazla yazma nüshası bulunan eser, bu sayıyla da ne kadar beğenildiğini göstermektedir. 

Fezâilü’l-cihâd : Ahmed bin İbrahim’in Meşâri’ü’l-eşvâk ilâ masâri’ü’l-uşşâk adlı 

eserinin tercümesidir. Cihad etmenin faziletlerinin anlatıldığı eser, 1567 yılında Sokollu 

Mehmed Paşa’nın emriyle tercüme edilmiştir. Bâkî’nin elyazısıyla olan bir nüshası Millet 

Kütüphanesi’ndedir.  

Maâlimü’l-yakîn fi sîreti seyyidü’l-mürselîn : Şibâbü’ddîn Ahmed bin Hâtib el 

Kastalânî’nin el-Mevâhibü’l-ledünniye bi’l-minâhi’l-Muhammediyye isimli eserinin 

tercümesidir. Bu eser de Sokollu Mehmed Paşa’nın emriyle kaleme almıştır. 

Fezâil-i Mekke : Şairin Mekke kadılığı esnasında kaleme alınmıştır. Kutbu’ddîn 

Mehmed bin Ahmed-i Mekkî’nin el-i’lâmu fi ahvâli beledillâhi’l-harâm adlı eserinin 

tercümesidir.  

Hadîs-i Erbaîn Tercemesi : Bâkî’nin Eyüb müderrisi olduğu sırada kaleme aldığı ve 

Ebû Eyyûb-i Ensârî’den nakledilen hadisleri barındıran eseridir. 

Bâkî’nin mecmuamızda 130 gazeli ve 9 kasidesi bulunmaktadır. 

 

                                                           
20

 Sabahattin Küçük, Bâkî Dîvânı : tenkidli basım, TDK Yay., Ankara, 1994. 
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Ümîdî (d. ? - ö. 1571)
21

 

 

İsmi Ahmed olan şairin doğum tarihi hakkında bilgi bulunmamaktadır. İstanbul’da 

doğmuştur. Öğrenimine Bostan Efendi’nin yanında başlamış, Kadızâde’den mülazım 

olmuştur. Hayatı hakkında çok fazla bilgimiz olmayan şairin bünye olarak hastalıklı olduğu 

rivayet edilmektedir.  

Önceleri Sıdkî mahlasını kullanan şair, kaynakların belittiğine göre 1571 yılında 

İstanbul’da vefat etmiştir. Bilinen tek eseri Divan’ıdır. 

Ümîdî’nin mecmuada 45 gazeli ve 10 kasidesi bulunmaktadır.  

 

Ulvî (d. ? - ö. 1585)
22

 

 

Derzizâde adı ile bilinmekle beraber asıl ismi Mehmed’dir. Re’yî mahlasıyla şiirler 

yazan Derzizâde Mustafa Efendi’nin büyük kardeşidir. Muallimzade Manisa müftüsü olduğu 

zaman ona danişment olmuş, daha sonra Celal Çelebi vasıtasıyla II. Selim’e intissap etmiştir. 

II. Selim’in defterdarı olan Durak Çelebi’nin himayesine girmiştir. 1585 yılında vefat eden 

şairin Divan’ı vardır. 

Ulvî’nin mecmuada 26 adet gazeli bulunmaktadır.  

 

 

 

 

                                                           
21

 İbrahim Etem Buyruk, Ümîdî Ahmed Dîvânı (İnceleme-Metin-Özel adlar dizini), Hacettepe Üniversitesi SBE, 
Yayımlanmaış Yüksek Lisans Tezi, Ankara, 2009.  
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Nev’î (d. 1533 - ö. 1599)
23

 

 

1533 yılında Malkara’da doğan şairin asıl adı Yahya’dır. Babası Halvetî şeyhi Pîr 

Ali’dir. İlk eğitimini babasından alan şair 1550 yılında İstanbul’a gelerek burada medrese 

tahsilini görmeye başlamıştır. Önce Davutpaşa medresesinde Karamanlı Ahîzâde Ahmed ve 

Mehmed Efendi’lerden dersler almıştır. Burada medrese arkadaşları arasında Bâkî, Hoca 

Sadeddin, Üsküplü Vâlihî, Mecdî, Cevrî gibi şairler de vardır. 

Nev’î, tahsilini bitirdikten sonra önce Gelibolu’da, sonra İstanbul’da birkaç 

medresede müderrislik yapmıştır. 1587 yılında tayin edildiği Çınarlı medresesinde 1590 yılına 

kadar çalışmış, bu görevdeyken Bağdat kadılığına tayin edilmiş fakat, III. Murad tarafından 

Şehzade Mustafa’nın hocalığına getirildiği için Bağdat’a gitmemiştir. 

Nev’î daha sonra Şehzade Bayezid, Osman ve Abdullah’ın da hocalığını yapmıştır. 

1594 yılında III. Murad’ın ölümü üzerine tahta geçen III. Mehmed, taht ortağı olan 

kardeşlerini yani Nev’î’nin hocalığını yaptığı diğer şehzadeleri öldürttü. Bunun üzerine Nev’î, 

açıkta kalmasına rağmen maaşı kesilmemiş ve ek olarak kazasker tekaüdiyesi ve Nişancı 

Mehmed Bey’in kurduğu medresenin elli akçelik yevmiyesi de kendisine verilmiştir. 

Nev’î 1599 yılında vefat etmiş ve Vefâ hazîresinde Şeyh Şaban Efendi’nin yanına 

defnedilmiştir. Şairin ölümü üzerine Manastırlı Keşfî: 

Yerin cennât ola Nev’î Efendi (1007) 

tarihini düşürmüştür. 

Nev’î’nin Divân’ından ve Münşeât’ından başka irili ufaklı, çok çeşitli konularda otuz 

kadar eseri bulunmaktadır. Mecmuamızda da Nev’î’ye ait 20 gazel bulunmaktadır. 

 

Hayâlî (d. ? - ö. 1557)
24

 

                                                           
23

 Abdülkadir Karahan, İslam Ansiklopedisi, TDV, Ankara, 2003, C. 9, s. 424-426; Mustafa Nejat Sefercioğlu, 

Nev’î Divanının Tahlîli, Kültür Bakanlığı Yay., Ankara, 1990; Tahir Olgun, Şair Nev’î ve Suriyye Kasîdesi, 
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Hayâlî’nin asıl ismi Mehmed, lakabı ise Bekar Memi’dir. Doğum tarihi kesin 

olmamakla birlikte, II. Bayezid zamanında (1481-1512) Vardar Yenicesi’nde doğduğu rivayet 

edilmektedir.  

Doğduğu yer olan Vardar Yenicesi, o tarihlerde ilim ve edebiyat merkezlerinden 

biriydi. Bu durumun, şairin edebi kişiliği üzerinde önemli bir etkisi olduğunu savunmak 

yanlış olmayacaktır. Küçük yaşlarda şiirle yakından ilgilenen Hayâlî, ilk tahsilini de 

memleketinde tamamlamıştır. 

Hayâlî henüz çocuk denecek yaşlarda iken, Baba Ali Mest-i Acemî adında bir 

kalenderî şeyhi Yenice’ye gelir. II. Bayezid zamanında İran’dan Bursa’ya gelerek orada 

zaviye kurmuş olan bu şeyhin ve müritlerinin cazibesine kapılan Hayâlî, onlara katılır ve 

seyahatlerine iştirak eder. Bu seyahatler sırasında tasavvufa dair bilgilerle kendini geliştirir. 

İstanbul’a gelişlerinden birinde, İstanbul kadısı Sarı Gürz Nureddin Efendi’nin dikkatini 

çeker. Kadı, onu kalenderîlerden ayırır ve şehir muhtesibi Uzun Ali’ye emanet eder. Bu, 

Hayâlî’nin hayatında bir dönüm noktası oluşturur ve tahsilini ilerletme imkanına sahip olur. 

Kısa zamanda şiir söylemeye başlar ve çok genç yaşta şöhrete kavuşur. 

Defterdar İskender Çelebi’nin ve Sadrazam İbrahim Paşa’nın da dikkatini çeken şair, 

kısa süre sonra padişah tarafından da değeri bilinerek onun nedimleri arasına girmiştir. 

Padişaha ve diğer devlet büyüklerine sunduğu şiirler ile şöhreti günden güne artmıştır. Bu 

dönemde padişahın büyük ihsanını gören şair, tımar sahibi yapılarak ‘Bey’ ünvanını almıştır. 

Ancak bu ikbal günleri, hamileri Defterdar İskender Çelebi ve Sadrazam İbrahim Paşa’nın 

idamlarından sonra sekteye uğramıştır. Bazı gazellerinde iltifatın azlığından şikayet eden şair, 

yine de öldüğünde arkasında hatırı sayılır bir miras bırakmıştır.  

Hayatının son yıllarına dair çok fazla bilgi sahibi olmadığımız şairin iki oğlu 

olduğunu, birisinin adının Ömer olduğunu öğreniyoruz. 1557 yılında Edirne’de vefat eden 

şairin mezarı da buradadır. Şairin Divân’ından başka eseri bilinmemektedir.  

Hayâlî’nin, tezimizin konusu olan mecmuada 18 adet gazeli yer almaktadır. 

 

 

                                                                                                                                                                                     
24
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Figânî (d. ? - ö. 1532)
25

 

 

Asıl adı Ramazan olan Figânî Trabzonludur. Doğum tarihi kesin olarak 

bilinmemekle birlikte, tezkirelerde genç yaşta öldüğü bilgisi bulunmasından ötürü Figânî’nin 

1500’lü yılların başlarında doğduğu sanılmaktadır. Doğum tarihi gibi, ailesi ve çocukluğu 

hakkında da hiçbir bilgi bulunmamaktadır. Kaynakların bildirdiğine göre henüz çocukluk 

çağlarında İstanbul’a gelmiş; kuvvetli bir sarf, nahiv, edebiyat ve tıp bilgisi edinmiştir. 

İstanbul’a geldikten sonra, yaratılıştan gelen rintlik dolayısıyle hayatını da ona göre 

şekillendirmiş, kendini içki ve eğlence alemlerine vermiştir. Geçimini ise bu durumda yazdığı 

şiirleri devlet büyüklerine takdim ederek aldığı caizeler ise sağlıyordu. Ayrıca kendisine tevdi 

edilen bir mukataat katipliği vazifesinin de geçimine yardımcı olduğu bilgisine ulaşıyoruz. 

Figânî’nin İstanbul’daki yaşantısı içerisinde himaye gördüğü yüksek rütbeli 

memurlar vardır. Kara Bâlioğlu ve Defterdar İskender Çelebi bu kişilerden en önemlileridir.  

Figânî’nin şöhret bulmasında en önemli olay kuşkusuz Kanuni Sultan Süleyman’ın 

şehzadelerinin sünnet düğününde söylediği kasidedir. Bu kasidede padişaha çok yüksek 

derecede bir övgü söz konusu olduğu gibi, sünnet düğününün tasvirinin de çok başarılı bir 

şekilde ortaya konduğu görülmektedir. Bu kasidenin sonunda yer alan 

Bu mesel meşhûrdur ellerde mansıb dest-mâl 

Birini eyleye ‘inâyet gözlerüm yaşım silem 

beytiyle açık bir şekilde makam isteyen şairin, bu arzusuna erişip erişemediğini bilemiyoruz. 

Figânî’nin kasideler yazıp devlet erkanına takdim etmesi ve bunun neticesinde çeşitli 

lütuflar görmesi nedeniyle ona karşı kıskançlıkların da arttığı söylenebilir. Şairin kavgacı ve 

uyumsuz tavrının da ona karşı bir cephe oluşmasına zemin hazırladığı bir gerçektir. Şairin 

hayatına mal olacak olay da, ona cephe alanların bir oyunu olarak kaynaklarda geçmektedir. 

Kanuni Sultan Süleyman’ın Budin seferinden getirttiği tunçtan yapılma olan 

heykeller İbrahim Paşa’nın sarayının bahçesine dikilmişti. Devşirme olmasından dolayı 

sonradan müslüman olan İbrahim Paşa’nın bu hareketi halk arasında çeşitli dedikodulara 
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neden olmuştu. Hatta paşanın putperest olduğuna varan bu dedikodular ortaya bir beyit çıkarır 

ve Figânî’ye mal edilir. 

Dü İbrâhim âmed be-deyr-i cihân 

Yeki büt-şiken ü yeki büt nişân 

(Cihan mülküne iki İbrahim geldi. Biri put yıkıcı, diğeri put dikici.) 

Tezkirelerin çoğu tarafından Figânî’ye ait olmadığı görüşü savunulan beyit İbrahim 

Paşa’yı çok sinirlendirir ve şairin cezalandırılmasını ister. Şair 1532 yılının bahar aylarında 

Tahtakale’deki evinden şehrin subaşısı tarafından alınır, dövülüp halka taşhir edildikten sonra  

idam edilir.  

Hayatının gençlik çağında şanssız bir şekilde öldüğü için geride şiirlerinin derli toplu 

bir nüshası yoktur. Abdülkadir Karahani, çeşitli kütüphanelerdeki nüshaları karşılaştırarak 

1966’da ‘’Figânî ve Divançesi’’ni yayımlamıştır.
26

  

Mecmuamızda Figânî’ye ait 12 gazel ve 5 kaside bulunmaktadır.  

 

Sırrî (d. ? – ö. 1574)
27

 

 

Sırrî’nin asıl adı Ahmed olup, Trabzon’da doğmuştur. Hüsn-i hat sanatına vakıf olan 

şair, özellikle nestalik hatta meşhurdu. 

Öğrenimini tamamladıktan sonra devletin ileri gelen isimlerinin yanında divan 

katipliği görevlerinde bulunmuştur. Sultan II. Selim şehzade iken, onun hizmetinde bulunan 

Celal Bey’e katiplik yapmıştır. Daha sonra, şehzadeliği sırasında III. Murad’ın hizmetinde 

bulunmuştur. III. Murad padişah olunca da kendisine Divan katibi yapmıştır. 

1574 yılında vefat eden şairin ölüm yeri ve mezarı hakkında bir bilgi 

bulunmamaktadır.  Bursalı şair Cenânî vefatına şu mısraı tarih düşürmüştür: 

‘’Gitdi Sırrî mülk-i ukbâya’’ (982/1574) 

                                                           
26

 Abdülkadir Karahan, Figânî ve Divançesi : Kanuni Sultan Süleyman çağı şairlerinden, İstanbul Üniversitesi 
Edebiyat Fakültesi Yay., İstanbul, 1966. 
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Sırrî’nin mecmuamızda 6 adet gazeli yer almaktadır. 

 

Fevrî (d. ? - ö. 1571)
28

 

 

Hırvat asıllı olan şairin asıl ismi Ahmed’dir. Doğum tarihi kesin belli değildir. Lütfi 

Paşa ve Bâlî Paşa himayesinde iyi bir öğrenim gören Ahmed Fevrî Efendi, hüsn-i hat sanatını 

Şükrullah Halîfe’den meşk ederek hattatlık payesine erişmiş bir şairdir. Öğrenimini 

tamamladıktan sonra müderrislik, müftüük ve kadılık gibi görevlerde bulunmuştur. Şam’da 

kadılık yaparken 1571 yılında vefat etmiştir. 

Yaşadığı dönemde önde gelen şairlerden biri olarak kabul edilen Fevrî’nin, 

Mevlevîlik tarikatı mensubu olduğu bilinmektedir. Kasideleri ile dikkat çekmesinin yanısıra, 

tahmis ve tesdisin Divan edebiyatındaki ilk önemli temsilcisi olduğu kabul edilir. Ayrıca 

Kanunî Sultan Süleyman’ın Divân’ını mürettep hale getirenin kendisi olduğu rivayet 

edilmektedir.  

Üç dilde manzum ve mensur eser veren şairin, şiirlerini topladığı bir Divân’ı, 

Şeyhülislâm Ebussuûd Efendi’ye yazdığı Ta’zibnâme’si ve Beyzâvî Tefsîri ile Dürer-i 

Hüsrevî’ye yazdığı Haşiyeleri vardır.  

Fevrî’nin mecmuamızda 3 adet gazeli yer almaktadır. 

 

Nergisî (d. 1580-85 - ö. 1635)
29

 

 

Divan edebiyatının en önemli münşilerinden biri olan Nergisî’nin asıl ismi 

Mehmed’dir. Saraybosna’da doğmuştur. Doğum tarihi hakkında kesin bir sonuca 

ulaşılamayan Nergisî’nin 1580-85 yılları arasında doğduğu kabul edilmektedir.  

                                                           
28
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Nergisî’nin ailesi hakkında çok fazla bilgi yoktur. Fakat babası Nergisîzâde Ahmed 

Efendi’nin İstanbul ve Balkan şehirlerinin birçoğunda kadılık yaptığı bilinmektedir. 

İlk eğitimini Saraybosna’da tamamlayan Nergisî, İstanbul’a gelip Kâf-zâde 

Feyzullah Efendi’ye intisap etmiştir. Ondan mülazım olduktan sonra birkaç medresede 

müderris olarak çalışır. Sırasıyla Gabela, Mostar, Yenipazar, Elbasan, Banaluka ve Manastır 

kadılıklarındaki görevlerine devam eder. Bu görevlerde iken padişah IV. Murad’ın dikkatini 

çeker. Padişah da onu Revan seferine giderken orduya vakanüvis olarak atar. Fakat kısa bir 

süre sonra ordu İzmit’e yaklaşırken Gebze civarlarında bir bataklık içinde atından düşen 

Nergisî hayatını kaybeder. Mezarı hakkında Üsküdar, Gebze ve Eyüp’te olduğuna dair 

ihtilaflı rivayetler vardır.  

Aşırı süslü nesirleri ile bilinen Nergisî’nin beş mesneviden oluşan bir de ‘Hamse’si 

vardır. Bu hamse, Nihâlistân , İksîr-i Saâdet, Meşakku’l- Uşşâk, Kanunu’r- Reşâd ve 

Gazavât-ı Müslime adlı mesnevilerden oluşmaktadır.  

Nergisî’nin mecmuamızda 2 adet gazeli mevcuttur. 

 

Rahmî (d. 1514-1519 ö. 1575)
30

 

 

Rahmî Çelebi 16. Yüzyıl şairlerinden olup asıl adı kaynaklarda Pir Muhammed 

olarak geçer. Ailesi hakkında bilgi bulunmayan şairin Bursa’da doğduğu bilinmektedir. 

Tezkirelerde, genç yaşta tahsil hayatına başladığı ve ömrünü bu yolda harcadığı hakkında 

bilgiler mevcuttur.  

Genç yaşta İstanbul’a gelen Rahmî, yazdığı şiirlerle ve güzelliğiyle dikkat çekmiştir. 

Kanuni Sultan Süleyman’ın oğlu Şehzade Mustafa’nın sünnet düğününde sunduğu kaside ile 

Sultanın beğenisini kazanmış ve küçük yaşta şöhrete kavuşmuştur. Bu vesile ile Defterdar 

İskender Çelebi ve Sadrazam İbrahim Paşa’nın himayesine girmiş fakat onların ölümü sonucu 

hamisiz kalarak hayatının geri kalanında pek çok sıkıntı çekmiştir. 
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Bir dönem Celalzâde Salih Çelebi’den mülazemet almış ve daha sonra yirmi akçe 

karşılığında Bursa Yenişehri’ne müderris olarak tayin olmuştur. Ayrıca nakkaşlık yaptığını da 

bildiğimiz Rahmî, 1575 yılında vefat etmiştir. 

Rahmî’nin bir Divan’ı, Yenişehir Şehrengizi, Gül-i Sâd-Berg ve Şâh u Gedâ adlı 

mesnevileri gibi eserleri vardır.     

Rahmî’nin mecmuamızda 2 adet gazeli bulunnmaktadır. 

 

Ubeydî (d. ? - ö. 1573)
31

 

 

 Asıl ismi Abdurrahman olan Ubeydî Edirnelidir. Nebi Halife adlı bir vaizin oğlu 

olduğu bilinmektedir. İstanbul’da medrese tahsili görürken Kanuni Sultan Süleyman’a 

sunduğu bir gazelle padişahın dikkatini çekmiş ve kendisine ulufe bağlanmıştır. Şeyhülislam 

Kadızade’den mülazım olduktan sonra kadılık mesleğine başlamıştır. 

Edirneli Emrî’nin hemşehrisi ve aynı zamanda yakın dostu olan şair diğer şairler 

tarafından da beğenilen güçlü bir kalemdir. İnce ve zarif hayallerle süslü bir şiir dili vardır. 

Ayrıca Farsça muammalar ve gazeller yazmıştır. Tarih düşürmede de oldukça mahirdir.  

Zağra ve Lofça’da kadılık yapmıştır. 1573 yılında vefat etmiştir.  Mecmuamızda iki 

adet gazeli bulunmaktadır. 

 

Şeyhülislam Yahya (d. 1552 - ö. 1644)
32

 

 

17. Yüzyıl Divan edebiyatının yetiştirdiği en büyük gazel şairlerinden biri olan ve üç 

defa şeyhülislamlık makamına gelen Yahya Efendi 1552 yılında İstanbul’da dünyaya 

gelmiştir.  
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Son derece kültürlü bir aileden gelen Yahya Efendi’nin babası da III. Mehmed devri 

şeyhülislamlarındandı. İlk tahsilini de babasından gördü. Daha sonra Abdulcebbarzâde Derviş 

Mehmed Efendi’nin derslerine devam etti. 1586 yılında babasıyla hacca gitmiş, dönüşünde 

sırasıyla Atik Ali Paşa, Şehzade ve Üsküdar Valide Medreselerine müderris olmuştur. 

1596’da Halep, 1597’de ise Şam kadılığına tayin edilmiştir. Daha sonra Mısır, İstanbul, Bursa 

ve Edirne kadılıklarında bulunmuş; 1604’te Anadolu, altı ay sonra ise Rumeli Kadılığına 

tayin edilmiştir. Bu görevde iken Sadrazam Derviş Paşa ile anlaşmazlığa düştüğü için 

görevinden ayrılmıştır. Derviş Paşa’nın idamından sonra 1609 yılında padişah tarafından 

ikinci defa Rumeli kadılığına getirilmiştir. 1622 yılında tekrar şeyhülislamlık makamına 

getirilmiştir. Kemankeş Ali Paşa’nın tahrikleriyle IV. Murad Yahya Efendi’yi 1623’te 

şeyhülislamlıktan azletmiştir. Ancak 1634’te üçüncü defa bu göreve getirilerek ölümüne 

kadar (1644) bu görevi sürdürmüştür. 

Kendisini oldukça seven ve hatta ona ‘Baba’ diye hitap eden padişah IV. Murad’ın 

ölümünden sonra Sultan İbrahim’e de şeyhülislamlık yapmıştır. Fakat bu dönemde, IV. 

Murad tarafından gördüğü ilgiyi göremeyen Yahya Efendi, hastalanarak Şubat 1644’te vefat 

etmiştir. 

93 yıl gibi oldukça uzun bir ömür süren Şeyhüislam Yahya Efendi, Divan 

edebiyatının da ustalarından biri olarak kabul edilmektedir. Özellikle gazel tarzında söylediği 

şiirler oldukça zengin hayaller ve nükteler ile süslüdür. Bilinen tek eseri divanıdır. 

Macmuamızda da 2 adet gazeli bulunmaktadır.  

 

Zâtî (d. 1471 - ö. 1546-47)
33

 

 

 Zâtî 1471 yılında Balıkesir’de doğmuştur. Tezkirelerde ismi Satılmış olarak geçen 

şairin bazı gazellerinde isminin İvaz olarak geçtiği görülmektedir.  

II. Bayezid zamanında İstanbul’a gelen şair burada medrese tahsili görmüş, nahiv ve 

remil okumuştur. Farsça’yı iyi bilmektedir. Kadılık için müracaat ettiyse de kulakları ağır 

işittiği için görev verilmemiştir. İstanbul’da iken devlet büyüklerine kasideler sunmuş, bunun 

sonunda da kendisine I. Selim tarafından Balıkesir’de iki köyün gelirleri tahsis edilmiştir. 
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Ayrıca padişaha sunduğu kasideler ile de çeşitli mükafatlar almıştır. Hayatının büyük 

bölümünü bu ihsanlar vasıtasıyla geçiren şair, yaşlılığında Bayezid Camii avlusunda açtığı 

remilcilik (kum falı) dükkanında bu işle meşgul olarak geçimini sağlamıştır. Ayrıca dükkanı 

zamanının en önemli şiir mahfillerinden biri haline gelmiştir. Kendini göstermek ve şiirlerini 

Zâtî gibi tecrübeli bir şairin eleştiri potasından geçirmek isteyen gençler daima onun yanına 

koşmuş ve ondan öğütler almışlardır. Hatta Zâtî’nin bu dükkanda para karşılığı şiir yazdığı ve 

bunlarla da geçimine katkı sağladığı bilinmektedir. 

Yaşadığı dönemde oldukça saygıdeğer bir isim olan şair, 1546-47 yıllarında 

Ramazan ayının sonlarında vefat etmiştir. Mezarı Edirnekapı’dadır. Elimizdeki mecmuada 

Zâtî’ye ait 2 gazel bulunmaktadır. 

 

Hâverî (d. ? - ö. 1564-65)
34

 

 

Asıl adı Ali olan Hâverî, Manastırlıdır. Rumeli Kazaskeri Zeyrekzâde’den mülazım 

olmuştur. Karaferye müderrisliğine atanmıştır. Hocaları Çivizade ve Defterdar Bayram Çelebi 

kendisini himaye etmişlerdir. Onların vasıtasıyla devlet büyükleriyle tanışmış ve kendisine 

önemli vazifeler edinmiştir. 

Harâbâti bir kişiliğe sahip olan Hâverî’nin bu özelliği tezkirelerde yer almaktadır. O 

dönemde yazdığı şiirlerinde kullandığı mahlas ‘Ali’dir.  

Üsküp, Priştine ve Selanik kadılıklarında bulunan Hâverî, Karaferye kadılığında 

bulunduğu sırada 1564-65 yıllarında vefat etmiştir. Hâverî’nin mecmuamızda 2 gazeli 

bulunmaktadır. 

 

 

 

 

                                                           
34

 Ali Nihad Tarlan, Şiir Mecmualarında XVI-XVII. Asıl Divan Şiiri : Revânî, Hayretî, Hâverî, Âhî, Peyâmî, SânÎ, 
İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yay., İstanbul, 1978. 



 

26 
 

Nev’izâde Atâî (d. 1582 - ö. 1635)
35

 

 

Nev’izâde Atâî 1582 yılında İstanbul’da doğmuştur. Asıl ismi Atâullah’tır. Öğrenim 

hayatında önce kendisi gibi şair olan babası Nev’î Efendi’den, daha sonra Kafzâde Feyzullah 

ve Abdülhalim Efendi’den ders görmüştür. Babasının şair olması nedeniyle küçük yaşlardan 

itibaren edebiyat ve sanat sohbetlerine katılmıştur. Babasının 1599’da vefat etmesiyle on yedi 

yaşında yetim kalmış fakat devrin ileri gelenleri tarafından himaye edilmiştir.  

Nev’izâde Atâî’nin ilk görevi 1605 yılında tayin edildiği İstanbul Canbaziye 

Medresesi’ndeki müderrisliktir. Bu görevi sırasında devlet büyüklerine kasideler sunan şair, 

1608 yılında Lofça kadılığına atanır. 1610’de Babaeski kadılığına getirilir. 1616’da Varna 

kazasına, 1624’te Ruşçuk kazasına tayin edilir. Daha sonra İstanbul’a gelen şair, birkaç yerde 

daha kadılık görevinde bulunur. 1635 yılında İstanbul’da vefat eder. Şeyh Vefa türbesi 

avlusunda, babasının yanına defnedilir.  

Nev’izâde Atâî’nin Divan’ının yanısıra, Hamse’si vardır. Hamse’yi oluşturan eserler 

şunlardır: Sâkinâme, Nefhatü’l-ezhâr, Sohbetü’l-ebkâr, Heft Hân, Hilyetü’l-efkâr. Bunların 

yanında bir divançe oluşturacak kadar hezliyyatı vardır. Ayrıca irili ufaklı mensur eserleri 

bulunmaktadır. Mecmuamızda da Atâî’nin bir gazeli, bir de müseddesi yer almaktadır. 

 

Sâmî (d. ? - ö. 1733)
36

 

 

İsmi Mustafa olan şairin doğum tarihi ile ilgili bir bilgi bulunmamaktadır. Babası 

Hâcegân-ı Divân-ı Hümâyun’da Arpaeminliği yapmış olan Osman Efendi’dir. Bu sebeple 

şairin lakabı da Arpaeminizâde Sâmî’dir.  

İyi bir eğitim alan Sâmî, babasının mesleği olan Hâcegânlığa girmiştir. Burada 

birçok üst düzey görev elde eden şair, en sonunda vakanüvisliğe kadar yükselmiştir(1730). 
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Tuhfe-i Hattâtin’de de ismi geçen şairin hat sanatında başarılı olduğu ve mevleviliğe 

mensup olduğu kayıtlıdır. 1730 yılında vakanüvisliğe tayin edilen şair, bu görevde üç yıl 

kaldıktan sonra 1733 yılında vefat etmiştir. Mürettep bir Divan’ı ve Târih-i Vekâyi adlı bir 

eseri vardır. Mecmuamızda Sâmî’nin bir gazeli yer almaktadır. 

 

Nef’î (d. 1572 - ö. 1635)
37

 

 

 Asıl adı Ömer olan şair, 1572 yılnda Erzurum’un Hasankale kazasında doğmuştur. 

İlköğrenimini Hasankale’de yapmış, Daha sonra Erzurum’a gelerek öğrenimini devam 

ettirmiştir. Gençliğinde Arap ve Fars edebiyatlarıyla ilgilenen Nef’î’nin bu yıllarda kaside 

ustaları olan Urfî ve Enverî’yi örnek aldığı, şiirindeki etkilerden anlaşılabilmektedir. 

Nef’î Erzurum’da öğrenimini sürdürürken şiirle de ilgilenmeye başlamıştır. İlk 

mahlası ‘Zarrî’dir. Gelibolulu Âlî, onun şiirdeki kudretini görmüş ve bu genç şaire yararlı 

anlamına gelen ‘Nef’î’ mahlasını vermiştir. 

Şair babasının Kırım hanlarına olan yakınlığı vasıtasıyla Kuyucu Murad Paşa’ya 

tanıtılmıştır. Bu sayede İstanbul’a gelmesinin önü açılmış ve İstanbul’a gelerek Divân-ı 

Hümâyun’da kalem katibi görevi verilmiştir.  

İstanbul’a geldikten sonra padişaha kasideler sunan Nef’î, onun iltifatını kazanmış ve 

himaye görmüştür. Nef’î’nin Sultan Ahmed’e sekiz kaside yazdığını biliyoruz. Daha sonra 

tahta geçen Sultan Mustafa’ya kaside sunmamıştır. Sultan Mustafa’dan sonra tahta çıkan 

Genç Osman’a dört kaside sunmuş fakat asıl itibarını IV. Murad zamanında görmüştür.  

Nef’î’nin şairlikteki şöhreti gün geçtikçe artar. Hatta devrinin en büyük şairi olarak 

anılmaya başlanmıştı. Özellikle hiciv alanındaki şiirleri oldukça biliniyordu. Bu şöhret de 

beraberinde etrafındakilerin kıskançlığını getirir. Tam bu sıralarda padişah IV. Murad, 

Beşiktaş’taki köşkünde şairin ‘Sihâm-ı Kazâ’ adlı eserini okurken çok yakınına yıldırım 

isabet eder. Etrafındakiler bu olayı, şiirlerin uğursuzluğuna yorarlar. Bunun üzerine padişah, 

Nef’î’yi çağırarak ondan bir daha hiciv yazmamasını emreder. Şairin ölümünü yine bu yazdığı 
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hicivlerden biri hazırlar. Bayram Paşa için yazdığı bir hicviye sonucu 27 Ocak 1635’te 

boğdurulur ve Sarayburnu’ndan denize atılır.  

Klasik edebiyatımızın en büyük hiciv şairi olarak kabul edilen Nef’î’nin bilinen 3 

eseri vardır. Bunlar; Türkçe Divan, Farsça Divan ve Sihâm-ı Kazâ’dır. Nef’î’nin 

mecmuamızda bir adet gazeli bulunmaktadır. 

 

Emrî (d. ? - ö. 1575)
38

 

 

Asıl adı Emrullah’tır. Edirne’de doğup büyüdüğü tüm kaynaklarca sabittir. Doğum 

tarihi ve ailesi hakkında bir bilgimizin bulunmadığı Emrî’nin tahsil hayatı hakkında da 

kaynaklarda çok fazla bilgi yoktur. Ancak yazdığı şiirlerin niteliğinden ve zamanında Edirneli 

şairler arasında ‘’Emîrü’ş-şuarâ’’ olarak bilinmesinden dolayı iyi bir eğitim aldığı 

söylenebilir.  

Emrî katiplik vazifesi ile meşgul olduktan sonra Hasan Çelebi’nin anlattığına göre 

Kınalızâde Ali Çelebi’nin Edirne kadısı olmasından sonra onun himayesi ile Yıldırım Bayezid 

Medresesi’nin tevliyet hizmetinde bulunmuştur. Tezkirelerden öğrendiğimize göre, şair, 

hayatını Edirne ve İstanbul arasında tevliyet vazifesi ile geçirmiştir. Bu vazifelerde 

yükselememesinin sebebi olarak da yüksek rütbeli memurların himayesine girmeyi 

reddetmesi olarak gösterilmiştir. Buna bağlı olarak hayatı boyunca maddi yoksunluklara 

katlanmak zorunda kalmıştır. 

Hayatının son demlerinde şuurunu kaybettiği ve aklına ‘’ihtilâl’’ geldiği 

belirtilmektedir. Emrî 1575 yılında vefat etmiştir. 

Muamma alanında Divan edebiyatının en önde gelen isimlerinden biri olarak kabul 

edilen Emrî’nin günümüze kadar ulaşan eserleri arasında bu muammaları ve Divan’ı vardır. 

Emrî’nin mecmuamızda bir adet gazeli bulunmaktadır. 
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Hüdâyi (d. ? - ö. 1584)
39

 

 

Hüdâyî’nin asıl adı Mustafa Hüdâyî Çelebi’dir. 16. yüzyıl şairlerinden olup musıkî 

ve Farsça bilgisi de üst seviyededir.  

Sesi güzel olduğundan dolayı Kanuni Sultan Süleyman’ın eşi Hürrem Sultan’ın adını 

taşıyan Haseki Hürrem Sultan Camii’ne müezzin olmuştur. 1584 yılında vefat eden şair, 

Edirnekapı mezarlığında medfundur.  

Hüdâyî’nin mecmuada bir adet gazeli vardır. 

 

 

Şem’î (d. ? - ö. 1529-30)
40

 

Üsküp yakınlarında Prizren kasabasında doğan şairin asıl ismi hakkında bir bilgi 

yoktur. Prizren’den önce Edirne’ye, oradan da İstanbul’a gelmiştir. İstanbul’da Pîrî Paşa’nın 

himayesine girmiştir. Hayatı boyunca maddi açıdan sıkıntı çekmiştir. 

Şem’î’nin tarikat ehli bir şair olduğu, Şeyh Muslihüddin Zaviyesi’nde şeyh olduğu 

bilinmektedir. Bedenen zayıf bir yapıda olduğunu kaynaklar söylemektedirler. Sicill-i Osmânî 

ölüm tarihini 1524-25 olarak verirken, Riyâzî tezkiresi ise vefat tarihini 1529-30 olarak 

vermektedir. İstanbul’da medfundur.  

 

2.5. Mecmuanın Metnini Kurarken İzlenilen Yöntem 

 

Mecmuayı transkripsiyon alfabesiyle latin harflerine aktardıktan sonra şiirlerin sahibi 

olan şairlerin listesini hazırladık. Daha sonra bu şairlerin yayımlanmış divanlarına, yoksa, 

şiirlerinin yer aldığı diğer eserleri tespit ettik. Mecmuada yer alan şairlerin birçoğunun şiirleri 
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ilmi çalışmalara konu olduğundan bu şiirlere erişme noktasında sadece birkaç şairde güçlük 

yaşadık. Bu şairlerin mecmuamızda geçen ve divanlarında yer almayan şiirleri transkribe 

metnin dipnotlarında gösterdik. Ayrıca kelime ve hece noktasında var olan farklılıkları da bu 

dipnotlarda belirtmeyi ihmal etmedik. 

Metni kurarken karşılaştığımız kelime ve hece farklılıklarında, mecmuanın 

özgünlüğünü korumak adına mecmuadaki şeklini esas alarak çalışmamıza dahil ettik. 

Mecmuada silindiği için okunamayan yerleri (...) şeklinde göstermeyi uygun bulduk. Ayrıca 

mısra sonlarında yazılmayan redifleri ve eksik gördüğümüz ibareleri [ ] şeklinde belirttik. 

Ayrıca Farsça yazılmış olan beyitleri de transkripsiyon alfabesine bağlı kalarak aktardık. 

Divanı ele geçmemiş ya da henüz ilmi bir araştırmaya tabi tutulmamış şairlerin 

mecmuamızda geçen şiirlerinin matla beyitleri aşağıdaki gibidir: 

 

 

Siyeh aùlasla şehÀ KÀèbe-i èulyÀsın sen 

Şeb-i deycÿrda yÀòÿd ne àarrÀsın sen 

(Vâlî 94/67a) 

 

Yüzüne gül desem gülşende dilber benden Àl añlar 

ÒaùÀ edip hilÀl ebrÿ desem eğri òayÀl añlar 

(Şemsî 193/92b) 

 

Dehenden Àh u gözden olmadı òÿn-ı ciğer peydÀ 

Derÿnum Àteşinden oldu dÿd-ı pür-şerer peydÀ 

(Fevrî 194/92b) 

 

Gel ey şehbÀz-ı dil  òÀkì úafesden èazm-i pervÀz et 

FeøÀ-yı lÀ-mekÀn seyrine èAnúÀ-veş ser-ÀàÀz et 
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(Fevrî 195/93a) 

 

DilÀ dÀà-ı cefÀdur mihri dehr-i pür-fitenden geç 

MekÀnuñ èÀlem-i èaşú eyle bu deyr-i köhenden geç 

(Fevrî 196/93a) 

Ey şeh-süvÀr-ı tevsen-i eflÀk-i faøl u cÿd 

Kim ùoludur ãahìl-i semendüñle şeş cihÀt 

(Hâverî 277/113b) 

Siór-ile diller alır her dem o çeşm-i sÀóir 

Gün gibi èÀruøını eyledüğince ôÀhir 

(Sırrî 308/121b) 

 

CÀdu gözüñ füsÿnda olmasa èayn-ı sÀóir 

Yaàdurmaz-ıdı dÀéim bÀrÀn-ı tìr o kÀfir 

(Gubârî 309/121b) 

 

Göñül mülküne geldikçe òayÀlüñ şÀhı àamlarla 

Aña úarşı çıúıp èizzet eder Àhum èalemlerle 

(Nâlî 310/122a) 

Seni gözler dü çeşm-i òÿn-feşÀnum nice demlerle 

Gel ey nÿr-ı baãar merdümlük et demler úademlerle 

(Hâverî 311/122a) 

NÀôır olursa úaçma saña èÀlemüñ gözü 
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Görmez perìyi çünki benì-Ádemüñ gözü 

(Sırrî 313/122b) 

Hem-ser geçinir úaddüñe serv-i çemeni gör 

Hem-sÀye geçer úÀmetüñe nÀrveni gör 

(Sırrî 314/122b) 

 

2.6. Mecmuanın Edebi Açıdan Değerlendirmesi 

 

Şiir mecmuaları derleme türü bir eser olup, hem derleyicinin hem de o dönemdeki 

hedef okuyucu kitlesinin edebi zevki hakkında önemli ipuçları verir. Bir mecmuanın 

barındırdığı şiirlerin konu olarak mahiyeti, bu antolojinin bir bakıma yazılma amacını da 

aksettirmektedir. Söz gelimi tasavvufi şiirlerin yoğun olduğu bir mecmuadan çıkarım 

yapabileceğimiz iki nokta vardır. Böyle bir şiir mecmuasını derleyenin, tasavvufi bir yöne 

temayülü olduğu sonucunun yanında hedef kitlenin de bu meşrepten olabileceği düşünülebilir.  

Ele aldığımız şiir mecmuası da bize bu noktada bazı ipuçları vermektedir. 

Mecmuanın derlendiği yüzyılı, kesin bir tarih veremesek de 17. yüzyılın sonu ya da 18. 

yüzyılın başı olarak tahmin ediyoruz. Bu dönemde Osmanlı Devleti siyasi açıdan eski 

ihtişamını kaybetmiş gözükse de Klasik Türk şiiri gelişimini devam ettirmiştir. Siyasi 

çalkantıların edebiyata aksetmesi zaman almış, mecmuanın yazıldığı dönem olan 17. yüzyılın 

sonundan Lale Devri’ne kadar geçen sürede büyük şair yetişmemiştir.
41

 İşte bu dönemde 

kaleme alınmış mecmuamızda var olan şiirler yüksek oranda 16. Yüzyıl şairlerine aittir. Bu 

durum, mecmuanın, bir yüzyıl öncesinin önde gelen şairlerinin şiirlerini barındırması 

nedeniyle nostaljik bir derleme olarak nitelendirilmesi görüşünü akla getirir.   

16. yüzyılın edebi zevkinin bir yansıması olarak aşk imgesi, mecmuamızda en 

önemli yeri kaplamaktadır. Var olan gazellerin çok büyük bir bölümünün aşk konusunu 

incelemesi, burada bize hem şairin estetik zevki hakkında, hem de okuyucu kitlenin veya o 

dönemki edebi ortamın temayülü hakkında ipucu verir. Mecmuanın, 
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Bir nev-nihâle mâilem gülzâra etmem ser-fürû 

Seylâb-ı eşküm vâr-iken enhâra etmem ser-fürû 

 

beytiyle başlaması, mürettibin mecmuasını derlerken hangi tür şiirlere ağırlık vereceği 

açısından önemlidir. Şairini bilmediğimiz bu beytin, mürettibe ait olabileceği hususunu da 

göz önünde bulundurmak gerekir. 

Gazellerin şairlerine göre dağılımlarına baktığımızda en büyük payı hiç kuşkusuz 

Bâkî almaktadır. Mecmuada yer alan toplam 289 gazelin 134’ü Bâkî’ye aittir. Bu durum 

mürettibin Bâkî’yi edebi açıdan ne kadar beğendiğine işaret etmektedir. Ayrıca Bâkî’nin 

Klasik Türk edebiyatındaki yeri de bu dağılımda oldukça etkilidir. Divan şiiri dendiği zaman 

ilk akla gelen birkaç şairden biri olan Bâkî’nin, hem kendi devrinde hem de daha sonraki 

devirlerde çokça okunması ve beğenilmesi de bu noktada önemlidir. Bu durum mecmua 

derlenirken hedef kitle olan okuyucunun isteklerine cevap verme amacı olarak da 

değerlendirilebilir. Okuyucu kitlenin beğenileri ve şairlerin edebiyat dünyasındaki konumları 

ile bu şairlerin mecmuadaki şiir dağılımları arasındaki bazı çelişkiler de mevcuttur. Önemi 

gözardı edilemeyecek Nef’î’nin sadece tek bir gazelinin bulunması, bunun yanında ismi daha 

az duyulmuş şairlerin çok daha fazla sayıda şiirlerinin mevcut olması, derleyicinin kişisel 

zevkini, hedef kitlenin isteklerinden bir adım önde tuttuğunu göstermektedir.    

Mecmuadaki şiirlerin dağılımında gazelden sonra kasideler gelmektedir. Tespit 

ettiğimiz 24 kasidenin 10’u Ümîdî’ye, 9’u Bâkî’ye, 5’i ise Figânî’ye aittir. Kasideler 

mecmuanın düzeni bakımından arka arkaya dizilmiş gözükmektedir. Aynı şaire ait kasideler 

de aynı şekilde düzenlenmiştir. Ancak bazı beyitlerin ve gazellerin de bu kasideler arasına 

girdiğini görmekteyiz. Buradan, mürettibin kesin bir düzene bağlı kalmadığı sonucunu 

çıkartabiliyoruz.  

Kasideler yazıldıkları dönem itibariyle 16. Yüzyıla aittir. Genellikle Kanuni Sultan 

Süleyman ve II. Selim zamanında yazılmış bu kasidelerde ortak konu devlet büyüklerini övme 

üzerinedir. Bâkî’nin kasidelerinin hep bu minvalde olduğunu söylemeliyiz. Kanuni Sultan 

Süleyman’a çeşitli vesilelerle takdim ettiği kasidelerin yanında diğer devlet büyüklerine 

yazdığı kasideler de vardır. Ayrıca II. Selim’in tahta çıkışı nedeniyle yazdığı ‘cülûsiyye’ye de 

mecmuamızda rastlıyoruz. Ümîdî’nin kasideleri de Bâkî ile aynı dönemde yaşamış devlet 

büyüklerine yazılmıştır. Figânî’nin kasidelerinde de aynı durum göze çarparken, dönem 

olarak Bâkî ve Ümîdî’den biraz eskidir. 
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Mecmuada gazeller ve kasideler haricinde bir de müseddes yer almaktadır. 

Nev’izâde Atâ’i’nin olan bu müseddes mecmuada örneğinin tek olması nedeniyle dikkat 

çekicidir. Ortak beyti 

Úande bir àam yÀrsız úalsa benimle yÀr olur 

Bir belÀ kim ãÀóibin bulmaz baña gam-óéÀr olur 

olan mütekerrir müseddes, mürettibin halet-i ruhiyesini yansıtması açısından önemlidir. 

 Mecmuaların edebiyat araştırmaları açısından birçok önemli noktada araştırmacılara 

yol gösterdiğini, metin neşri konusunda belli bir öneme sahip olduğundan bahsetmiştik. 

Mecmuaların, divanı elde olmayan şairlerin şiirlerinin ortaya çıkarılmasındaki rolü çok 

önemlidir. Mecmuamızda da divanı elde olmayan veya ilmi bir çalışmaya tabi tutulmamış 

şairlerin şiirlerine rastladık. Örneğin Sırrî, Fevrî, Hâverî ve Gubârî’nin çalışılmış bir divanına 

rastlamadık. Ayrıca nesir alanında önemli bir isim olan Nergisî’nin, divan sahibi olmadığını 

biliyoruz. Ayrıca Şemsî, Vâlî ve Nâlî’nin divanlarında, mecmuamızda yer alan şiirlerine 

raslamadık. Bu durumda karşımıza iki ihtimal çıkmaktadır. Sonuç olarak, ya bu şairlerin yeni 

şiirlerine tesadüf etmiş olduk ya da aynı mahlaslı başka şairlerin şiirlerini mecmuamızda 

görmüş olduk. Bu iki durumu kesinleştirmenin mümkün olmadığı durumlarda bu şairlerin 

kısa biyografisini yazmamayı uygun bulduk. 

Ayrıca mecmuada Bâkî’nin, 

 

Zaòmından irişürse baña dïstlar ölüm 

Yoluñda koñ o gözleri cellÀdımın ölüm 

(Bâkî 152/82a) 

matlalı gazeline çalışılmış divanların hiçbirinde rastlamadık. Çalışmamızın muhtemelen gün 

ışığına çıkardığı en önemli verilerden bir tanesi de bu olmuştur. Ayrıca Ulvî’nin 

mecmuamızdaki 26 gazelinden 13 tanesine divanda tesadüf edilmemiştir. Ümîdî’nin, 

 

Gerden ü gÿşuna daúup zer ü gevher òÀtem 

Kendüye verdi bugün zìnet ü zìver òÀtem 

(Ümîdî 30/34b) 

matlalı kasidesinin mecmuamızda yer alan nesip bölümü, divanda mevcut değildir. 
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Mecmuanın şair kadrosu içerisinde en erken doğan Zâti (ö. 1471), en geç öleni ise 

Sâmî (ö. 1733)’dir. Mecmuaya konu olan şiirler bu kronoloji arasında sıralanırken, ağırlık 

olarak 16. yüzyılın İstanbul’undan önemli şairler tarafından yazıldıkları tespit edilmiştir. Bu 

açıdan mecmuanın bize 1500’lerin İstanbul’undan kesitler sunduğunu söylememiz yanlış 

olmaz. Divan şiiri geleneği çerçevesinde her zaman en önemli metafor olarak karşımıza çıkan 

‘aşk’, 16. yüzyıl İstanbul’undaki yansımasını bize aksettirir. Devrin şiir zevkinin de önemli 

bir noktasını oluşturan bu konu, açık bir şekilde mecmuada karşımıza çıkar. Ayrıca bu 

konunun, mecmuada, o devrin en önemli şairleri tarafından yazılmış şiirlerle karşımıza 

çıkması, mürettibin mecmuayı derlerken edebi açıdan davrandığı titiz tutumu bize 

göstermektedir.      

  

 

   

      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

36 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. MECMUA-İ EŞ’ÂR (TRANSKRİPSİYONLU METİN)
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1b 

142 

Beyit 

Müstef’ilün Müstef’ilün Müstef’ilün Müstef’ilün 

 

1 Bir nev-nihÀle mÀéilem gülzÀra etmem ser-fürÿ 

SeylÀb-ı eşküm vÀr-iken enhÀra etmem ser-fürÿ 

 

2a 

243 

Gazel-i Nergisî 

Mefâ’ilün Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 

 

1 Vücÿd-ı zÀruma úıydım àamum nihÀn ederek 

Bulam mı çÀre èaceb derdümi èayÀn ederek 

 

2 Unutduram gibi dünyÀya vaúèa-i Nÿóu 

Bu óÀlet-ile gözüm yÀşını revÀn ederek 

 

3 Saña teraóóum eder kimse yoú taèb çekme 

Gerekse dehri gönül biñ ùolaş fiàÀn ederek 

 

4 Ne deñlü òÀk-nişìn olsa gÀh olur èÀşıú 

FirÀz-ı èarşa çıúar ay nerd-bÀn ederek 

 

5 BelÀ-keşÀn-ı muóabbetle ùurma Àh deriz 

Dil-i òazìnimizi eğleriz duòÀn ederek 

 

                                                           
42

 Şairi bilinmeyen beyit. 
43

  Yayımlanmış bir divanı olmayan Nergisî’nin mesnevilerinde bu şiire rastlamadık. 
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6 ZamÀn gele yine èıyş u ãafÀya başlayavuz 

SimÀù-ı èişreti gül gibi der-meyÀn ederek 

 

Derkenâr 

 

7 MurÀd èarø-ı èubÿdiyyet ise NergisìyÀ 

RikÀb-ı yÀre yüz ur şièrün armaàÀn ederek 

 

2b 

344 

Gazel-i Nergisî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Yanardı nÀr-ı àamla cism-i ãad-pÀrem óabÀb-ÀsÀ 

Eğer saúúÀ-yı cismüm dökmeyeydi eşküm Àb-ÀsÀ 

 

2 Ùoúunduúça òayÀl-i ebruvÀnıñ rişte-i cÀna 

Keş-À-keşden fiàÀn eyler dil-i zÀrum rebÀb-ÀsÀ 

 

3 Yanıñda èaşú ile Àh eyledikçe tìr tutar zülfüñ 

Niçün böyle havadan nem úapar Àfet seóÀb-ÀsÀ 

 

4 Çekilmez şehd-i laèlüñden süveydÀ-yı dil-i èÀşıú 

Ne deñlü menè olunsa cÀn atar yine õübÀb-ÀsÀ 

 

5 Ne maènìler ne sözler mündericdür ãafóa-i dilde  

Eğer ki ãÿret-i ôÀhirde òÀmuşum kitÀb-ÀsÀ 

 

                                                           
44

 Yayımlanmış bir divanı bulunmayan Nergisî’nin mesnevilerinde bu şiire rastlamadık. 
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6 Gezer elden ele ey Nergisì sÀàar gibi şièriñ 

NeşÀù-efzÀ olur mazmÿnu yÀrÀna şarÀb-ÀsÀ  

 

3a 

445 

Gazel-i Figânî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 VÀdì-i àamda benim Mecnÿn gibi nÀ-şÀd olan 

Bì-sütÿn-ı àamda dil ùıflı durur FeróÀd [olan] 

 

2 VÀmıú u FeróÀd ü Mecnÿn ancaú añlar óÀlümi46 

Bilir üstÀduñ cihÀnda úadrümi üstÀd [olan] 

 

3 Mescid olmaz-ise zÀóid óÀùıra meyòÀne lìk47 

Neylesün néitsün cenÀb-ı dil-rübÀdan yÀd [olan] 

 

4 CÀm-ı mey tesbìóüm meyòÀnedür Beytüél-ÓarÀm48 

NÀm-ı dil-berdür zebÀnumda heman evrÀd olan 

 

5 Ey FiàÀnìye naãìóat eyleyen gel fÀrìà ol 

Pìr pendin eslemez rüsvÀ-yı mÀder-zÀd olan 

 

3b 

 

 

 

                                                           
45

 F.D., s. 94. 
46

 2a òÀlümi: derdümi D. 
47

 3a óÀùıra meyòÀne lìk: óazìrün meyhÀnedür D. 
48

 4a ÓarÀm: óarem D. 
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549 

Gazel 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Endÿh u àuããa òÀùırımuñ yÀr-i àÀrıdur 

Mülk-i neşÀù göñlüme àurbet diyÀrıdur 

 

2 Ùıfl-ı dil-i belÀ-zede dÀéim óaùırdadur 

ZìrÀ Mısırì baór-i melÀóat kenÀrıdur 

 

3 Naúd-i dilin kerkese ãaúın çeşm-i yÀrdan 

Bir dür durur ki hep müjeler yerde dÀmıdur 

 

4 Bir bì-dilim ki dÀne-i kÿh-ı muòtesim 

Úaysuñ meúri Kÿh-Kenüñ reh-güzÀrıdur 

 

5 Úaldı àam-ı muóabbet elinde zemìn-i dil 

Sìm-i sirişk virdüği Óaú úarÀrıdur 

 

4a 

650 

Gazel-i Rahmî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Øaèfdan künc-i belÀda kim dil-i şeydÀ yatur 

Ger ecel gelseydi görmez şöyle nÀ-peydÀ yatur 

 

 

                                                           
49

 Şairi bilinmeyen gazel. 
50

 R.D., s. 169. 
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2 Cÿşa gelse kim óabÀbıdur rüsÿm-ı kÀéinÀt 

èÁşúdur nÀmı feøÀ-yı dilde bir deryÀ yatur 

 

3 Var fenÀ deştin temÀşÀ et51 açıp èibret gözüñ 

Nice İskender turÀb olmuş nice DÀrÀ yatur 

 

4 PÀyınuñ òÀrın çıúarmış sÿzen-i müjgÀn-ıla 

Deştde Mecnÿn ki görmüş52 nÀúa-yı LeylÀ yatur 

 

5 ŞÀh-ı èÀlem gelse53 çekmez pÀyını dÀmÀnuna 

Künc-i istiànÀda Raómì şöyle bì-pervÀ [yatur] 

 

4b 

754 

Gazel-i Ubeydî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 ÇÀr-sÿ-yı èaşúa girmiş bir bölük rüsvÀlarız 

Áhlarla naèralarla Àlemi arÀlarız 

 

2 ZÀhidÀ luùf et bize añma riyÀøet kÿşesin 

Biz müdÀm içer yürür rind-i úadeó-peymÀlarız 

 

3 Bu ùoúÿz peymÀnesi çaròıñ ne cüzéìdür55 ki biz 

èÁlemi bir cÀma úoyup nÿş eder şeydÀlarız 

 

                                                           
51

 3a et: eyle D. 
52

4b görmüş: görince D. 
53

 5a gelse: geçe D. 
54

 Ub.D., s. 93. 
55

 3a cüzèìdür: cüzvîdür. D. 
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4 Úaãr-ı èişret taótımız oldu úadeóler tÀcımız 

Biz bu èÀlem bezm-gÀhında èaceb DÀrÀlarız 

 

5 Ey Ubeydì èaynımızda meyden artıú nesne yoú  

Biz bÀş açıú yalıñ ayaú mest-i bì-pervÀlarız 

 

5a 

856 

Gazel-i Şeyhülislam Yahyâ 

Fâ’îlâtün Fâ’îlâtün Fâ’îlâtün Fâ’ilün 

 

1 Etmeseydim57 girye àam-fersÿd derdim bÀdeye  

Úılmasam Àh Àteş-i bì-dÿd derdim bÀdeye 

 

2 Olmasa bÀèiå lebi şìrìni yÀri emmeğe 

Bir şarÀb-ı telò-i zehr-Àlÿd derdim bÀdeye 

 

3 èAks-i ruhsÀrıñla miréÀt-ı Sikender dediler 

Benim58 Òalìlim Àteş-i Nemrÿd derdim bÀdeye 

 

4 YÀr sÀúì olsa derdim meclise devr-i úamer 

CÀm ãunsa kevkeb-i mesèÿd derdim bÀdeye 

 

5 Duòter-i rez deyü tavãìf ettiler YaóyÀ meyi 

Ben olaydım59 şÀhid-i maúãÿd derdim bÀdeye 

 

 

                                                           
56

 Şy.D., s.370. 
57

 1a etmeseydim: itmeyeydüm D. 
58

 3b benim: ben D. 
59

 5b ben olaydım: diyeydüm D. 
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5b 

960 

Gazel-i Nev’izâde Atâî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 YÀr severse merhem-i bihbÿd derdim bÀdeye 

Bÿse verse kimyÀ-yı cÿd derdim bÀdeye 

 

2 SÀàÀrı güllerle zeyn olmuş göreydim sÀúìyÀ 

Şìşe içre Àb-ı reng-Àlÿd derdim bÀdeye 

 

3 Dilberiñ nerm eylese baña dil-i pÿlÀdını 

Şüphesiz ben mÿèciz-i DÀvÿd derdim bÀdeye 

 

4 Zemm eder nÀãıó deyü deryÀlara dökmek neden 

Ben bulaydım gevher-i maúãÿd derdim bÀdeye 

 

5 Şöyle teng etdi èAùÀì berg-i èayşı rÿzgÀr 

Laèl-i yÀri görmesem nÀ-bÿd derdim bÀdeye 

 

6a 

1061 

Gazel-i Şeyhülislam Yahyâ 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Göñül zülfündeki her bir şikenden nÀ-ümìd olmaz 

Bu62 sevdÀlar anı seyyÀó-ı Çìn etmek baèìd olmaz 

                                                           
60

 Na.D., Gazel nu. 213. 
61

 Şy.D., s. 172. 
62

 1b Bu: O D. 
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2 ZebÀn-ı óÀl u gÿş-ı cÀn-ile63 der-kÀrdur her şeb 

Denilmez şemè ile pervÀnede64 güft ü şinìd olmaz 

 

3 MetÀèın èÀúıbet hiçe ãatar65 sÿda-ger-i èaşúıñ 

Bu bÀzÀr-ı belÀdur bunda beyèmen-yezìd olmaz 

 

4 Nice nev-rÿz u èıyda erişdim anı bildim kim66 

FirÀúun gibi rÿze rÿz-ı vaãluñ gibi èıyd [olmaz] 

 

5 Gül-i raènÀ  fiàÀn-ı bülbül-i nÀ-şÀdı67 gÿş etmez 

Ne deñlü Àh u fiàÀn eylese YaóyÀ müfìd olmaz68 

 

6b 

1169 

Müseddes-i Nev’izâde Atâî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

I 

Eyleyip hicrüñ beni hem-óÀl-i Úays u Kÿh-ken 

Gerçi olmuştur bezm70 peygÿle-i derd ü mihen 

Herkesiñ óÀlince71 var eylencesi ey sìm-ten 

Künc-i mihnetde beni tenhÀ mı ãandıñ şimdi sen 

                                                           
63

 2a cÀn-ile: cÀnları D. 
64

 2b Denilmez şemè ile pervÀnede: Dimen pervânesi ile şemden D. 
65

 3a èÀúıbet hiçe ãatar: hiçe ãatar èÀúıbet D. 
66

 4a Nice nevrÿz-ı èıyda erişdim anı bildim kim: Hezâran ruze vü èıyda erişdüm anı bildim kim D. 
67

 5a bülbül-i nÀ-şÀdı: bülbül-i şeydÀyı D. 
68

 5b Ne deñlü Àhu fiàÀñ eylese YaóyÀ müfìd olmaz: HezÀrÀn nÀle vü feryÀd eder YaóyÀ müfìd olmaz D. 
69

 Na.D., Müseddes nu. 5. Atâî’nin divanında yer alan bu bu mütekerrir müseddesin ilk 3 bendi mecmuamızda 
yer almamaktadır.  

70
 1b bezm: yirüm D. 

71
 1c óÀlince: göñlünce D. 
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Úande bir àam [yÀrsız úalsa benimle yÀr olur 

Bir belÀ kim ãÀóibin bulmaz baña gam-óéÀr olur] 

 

II 

Çıúsam eflÀke eğer Àh-ı şerer-bÀrım gibi 

Zìr-i òÀke girsem eşk-i çeşm-i òÿn-bÀrım gibi 

Bulur elbette yine baót-ı siyeh-kÀrım gibi  

áam-güsÀrım hem-demim yÀrim vefÀ-dÀrım gibi 

Úande bir àam [yÀrsız úalsa benimle yÀr olur 

Bir belÀ kim ãÀóibin bulmaz baña gam-óéÀr olur] 

 

Derkenâr 

III 

MübtelÀ-yı èaşú olaldan òÀùır-ı Àşufte-óÀl 

Deşt-i vaóşetdür èAùÀì menzìlim Mecnÿn-miåÀl 

èUzlet etmiş-iken cióÀnda úılmaàa defè-i melÀl 

áuããa vü àamdan yine úurtulmaàa yoúdur mecÀl 

 

7a 

1272 

Gazel-i Sâmî 

Mefâ’ilün Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 

 

1 LibÀsı neyler olunca tenÀsüb-i èaøÀ 

Yerinde dilberiñ73 esbÀb-ı óüsnü ser-tÀ-pÀ 

 

2 ÚıyÀma gelse òırÀm eylese úıyÀmet olur 

Anı görüñ hele ùursun o úÀmet-i bÀlÀ 

                                                           
72

 S.D., s. 304. 
73

1b dilberin: cümleten D. 



 

46 
 

 

3 ŞikÀr olur ãanur eller baña ol Àhÿyu 

Raúìb-i seg eder ammÀ ki anı hep peydÀ 

 

4 RevÀn olursa néola òÀk-i pÀyıña sìm-i sirişk 

Ayaàıña seniñ ey serv-úad aúar dünyÀ 

 

5 Arayı tìà-i zebÀn faãl eder yine74 SÀmì 

Úılıcla söyleşiriz àÀfil olmasın aèdÀ 

 

7b 

1375 

Gazel-i Nef’î 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 èÁşıúa ùaèn etmek olmaz mübtelÀdur neylesin 

Ademe mihr ü muóabbet bir belÀdur neylesin 

 

2 Göñlü dilberden kesilmezse èaceb mi èÀşıúıñ 

áamzesiyle tÀ ezelden ÀşinÀdur neylesin 

 

3 Néola taèyìn etse øabù-ı mülk-i óüsnü àamzeye 

Zülfi bir Àşufte-i ser der-hevÀdur neylesin 

 

4 Zülfüne úalsa perìşÀn eylemezdi dilleri 

Anı da taórìk iden bÀd-ı ãabÀdur neylesin 

                                                           
74

 5a Arayı tìà-i zebÀn faãl eder SÀmì: Tiğ-i úalem úaùè edermiş ey SÀmì D. 
75

 Nf.D., Gazel nu. 91. Divanda olan 

Néola olsa muôùarib óÀl-i dil-i èuşşÀúdan 

Sìnesi Àyine-i èÀlem-nümÀdur neylesin 

    beyti mecmuamızda yoktur. 
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5 Olmasa Nefèì néola dil-beste zülf-i dilbere 

Ùaèb-ı şÿòı dÀma düşmez bir hümÀdur neylesin 

 

8a 

1476 

Gazel-i Bâkî 

Müstef’ilün Müstef’ilün Müstef’ilün Müstef’ilün 

 

1 Bezm-i ãafÀ vü reşó-i cÀm bu zemzem olmuş ol maúÀm 

MeyòÀneler Beytüél-ÓarÀm pir-i muàÀn şeyòüél-óarem 

 

2 Müşgìn nesìm oldu hevÀ èanber-şemìm oldu ãabÀ 

GülzÀra gelse àÀlibÀ urmaz Òotenden nÀfe dem 

 

3 BÀd-ı seóerden òïş-nesìm òulú-ı òüdÀvend-i kerìm 

SulùÀn-ı èÀdil ÒÀn Selìm şÀhenşeh-i ãÀóib-kerem 

 

4 Keyòüsrev ü Cemşìd-fer Cemşìd ü Keyóüsrev-güher 

DÀrÀ-yı İskender-ôafer İskender-i DÀrÀ óaşem 

 

Derkenâr 

 

5 ŞÀò-ı muraããaè cÀmdur sÀúì-i sìm-endÀmdur 

èIyş-ı mey-i gül-fÀmdur rÀóat-resÀn-ı rÿó-ı Cem 

 

6 ÒÀmuşluú senden èaceb tabèuñ müsellem ùutdu hep 

Siór-ÀferìnÀn-ı èArab pÀkìze gÿyÀn-ı èAcem 

                                                           
76

 B.D., s. 215. 
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7 èIyş u tanaèum vaútidür sÀz u terennüm vaútidür 

BÀúì tekellüm vaútidür güftÀre saèy et lÀ-cerem 

 

8b 

1577 

Kasîde-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Etdi şehri şeref-i maúdem-i sulùÀn-ı cihÀn 

Reşk-i baà-ı irem ü àayret-i gülzÀr-ı cinÀn 

 

2 ŞÀd-mÀn oldu bugün devr-i kühen-sÀl yine 

Vuãlat-ı Yÿsuf ile niteki pìr-i KenèÀn 

 

3 Rÿşen oldu açılıp dìde-i Yaèúÿb-ı emel 

Demidür menzil-i èişret ola Beytüél-òazÀn78 

 

4 Ol zamÀn erdi ki biñ nÀz-ile 79ùÀvÿs-ı neşÀù 

İde ãaón-ı óarem-i baà-ı cihÀnda cevlÀn 

 

5 Mehçe-i rÀyet-i manãÿr-ı cihÀn-efrÿzu 

Maùlaè-ı ãubó-ı ôaferden yine oldu tÀbÀn 

 

Derkenâr 

 

 

                                                           
77

 B.D., s. 5. Mecmuaya bu kasideye ait olan ve divanda bulunan 39 ila 58. beyitler arası alınmamıştır.  
78

 3b óazÀn: aózÀn D. 
79

 4a biñ-nÀz ile: şevú ile D. 
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6 Umarız kim buluna Kaèbe-i maúãÿda vüãÿl 

Geçdi çün devlet ile yerli yerine erkÀn 

 

7 Devlet iúbÀl úılıp eyledi ùÀliè-i yÀri 

ÓÀãılı üstümüze döndü sipihr-i gerdÀn 

 

8 Nice dem derd-ile dem-beste úalıp lÀle-ãıfat80 

Baàrımız delmiş-idi miónet-i òÀr-ı hicrÀn 

 

9 Óamdü liéllah ki viãÀl-i şeb-i feròunde òıãÀl 

Úalbimiz açdı yine nite ki verd-i òandÀn 

9a 

10 Güher-i kÀn-ı kerem naúd-i óayÀt-ı èÀlem 

Rÿódur cismi cihÀn milketine óükmü revÀn 

 

11 ÓÀfıô-ı dìn-i úavì óÀmì-i şerè-i Nebevì 

ÙÀyiè-i emr-i ÒüdÀ ùÀbiè-i naãã-ı ÚuréÀn 

 

12 Òüsrev-i Cem-èazimet dÀver-i ÒÀúÀn-saùvet 

Belki eñ kem úulu Cem èabd-i óaúìri ÒÀúÀn 

 

13 DÀver-i devr-i zamÀn ŞÀh SüleymÀn ol kim 

Yüz sürer pÀy-ı semendine yine mülÿk-i devrÀn 

   

Derkenâr 

 

14 ŞÀh-ı Cemşìd-óaşem Òüsrev-i òurşìd-èalem 

Ser-i serdÀr-ı ser-efrÀz-ı SelÀùin-i cihÀn81 

                                                           
80

 8a lÀle- ãıfat: àonca-ãıfat D. 
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15 Seng-i82 rÀhı güher-ı tÀc-ı SelÀtin-i zamÀn 

Ayaàı ùopraàıdur sürme-i èayn-ı aèyÀn 

 

16 TÀc-dÀrÀn-ı cihÀn sÀye-nişìn-i èalemi 

Ser-firÀzÀn-ı memÀlik yoluna ser-bÀzÀn 

 

17 Güher-i tÀcı øiyÀsı-ile memÀlik rÿşen 

Òancer-i èadli cilÀsı-ile cihÀn pür-lemeèÀn 

 

18 Óarem-i úadrine bir günbed-i zer-kÀr felek 

Aña bir ùÀú-ı muraããaè kemer-i kÀh-keşÀn 

9b 

19 Áteş-i şuèle-i şemşìr-i cihÀn-tÀbından 

Küfr ü ilóÀd kütüb-òÀnesi oldu sÿzÀn 

 

20 TÀc-dÀr başına teg ola tÀc-ı DÀrÀ 

Òidmet-i òÀk-i derün bilmez-ise rifèat-i şÀn 

 

21 Felek-i salùanatuñ sebèa-yı seyyÀresidür 

KÀm-kÀra o yedi ser-èalem-i nÿr-feşÀn83 

 

22 Eyledi leşker-i manãÿruñ o bayraúlar ile 

VÀdì-i nuãret ü deşt-i ôaferi lÀle-sitÀn 

 

Derkenâr 

 

                                                                                                                                                                                     
81

 14b cihÀn: zamÀn D. 
82

 15a seng: hÀk D. 
83

 21b feşÀn: efşÀn D. 
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23 áÀziler pÀy-ı semendin yine òammÀlidür84 

Òÿn-ı aèdÀyı o dem kéeylediler seyl-i revÀn 

 

24 Ùïp edip kellelerin èarãada tìàuñ dÀéim 

Düşmen-i dìni bu üslÿba úılar ser-gerdÀn 

 

25 Ser-i aèdÀyı85 boyar úana dem-À-dem tìàuñ 

Anlara òalú anuñ çün dediler sürò-serÀn 

 

26 Luùf-ı Óaúú-ile bu gün oldu eyÀ kÀn-ı kerem 

Bir nice faøl senüñ şÀn-ı şerìfüñde èayÀn 

 

27 èAdl ü dÀd-ı èÖmer ü ãıdú u ãafÀ-yı äıddıú 

èİlm ü èirfÀn-ı èAli óilm ü óayÀ-yı èOåmÀn 

10a 

28 Saña Kısrìyi èadÀletde muèÀdil ùutsam 

Faøladur sende olan devlet-i dìn ü ìmÀn 

 

29 Ravøa-i dìn ü çemen-zÀr-ı şerìèat olalı 

Maùar-ı luùfuñ ile milket-i Rÿm ÀbÀdÀn 

 

30 Menzil-ı zendeúa vü mecmaè-ı ilóÀd olalı 

äarãar-ı úahruñ-ıla òıùùÀ-yı ÌrÀn vìrÀn 

 

31 Maóv olupdur ser-i simşìr-i cihÀn-gìrüñden 

Levó-i èÀlemde olan naúş-ı êalÀl u ùuàyÀn 

 

Derkenâr 

                                                           
84

 23a óammÀlidür: óınnÀladılar D. 
85

 25a ser-i èadÀyı: ser-i èadÀnı D. 
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32 Òalú rÀóatda seóÀb-ı keremüñ feyøinden 

Belì uyòu getirir ùabèa hevÀ-yı bÀrÀn 

 

33 BÀrekaéllÀh zehì PÀdişeh-i èÀdil kim 

Şarúdan àarba değin buldu cihÀn emn ü emÀn 

 

34 LevóaşaéllÀh zehì salùanat-ı úÀhire kim 

ÚÀfdan ÚÀfa değin86 cümle muùiè-i fermÀn 

 

35 èArãa-yı medó ü åenÀñuñ bulımaz pÀyÀnın 

Peyk-i endìşe eğer biñ yıl olursa pÿyÀñ 

 

36 Oldu vaãf-ı ãuóan-ÀrÀñ-ile şièr-i BÀúì 

RifèÀt-i pÀyede hem-sÀye-i naôm-ı SelmÀn 

10b 

37 Erdi SelmÀna sözü şièri kemÀlin buldu 

Luùfuña úaldı eyÀ Òüsrev-i ãÀóib-dìvÀn 

 

38 Baór-i naôm içre bu gün dürr-i giran mÀye iken 

ÒÀk-i õilletde úalupdur nitekim gevher-i kÀn 

 

39 ÒÀkden úaldır eyÀ dÀver-i dìn-perver kim 

Nüsòadur cümle ser-À-pÀy Óadìå ü ÚuréÀn 

 

40 Her seóer tÀ ki nücÿm üzre niyÀm-ı şebden 

Çıúar tìà-i cihÀn-tÀbını mihr-i raòşÀn 

 

                                                           
86

 Cihan. 
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Derkenâr 

 

41 Kılıcuñ üstün ola niteki tìà-i òurşìd 

SÀye-i salùanatuñda ola Àsÿde cihÀn 

 

1687 

Kasîde-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Urınup farúına bir tÀc-ı mücevher sünbül 

Oldu iúlìm-i çemen taòtına server sünbül 

 

2 Şeh-levendÀne şikest eyledi ùarf-ı külehin 

Göğsünüñ tüğmelerin çözdü ser-À-ser sünbül 

 

3 Oldu gülşen yine bir dilber-i müşgìn meràÿl 

Şol úadar verdi aña zìnet ü zìver sünbül 

11a 

4 Çehre gül sìne semen çeşmüm mükeóóal nergis 

Òaù çemen àonca dehen caèd-ı muèanber sünbül 

 

5 Yazdırıp müşg-ile boynuna óamÀéil ùaúınur88 

Kendüye etmek-içün òalúı musaóóar sünbül 

 

6 äaón-ı gülzÀra gelip eyledi èarø-ı dìdÀr 

JÀlelerden ùaúınıp gÿşına gevher sünbül 

 

 

                                                           
87

 B.D., s. 46.  
88

 5a ùaúınur: ùaúdı D. 
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7 Beñzer ol bÿy-ı dil-Àvìz-ile mÿy-ı yÀre 

Başlar üzre néola eyler-ise yer sünbül 

 

Derkenâr 

 

8 Yine göm gök düre batmış çıúa geldi çemene 

Nev-bahÀr erdi deyü verdi òaberler sünbül 

 

9 Beden-i pÀki neden böyle olurdu òïş-bÿ 

Olmasa müşg ü gül-Àb-ile muóammer sünbül 

 

10 VÀr ise bencileyin èÀşıú-ı zÀr olmuşdur 

Göm gök89 etmiş dökünüp cismini yer yer sünbül 

 

11 èAşú sevdÀlarına uàramasa úalmaz-idi 

Mÿy-ı jülìde ile bir ten-i lÀgar sünbül 

 

12 Yine Firèavn-ı şitÀ ceyşine MÿsÀ-mÀnend 

Eyledi elde èasÀsını bir ejder sünbül 

11b 

13 SÀúiyÀ zevraúı sür bÀd-ı bahÀr erdi yine 

Sebze-zÀr oldu yem-i aòêar u lenger sünbül 

 

14 äaón-ı gülşende yatupdur gece var ise meğer 

Ki ùaúınmış seóeri başına güller sünbül 

 

15 Bürüdü kendinüñ eùrÀfını bÀl u per ile 

Yine ùÀvÿs-ãıfat cilveler eyler sünbül 

                                                           
89

 10b göm gök: gök gök D. 
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16 Yine ferrÀş-ãıfat destine cÀrÿb almış 

Ki ede òidmet-i òÀk-i der-i dÀver sünbül 

 

Derkenâr 

 

17 FÀøıl-ı dehr Meóemmed Çelebi kim eflÀk 

Baà-ı faølında ùoúuz dÀnelü bir ter sünbül 

 

18 Olamaz reh-güzeri òÀkiñe hem-pÀ èanber 

Edemez ùurresine kendüyi hem-ser sünbül 

 

19 Geldi bir Hindÿ-yı bì-çÀre-ãıfat eşiğüñe 

áaraøı bu ki  úapuñda ola çÀker sünbül 

 

20 BÀà-ı faøluñda90 meh ü mihr iki aóúar nergis 

Keremüñ gülşenine sünbüle kemter sünbül 

 

21 Bÿy-ı luùfuñ-ıla91 güzer eylemese bÀàa nesìm 

Edemez òalú dimÀàını muèaùùar sünbül 

12a 

22 Ebr-i cÿduñdan eğer erse nem-i inèÀmuñ 

Bitüre òÀre gül ü lÀle vü mermer sünbül 

 

23 Bulsa bÀrÀn-ı seòÀñ-ile eğer neşv ü nemÀ 

Úad-i bÀlÀ çeke mÀnend-i ãanavber sünbül92 

 

                                                           
90

 20a bÀà-ı faøluñda: bÀà-ı lüùfuñda D. 
91

 21a bÿy-ı lüùfuñ-ıla: bÿy-ı óulúuñla D. 
92

 Bu beyite Divan’da rastlanmadı. 
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24 Ger ùokınsa nefes-i luùfu u dem-i iósÀnuñ 

Gidere devr-i93 kebÿdı vere Àõer sünbül 

 

25 Nÿr-baóş olsa eğer baàa çeraà-ı luùfuñ 

Şemè-vÀr eyleye eùrÀfı münevver sünbül 

 

Derkenâr 

 

26 Cürèa-rìz olsa eğer gülşene cÀm-ı keremüñ 

Ùuta nergis-ãıfat elde úadeó-i zer sünbül 

 

27 ÓÀline èayn-ı èinÀyetle naôar94 eyler-iseñ 

Göz açıp ede naôar niteki èabher sünbül 

 

28 Bezmüñe gelmek ile bu ne kerÀmetdür kim 

Dimeye ãayf u şitÀ bitüre micmer sünbül 

 

29 DÀne òaù jÀle nuúaù nefòa-yı müşgìn maènÀ 

Yazdı levó-i çemene bir àazel-i ter sünbül 

 

30 áam-ı gìsÿñ-ile Àşufte değildür95 sünbül 

Ne içün böyle perìşÀn olur ekåer sünbül 

12b 

31 Var ise ùurralaruñ baà-ı cinÀn sünbülüdür 

Úopmadı baàda ol resme muèanber sünbül 

 

 

                                                           
93

 24b devr: dÿd D. 
94

 27a naôar: nigah D. 
95

 30a değildür: değil ger D.  
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32 áoncanuñ cÀnı mı var öyküne laèl-i lebüñe 

Zülfüñe úaç başı var kéola ber-À-ber sünbül 

 

33 BÀde-i laèlüñe hem-şìre şarÀb-ı gülfÀm 

Zülf-i müşgìn-i semen-sÀña birÀder sünbül 

 

34 Òÿb olur èarıøuñ üstünde o òaùù-ı müşgìn 

Áb-ı nÀb içre durur tÀze vü òïş-ter sünbül 

 

Derkenâr  

 

35 LÀle reşk-i ruò-ı gülgÿnuñ-ile pÀ-der-gil 

áam-ı zülfüñ-ile perìşÀn u mükedder sünbül 

 

36 Nice teşbìh edem aàzuña bir ebkem àonca 

Nice nisbet edem ol zülfe bir ebter sünbül96 

 

37 Dÿdlar çıúdı yanıp reşk-i ruòuñ nÀrına bÀà 

CÀ-be-cÀ ãanma çemende görünenler sünbül 

 

38 Ruòlaruñ üzre yatur zülf-i semen-sÀ gÿyÀ 

Gül-i terden edinir kendüye pister sünbül 

 

39 Òaù-ı müşgìn-i leb-i laèlüñe mÀnend olımaz 

Bulsa ger perverìş-i çeşme-i Kevåer sünbül 

13a 

 

 

                                                           
96

 36b Nice nisbet edem ol zülfe bir ebter sünbül: Nice nisbet úılam ol zülfe ber-À-ber sünbül D. 
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40 Yaraşur zülf ü ruòuñ vaãfına defter yazsam 

Kaàıdı berg-i gül ola òaù-ı defter sünbül 

 

41 Levó-i òÀùırda ruòuñ naúşını taãvìr etdim 

Olmadın ãafóa-yı gülzÀra muãavver sünbül 

 

42 Naôm-ı eşòÀãa úıyÀã eyleme BÀúì şièrin 

Ola mı her giyeh-i óuşke ber-À-ber sünbül 

 

43 Gerçi sünbül çoà olur gülşen-i èÀlemdür bu 

Lìk rengìn ü muùarrÀ olamaz her sünbül 

 

Derkenâr 

 

44 Néola úadr ü şerefüñ sÀl-be-sÀl olsa mezìd 

Her yıl arturmadadur dÀne derler sünbül 

 

45 Götürüp tÀ ki şehenşÀh-ı bahÀruñ tÿàın 

Getüre cünd-ı şitÀ üstüne leşker sünbül 

 

46 Ser-i aèdÀña ùaúa seng-i melÀmet güller 

Ola düşmenlerüñüñ başına şeş-per sünbül 
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1797 

Beyit 

Mef’ûlü Mefâ’îlü Mefâ’îlü Fe’ûlün 

 

1 An şÿò ki òaùù-ı müşk-bÀr şeb-dÀyet 

Ber gerd-i àüdÀz-ı benefşe-zÀr şeb-dÀyet 

 

1898 

Beyit 

Mef’ûlü Mefâ’îlü Mefâ’îlü Fe’ûlün 

 

1 EmsÀl-i ùarÀvet àüdÀz şeb-dÀyet 

SÀli ki künÿyet ez bahÀr şeb-dÀyet  

13b 

1999 

Kasîde-i Bâkî 

Mefâ’ilün Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 

 

1 Aàardı berf ile yer yer çemende cism-i nihÀl 

Niteki penbe-i daà-ile sìne-i abdÀl 

 

2 Zemìne bÀd-ı hevÀdan çoú aúçe düşdü yine 

Pür etdi dÀmen-i saórÀyı ùoldu ceyb-i cibÀl 

 

3 Meğer ki óoúúa-yı çaròuñ zamÀne òarrÀùı 

Döker tırÀşesini kÿh u deşte berf miåÀl 

                                                           
97

 Şairi bilinmeyen beyit. 
98

 Şairi bilinmeyen beyit. 
99

 B.D., s. 40. Divan’da yer alan  

Nigìn-i baòt u sivÀr-ı saèÀdet elde değil 

Ayaúda úodı zamÀne niteki zer òalòal 

    beyti mecmuamızda bulunmamaktdır.  
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4 Zemìne dÀmen-i ebr-ile ãaçdı sìmi felek 

Bu óÀleti göricek mÀéil oldu tÀze nihÀl 

 

Derkenâr 

 

5 Bu faãl içinde şu kim ãabr úaldı ser-tÀ-pÀ100 

Olur nihÀl-i çemen gibi àarú-ı mÀl u menÀl 

 

6 Pür oldu şÀòları üzre yaòdan Àyineler 

áarìb ãÿrete girdi bu faãl içinde àazÀl 

 

7 SevÀóil-i çemene çıúdı genc-i bÀd-Àverd 

Yöneldi òüsrev-i nevrÿza devlet ü iúbÀl 

 

8 Meğer ki èÀlem-i èulvìde nev-bahÀr oldu 

Döker şükÿfe-i bÀdÀmı ãaón-ı bÀàa şimÀl 

 

9 Döşendi berf ser-À-pÀy ãaón-ı ãaórÀya 

Aàardı rÿy-ı zemìn ãanki taóta-i remmÀl 

14a 

10 CihÀnı berf ile yaò ùutdu úış úıyÀmetdür 

èAceb mi yer yüzüne çıúsa hep defÀéin ü mÀl 

 

11 NişÀn-ı pÀy-ı vuóÿş u ùuyÿr saórÀda 

Çizildi rìk-i sefìd üzre gÿyiyÀ eşkÀl 

 

 

                                                           
100

 5a ser-tÀ-pÀ: sermÀye D. 
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12 BeyÀø düşdü hele şekl-i ùÀliè-i eyyÀm 

MiåÀl-i çehre-i baòt-ı edìb-i ferruò-fÀl 

 

13 Ser-i efÀøıl-ı ÀfÀú müftì-i èÀlem 

Sipihr-i faøl u kemÀl ÀfitÀb-ı cÀh u celÀl 

 

Derkenâr 

 

14 İmÀm-ı ãaff-ı efÀøıl emìr-i òayl-i kirÀm 

Emìn-i dìn ü düvel òÀéce-i òuceste-òıãal 

 

15 Ebÿ Óanìfe-i åÀni Ebués-suèÿd ol kim 

FaøÀéil içre efÀøıl olupdur aña èıyÀl 

 

16 O kim yazılmış ezel ùÀú-ı bÀr-gÀhında 

MelÀz u melce-i erbÀb-ı faøl u ehl-i kemÀl 

 

17 Şu deñlü şÀn-ı şerìfinde var anıñ èaôimet 

Ki kendüsin yetürür meclìsine gelse celÀl 

 

18 Nücÿm içinde æüreyyÀ terÀzÿ ile yürür 

Ki ãÀdır olmaya eyyÀm-ı devletinde vebÀl 

14b 

19 Kemìne bende-i dirìniñem òüdÀvendÀ 

Bu bende canìbini luùfuñ etmesün ihmÀl 

 

20 MaèÀrif ehline úapuñdan erişür maèrÿf 

FeøÀéil ehline ùapuñdan erişür eføÀl 
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21 Kerìm özüñ-ile mükerrem cihÀnda luùf u kerem 

Şerìf aduñla müşerref úabÀle-i iúbÀl 

 

22 ëurÿb-ı tìà-i havÀdiåden özge bulmadılar 

Şolar ki kendülerin saña ùutdular emåÀl 

 

Derkenâr 

 

23 èArÿs-ı dehre åenÀñı benim úılÀde úılan 

Güher-edÀ-yı girÀn-mÀye rişte ince òayÀl 

 

24 SelÀset-i kelimÀtum ãafÀ-yı eşèÀrum 

Aúar ãu gibi úılıpdur úulÿbı hep meyyÀl 

 

25 TerÀne eylese bülbül çemende eşèÀrum101 

Gelir öñünde zemìn-bÿs ederdi Àb-ı zülÀl 

 

26 Velìkin Àyine-i ùabè-ı ãafvet- Àyinüñ 

Bu rÿzgÀrda var ãÿretinde gerd-i melÀl 

 

27 FeøÀ-yı faúr u felÀketde ãavlecÀn-ı úaøÀ 

Getürdi gÿy-ãıfat döne döne başuma óÀl 

15a 

28 Hemìşe nergis-i iúbÀl u baòt-ı òaéb-Àlÿd 

Hemìşe ùurra-i ùÀliè müşevveşüél-aóvÀl 

 

29 HezÀr-bÀr belÀ pÿtesinde úÀl oldum 

Henüz Àteş-i mihnetde yoú òalÀãa mecÀl 

                                                           
101

 25a eşéÀrum: güftÀrum D. 
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30 DuèÀ-yı devletine úıl èazìmet ey BÀúì 

MurÀd neydüği maèlÿm ôÀhir oldu me’Àl 

 

31 Hemìşe pür102 úıla keff-i direm-feşÀn-ı ãabÀ 

ŞitÀda dÀmen-i kuhsÀr u deşti mÀl-À-mÀl 

 

Derkenâr 

 

32 LetÀif-i103 keremüñ berr ü baóre şÀmil ola 

Nitekim eyleye her cÀnibe şümÿl-i şimÀl 

 

33 CihÀn musaòòar-ı fermÀn ola murÀdÀtun 

Müyesser eyleye dÀéim Müseyyirüél-ÀmÀl 

 

20104 

Kasîde-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Bi-óamdiéllÀh şeref buldu yine mülk-i SüleymÀnì 

Cülÿs etdi saèÀdet taòtına İskender-i åÀnì 

 

2 Ùoàup gün gibi zerrìn tÀc-ile burc-ı saèÀdetden 

Yetişdi şarúdan àarba øiyÀ-yı èadl u iósÀnı 

15b 

3 Beşâretler zemìne ÀsmÀnuñ gözleri aydın 

CihÀnı rÿşen etdi pertev-i envÀr-ı YezdÀnì 

                                                           
102

 31a pür: tÀ D. 
103

 32a LetÀif: eyÀdì D. 
104

 B.D., s. 12. 
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4 Peri gözden nihÀn olmaú ne mümkindür zamÀnında 

CihÀnı şöyle nÿrÀnì úılupdur rÿy-ı raòşÀnı 

 

5 Metaè-ı maèrifet geldi revÀcın bulduàu demler 

Zer-efşÀn eylesün nergisler evrÀú-ı gülistÀnı 

 

6 Biraz uyòu yüzün görsün felekde dìde-i encüm 

Ki çeşm-i baòt-ı bì-dÀrı yeter dehrüñ nigehbÀnı 

 

Derkenâr 

 

7 ÒÿdÀvend-i cihÀn sulùÀñ-ı èÀdil şÀh-ı deryÀ-dil 

Ser-efrÀz u serìr-efrÿz-ı tÀc u taòt-ı sulùÀnì 

 

8 PenÀh-ı dìn ü devlet pÀdişÀh-ı ÀsmÀn-rifèat 

CenÀb-ı Şeh Selìm ibn SüleymÀn ÒÀn-ı OåmÀnì 

 

9 ŞehenşÀh-ı hümÀyÿn-ùÀliè u feròunde aòterdür 

CihÀn-ı salùanatda ol saèÀdet taòtınıñ òÀnı 

 

10 Elinde Óaøret-i DÀvÿduñ Àhendür ki mÿm oldu 

ØiyÀ-baòş olsa ÀfÀúÀ néola şemşìr-i bürrÀnı 

 

11 äu gibi nÀr-ı úahrından irer bir demde Rÿyin-ten 

Ùoúunsa şuèle-i şemşìri nerm eyler NerìmÀnı 

16a 

12 İner Seyf Àyeti gibi ser-i aèdÀya şemşìri 

Óadìå-i tìà-i pulÀdın nice şeró ede KirmÀnì 
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13 Ederler reh-nümÀlıúlar èadem mülküne aèdÀya 

áuzÀtın ellerinde nìzeler şemè-i şebistÀnì 

 

14 èAlevlerdür duòÀn içre görünür tìàler gÿyÀ 

Ne dem gerd-i siyÀhı rezm-gÀhı úılsa ôulmÀnì 

 

15 Müåelleå gösterir dÀéim temÀşÀ eyleseñ elde 

Meğer kim pÀre-i elmÀsdur cÀm-ı dıraòşÀnı 

 

Derkenâr 

 

16 ÒüdÀvendÀ sen ol çÀbuk-süvÀr-ı mülk ü milletsin 

Ki raòş-ı himmetüñ evvel úademde aldı meydÀnı 

 

17 Semender-veş semendüñ yanar od içre atar kendin 

äu gibi aúıdır değse şirÀr-ı naèli sindÀnı 

 

18 Felekler farúına baãdı úadem devrüñde faøl ehli 

Nice pÀ-mÀl ede dünyÀ-yı fÀni ehl-i èirfÀnı 

 

19 Kef-i cÿduñ keremler kim úılıpdur ehl-i èirfÀna 

Ol iósÀnı gül-i nesrìne úılmaz ebr-i nìsÀnì 

 

20 SeòÀ resminde òaddinden tecÀvüz eylemez úaùèÀ105 

Kef-i cÿduñ ùaşıràatmaz kerem vaútinde èummÀnı 

16b 

21 PerìşÀn etmedi devrüñde hergiz kimseyi kimse 

Meğer meclisde yÀrÀn-ı ãafÀ gül-berg-i òandÀnı 

                                                           
105

 20a úaùèÀ: deryÀ D. 
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22 KafÀdÀr oldular şìr ü peleng Àhÿya ãaórÀda 

Ederler şol úadar şimdi rièÀyet óaúú-ı cìrÀnı 

 

23 Felek àırbÀl-ile zer buldu derler òÀk-i rÀhuñda 

MiyÀn-ı óÀlede seyr eyleyenler mÀh-ı tÀbÀnı 

 

24 AñÀ her kÿşeden bir ùaène ùaşın úondururlardı 

Nigìnüñ-ile muèÀrıø görseler mühr-i SüleymÀnı 

 

Derkenâr 

 

25 äabÀ gibi güzÀr etdim seóer gülzÀr-ı medóüñde 

Bu ebyÀtı terennüm úıldı bir murà-ı òïş-elóÀnì 

 

26 NihÀl-i òïş-óırÀmındur cihÀn-ı gülzÀrınuñ bÀnı 

Müsellemdür saña Àyin ü üslÿb-ı cihÀnbÀnì 

 

27 Cünÿnın gördüler cÿlar nihÀl-i sìm-i sìmÀna 

Gümüş zencir-ile bend etdiler serv-i òırÀmÀnı 

 

28 GedÀ-yı ÀsitÀnuñ ÀsmÀna ser-fürÿ úılmaz 

Beğenmez óÀãılı kemter úuluñ eyvÀn-ı KeyvÀnı 

 

29 æenÀ-hèÀnuñ olurdu mÀh-ı KenèÀn ùalèÀtun görse 

Saña Yÿsuf diyeydi eller aña Yÿsuf-ı åÀnì 

17a 
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30 Getür cÀm-ı sürÿr-encÀmı ey sÀúì yeter çekdik 

BelÀ-yı devr-i gerdÿnu cefÀ-yı çarò-ı gerdÀnı106 

 

31 Benim ol èÀşıú-ı şÿrìde kim ùurmaz revÀn eyler 

Dilinden Àb-ı óayvÀnı gözünden dürr-i àalùÀñı 

 

32 Ôuhÿr etdi Ôahìrüñ sırrı ùabè-ı nükte-dÀnumda 

Aúıtdı kendüye şièrüm revÀn-ı pÀk-i SelmÀnı 

 

33 BelÀàat kÿsın urdum òüsrevÀne heft kişverde 

Suòan menşÿrına çekdim bugün ùuàrÀ-yı ÒÀúÀnì 

 

Derkenâr 

 

34 Eğer ki pìr-i dÀnÀdur göñül fenn-i belÀàatda 

Velì olmaz debistÀn-ı åenÀñuñ ùıfl-ı nÀ-dÀnı 

 

35 NiåÀr-ı şÀha lÀyıú mümkin olsa bir güher bulmaú 

Úazardım tìşe-i endìşe birle kÀñ-ı imkÀnı 

 

36 DuèÀ-yı devlet-i şÀh-ı cihÀna başla ey BÀúì 

ÒüdÀ pÀyende úılsın tÀc u taòt u ôıll-ı YezdÀnı 

 

37 Zümürrüd taòtına çıúduúça şÀh-ı leşker-i encüm 

CihÀnı efser-i zerrìn-ile úıldıúça nÿrÀnì 

 

38 Ser-efrÀz ol serìr-i salùanatda gün gibi dÀéìm 

Münevver úılsın iúbÀlüñ bu nüh firÿze eyvÀnı 

                                                           
106

 30b BelÀ-yı devr-i gerdÿnu cefÀ-yı çaró-ı gerdÀnı: CefÀ-yı devr-i gerdÿnu belÀ-yı çaró-ı gerdÀnı D. 
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17b 

 

39 ØiyÀ-baòş ol rikÀbuñ şuèlesinden mÀh u òÿrşìde 

Semend-i baòtuñ etsün èarãa-yı èÀlemde cevlÀnı 

 

21107 

Kasîde-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Perde-i şÀm olıcaú mihre nikÀb-ı ruòsÀr 

ÔÀhir oldu gözüme heyéet-i ebrÿ-yı nigÀr 

 

2 ÁfitÀb üzre meğer òÀme-i dest-i úudret 

Çekdi bir med nitekim óÀcib-i rÿy-ı dildÀr 

 

Derkenâr 

 

3 Úamerüñ altına yÀ ãafóa-yı ruòsÀr108 üzre 

RÀ yazıpdur úalem-i ãunè-ı Celìl ü CebbÀr 

 

4 Bir güneş yüzlü firÀúunda felek óasret-ile 

Var-ise òançere düşdü nitekim èÀşıú-ı zÀr 

 

5 Mevsim-i èıyş u ùarabdur şeb-i èıyd erdi deyü 

Muùrib-i çarò eline aldı meğer mÿsikÀr 

 

6 GÿyiyÀ óÀøır olur erte ãalÀt-ı èìda 

DÀl tÀcın başına giydi sipihr-i àaddÀr 

                                                           
107

 B.D., s. 49. 
108

 Eflak. 
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7 Keh-rübÀ sübóasın aldı ele çarò-ı sÀlus 

Òalúa cevr eylemeden yaèni eder istiàfÀr 

18a 

8 Dehr bir şÀh-ı sipend urdu felek micmerine 

Meh-i nev ãanma felekde109 görünen zerd ü nizÀr 

 

9 MÀhı ãayd etmeğ-içün baóre ãalıp úullÀbın 

MÀh110-ı nev ùutdu meğer sÀóil-i deryÀda úarÀr 

 

10 Úara yaúlaşdı şeb erdi deyü keştì-i hilÀl 

BÀdbÀn açmış eder sürèat ile èazm-i kenÀr 

 

11 Çizmeğe dÀéire-i şemse-i mÀhı feleğe 

Aldı üstad-ı zamÀn destine zerrìn perkÀr 

 

Derkenâr 

 

12 Meh-i nev dÀm úurup dökdü kevÀkib erzen 

Umarız kéola yine èıyş u ãafÀ muràu şikÀr 

 

13 Eåeridür görünen urdu mihekk-i şÀma 

äatıcaú ãayrafì-i dehre felek bir dinÀr 

 

14 BÀmdan düşdü dilÀ ùaşt-ı meh-i nev bu gece 

Güft ü gÿ-ile pür olsa néola şehr ü bÀzÀr 

 

 

                                                           
109

 8b felekde: şafaúda D. 
110

 9b MÀh: Meh D. 
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15 Urdu çevgan-ı zeri gÿy-ı zümürrüd-gÿna 

Meh-i èıyd oldu yine tevsen-i gerdÿna süvÀr 

 

16 Úamerì yaúalu bir òÿb ser-À-ser giydi 

Ola tÀ bezm-i òüdÀvende felek òidmetkÀr 

18b 

17 Úodı bir pÀre yaòı ùÀs-ı zer-endÿda felek 

äıvara tÀ RamaøÀn teşnelerin saúúÀ-vÀr 

 

18 VÀriå-i èilm-i Nebì Óaøret-i ÚÀêì-zÀde 

Eføal-i ehl-i zamÀn eşref-i eşrÀf-ı kibÀr 

 

19 FüãeóÀ vü büleàÀ bezmine mìr-i meclis 

èUlemÀ vü fuøalÀ zümresine şÀh-süvÀr 

 

20 Bu èAlì-óikmet ü ÒÀtem-kef ü NuèmÀn-mezheb 

MusùafÀ-òulú u MesìóÀ-dem ü Yÿsuf-dìdÀr 

 

Derkenâr  

 

21 MÀh-ı nev mìl-i [zer] almış ele keóóÀl-ãıfat 

Eşiğinden çeke tÀ dìde-i gerdÿna àubÀr 

 

22 Eline girmeğ-içün faøla-yı òéÀn-ı keremi 

Meh-i nev destin açar niteki şaòã-ı cerrÀr 

 

23 Sìne-i Àyine-sìmÀsına beñzerdi eğer 

äafóÀ-yı mÀh-ı şeb-efrÿzda olmasa àubÀr 
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24 Ne Àceb faølına nÀ-dÀn eğer inkÀr etse 

Etdi mi Aómed-i MuótÀra Ebÿ Cehl iúrÀr 

 

25 Güneşiñ õerre úadar úadrine noúãÀn gelmez 

Eylese nÿr-ı cihÀn-tÀbını òuffÀş inkÀr 

19a 

26 Ne şeref cÀó ile [ger] olsa zamÀnen sÀbıú 

Gül-i ter ãoñra gelir gülşene evvel òas ü òÀr 

 

27 äadr-ı èÀliye geçirse néola nÀ-dÀnı felek 

DÀéimÀ nÀúıãı aèlÀya çıúarır mièyÀr 

 

28 Bir olur muydu eğer111 úıymet-i ehl ü nÀ-ehl 

NÀúıd-ı çarò eğer eylese teşòìã-i èayÀr 

 

29 Ezelì böyledür Àyin-i sipihr-i àaddÀr 

Ki gülüñ òÀb-gehi òÀr ola òÀrıñ gülzÀr 

 

Derkenâr 

 

30 ServerÀ mióver-i gerdÿn-ı feøÀéil úalemüñ 

Merkez-i himmetüñ eflÀk-ı meèÀliye medÀr 

 

31 Ravøa-i èilm-i ùarÀvetde nem-i òÀmeñ-ile 

TÀzeler gülşen ü bÀàı nitekim ebr-i bahÀr 

 

32 Nokùalar kim dökülür òÀme-i müşgìnüñden 

Her biri şÀhid-i maènÀya olur òÀl-i èizÀr 

                                                           
111

 28a eğer: bugün D. 
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33 Bir güherdür söz aña ùabè-ı şerìfiñdür kÀn 

èİlm bir baórdurur sen aña dürr-i şehvÀr 

 

34 ÚÀêì-i maókeme-i èÀlem-i bÀlÀ Bircis 

Müşkilin müftì-i reéyüñden eder istifsÀr 

19b 

35 Bu úadar nÿrı güneş úandan ederdi taóãìl 

Olmasa rÀy-ı cemìlüñ yüzüne Àyine-dÀr 

 

36 Bu feøÀéil ki saña BÀrì TeèÀlÀ vermiş 

Etmeyübdür daòi bir nÀúil-i aòbÀr iòbÀr 

 

37 KelimÀtım yerine dürr ü güher naôm etsem 

Edemez mertebe-i faølıñı eşèÀr işèÀr 

 

38 Rifèatum úaãrı ãala saùó-ı semÀya sÀye 

Eğer olursa aña bÀnì-i luùfuñ mièmÀr 

 

Derkenâr 

 

39 Erdi söz àÀyete BÀúì ne demeñ lÀzımdur 

ÓÀl maèlÿm òïd ey ÒÀéce-i èÀlì-miúdÀr 

 

40 Nitekim her ser-i mÀh ola bir altun úandìl 

Zìver-i dÀéire-i çenber-i çarò-ı devvÀr 

 

41 MÀh-ı nev gibi teraúúìde dem-À-dem úadrüñ 

Çeşm-i encüm gibi baòtuñ gözü dÀéim bì-dÀr 
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22112 

Kasîde-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 BÀàa reşk etse revÀ ravøa-yı firdevs-i berìn 

Şol úadar zìnet ü fer verdi yine Ferverdìn 

20a 

2 Erişir bÀd-ı seóerden nefeóÀt-ı cennÀt 

Mevsim-i Ürdübehişt erdi behişt oldu zemìn 

 

3 Demidür lÀle yaúÀ bezm-i bahÀra meşèal 

áonca-i zanbaú ola nergise şemè-i bÀlin 

 

4 Görünür ãaón-ı çemende yine şÀò-ı nergis 

ÁsmÀnda nitekim heyéet-i èaúd-i Pervìn 

 

5 Nergis-i bÀàa naôar úıl ne demekdür bu kim 

CÀm-ı zerrìn-ile èıyş eyleye bir òÀk-nişìn 

 

Derkenâr 

 

6 SÀóil-i baór-i èAdendür meğer eùrÀf-ı çemen 

Dest-ı mihr anıñ-çün oldu meğer113 gevher-çìn 

 

                                                           
112

 B.D., s. 52. Divan’da kasidenin 6. Ve 8. beyitleri olan 

Nergis-i bÀàa nazar úıl ne dimekdür bu kim 

CÀm-ı zerrìn ile èıyş eyleye bir óÀk-nişìn 

 

áonca-veş bÀg-ı belÀda nice bir óÀãıl ola 

Girih-i óÀùır u teşvìş-i dil ü çìn-i cebìn 

    beyitleri mecmuamızda yoktur. 
113

 6b meğer: bugün D. 
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7 BÀàa èazm eyle bugün114 ùurma ki ãaón-ı gülşen 

CÀn-fezÀdur nitekim meclis-i maòdÿm-ı güzìn 

 

8 ÓÀãıl-ı èömr-i giran-mÀye-i Şeyòüél-islÀm 

Pertev-i luùf-ı ÒüdÀ nÿr-ı óüdÀ revnÀú-ı dìn 

 

9 Menbaè-ı mekremet ü luùf Mehemmed Çelebi 

VÀhib-i faøl u èaùÀ ãÀóib-i èizz ü temkìn 

 

10 BÀà-ı úadründe anıñ ãaón-ı sipihr ü encüm 

Bir çemendür ki ãaçılmış115 aña berg-i nesrìn 

20b 

11 Kef-i úÀn òÀãiyetinden görüp iósÀn nicéolur 

Yerlere geçdi óayÀdan utanıp genc-i defìn 

 

12 Def-i Yeécÿc-i àama eşiğidür sedd-i sedìd 

Menè-i ceyş-i eleme dergehidür óışn-ı óaãìn 

 

13 Nisbet olursa116 eğer faølına baòtum117 bu kim 

Menzili hem-demidür muèteúad-ı ehl-i yaúìn 

 

14 Úabøa-yı úudretine úavs kemÀn-ı Rüstem 

NÀvek-i rÀyına per şeh-per-i Cibrìl-i Emìn 

 

Derkenâr 

 

 

                                                           
114

 7a bugün: yüri D. 
115

 10b ãaçılmış: dökülmüş D. 
116

 13a olursa: olınsa D. 
117

 13a baótum: zannum D. 
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15 Meclis-i èişretine bÀde şafaú bÀdiye çarò 

Nuúl encüm meh ü òÿrşìd iki cÀm-ı zerrìn 

 

16 áonce-veş ùaró pes-i perde-i èuzletde seóer 

SÀkin olmuş ser-efgende-i dil-teng-i yemìn118 

 

17 Mülhim-i àayb göñül Àyinesin úarşı ùutup 

Eyledi ùÿùì-i cÀnÀ bu kelÀmı telkìn 

 

18 Ruòuña beñzer-idi Àyine olsa rengìn 

Öykünür-idi lebüñe laèl olaydı şìrìn 

 

19 Secde úıldı göricek mÀh úaşuñ miórÀbın 

Bilmeyen şöyle úıyÀs119 eyledi kim anı120 cebìn 

21a 

20 Kime121 kìn etdi èaceb çìni var ebrÿlaruñuñ 

Olmuş ol çeşm-i àazÀlÀnelerün Àhÿ-yı Çìn 

 

21 Dil-i Àşufte-ãıfat cevr-ile pÀ-mÀl etme 

Hindÿ-yı óalúa be-gÿşuñdur ol zülf-i miskìn 

 

22 Òÿn-ı dil ãanma görünenleri müjgÀnumda 

Dìde gülzÀr-ı èizÀruñdan olupdur gül-çìn 

 

23 Gerden-i dehre yine silk-i cevÀhir ùaúdım 

Riştedür maèni-i bÀrik güher tÀz-ı122 güzìn 

                                                           
118

 SÀkin olmuş ser-efgende-i dil-teng-i yemìn: SÀkin olmışdı ser-efgende vü dil-teng ü gamìn 
119

 19b úıyÀs: hayÀl D. 
120

 19b anı: ola D. 
121

 20a kime: yine D. 
122

 23b tÀz: lafõ D. 
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Derkenâr 

 

24 ServerÀ şièr değil nuùk-ı MesìóÀdur bu 

Ùutalım àayrılar eşèÀrı ola siór-i mübìn 

 

25 Ebr-i nìsÀn gibi bu kilk-i güher-bÀrına 

Eyledi gÿş-ı cihÀnı ãadef-i dürr-i åemìn 

 

26 Ne èaceb ger ola bu naôm-ı revÀn ruò-efzÀ 

Ki senüñ midóat-i cÀn-perverüñe oldu úarìn 

 

27 ÓÀãıl ey kÀn-ı kerem erdi bugün ol dem kim 

Eåer-i èÀtıfet ü luùf ôuhÿr ede hemìn 

 

28 LÀyıú-ı devlet ü şÀyeste-i iúbÀl oldur 

Úalmaya BÀúì-i bì-çÀre melÿl ü gam-gìn 

21b 

29 Söz tamÀm oldu niyÀz eyleyelim dergÀha 

İşidüp diye feleklerde melekler Àmìn 

 

30 Nitekim mÀşıùa-i dehr èarÿs-ı çemenüñ 

Çehresin eyleye ÀrÀyiş ü zìb ü tezyìn 

 

31 Luùf tabè ehline ola nitekim óÀlet-baòş 

Çihre-i dil-ber ü şièr-i ter ü ÀvÀz-ı òazìn 

 

32 Òÿr-sìmÀlar-ile şöyle pür olsun óaremüñ 

Görüp ìmÀna gele anı ãanem-òÀne-i Çìn 
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Derkenâr 

 

33 Şöyle eşèÀr-ı güher-bÀr oúuna aduña kim 

CÀn u dilden ede ÓassÀn aña yüz bin taósìn 

 

34 èAndelìbÀn-ı òïş-elóÀn-ı gülistÀn-ı åenÀ 

Edeler medóüñ-ile òïş naàamÀt-ı rengìn 

 

23123 

Kasîde-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 TeèÀlaéllah zehì ùÀú-ı bülend-i ÀsmÀn-ÀsÀ 

HezÀr aósent ey burc-ı felek-úadr ü semÀ-sìmÀ 

 

2 èAceb beyt-i muãèannadur bulunmaz değme dìvÀnda 

Feraó-baòş u ãafÀ-güster neşÀù-engìz ü ruò-efzÀ 

22a 

3 İki mıãrÀè iki yanında òïş mevzÿn u dil-keşdür 

Der-i devlet-sarÀy-ı dil-güşÀ bir maùlaè-ı àarrÀ 

 

4 Óarìm-i òÀãa yol vermez açılmaz şaòã-ı nÀ-dÀna 

NigÀr-ı pÀk-dÀmendür münaúúaş perdesi gÿyÀ 

 

5 Muraããaè cÀmlar-ıla bir èaceb şÀóÀne meclisdür 

Düşünde görmedi Cem böyle èişret-òÀne-i zìbÀ 
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 B.D., s. 54. 
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6 Görüp ol cÀm-ı gül-rengi seóerden eyler Àhengi 

äanır güller-ile zeyn olmuş úafesdür bülbül-i şeydÀ 

 

Derkenâr  

 

7 Nedür ol gÿşe-i bÀmındaki Àvìzeler derseñ 

O zìbÀ ùurraya bir şÀnedür kim etdiler peydÀ 

 

8 Dem-À-dem sìm ü zer micmer úılur ol ùurraya hem-ser 

DuòÀn-ı èÿd u èanberden kemend-i zülf-i müşk-ÀsÀ 

 

9 LibÀs-ı óüsn-ile bir şÿò-ı şeñ124-endÀma dönmüşdür 

Der ü dìvÀrı zeyn olmuş ser-À-ser aùlas u dìbÀ 

 

10 LeùÀfetde ruòÀmı sìm-i òÀmı etdi bì-raàbet 

MücellÀ mermeri mevcin görenler ãandılar òÀrÀ 

 

11 İrem bÀàı aña nisbet değil bir ùÀşına úıymet 

Eğer ki úıymeti ùaşı-iledür bünyÀdı ser-tÀ-pÀ 

22b 

12 ZülÀlinden èibÀretdür nesìminden kinÀyetdür 

äafÀ-yı çeşme-i Kevåev hevÀ-yı Cennetüél-meévÀ 

 

13 Nice maùbÿè u mevzÿn olmaz ol úaãr-ı muèallÀ kim 

Aña mièmÀr ola tedbìr-i ãÀóib-rÀy125-ı mülk-ÀrÀ 

 

14 CihÀn-ı himmetüñ baór-i firÀvÀnı Ferìdÿn Beg 

Ki üstünde óabÀb olmuş anuñ ol úubbe-i èulyÀ 

                                                           
124

 9a şen: sìm D. 
125

 13b rÀy: reéy D. 
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15 Süùÿr-ı nÀmesinden mülk ü millet sebzesi òurrem 

Süùÿn-ı òÀmesinden dìn ü devlet òaymesi ber-pÀ 

 

Derkenâr 

 

16 äadef  gÿşın müzeyyen úılmaà-içün dürr-i lafôından 

KelÀmın istimÀè eyler pes-i dìvÀrdan deryÀ 

 

17 Duòÿl-i meclis-i óÀãına ruòãat mümkün olmazsa 

BuòÀrìéden gelir diñler óadìåin ùÀlib-i maènÀ 

 

18 HezÀrÀn mürdeye bir demde luùfuñ tÀze cÀn verdi 

MesìóÀ resm ü Àyinin muóaããal eyledüñ ióyÀ 

 

19 CihÀnda bir úurı ad126 úalıpdur çeşme-i Òıøruñ 

Sen eylersin bugün Āb-ı óayÀt aòkÀmını icrÀ 

 

20 Kef-i cÿduñ vücÿd iúlìmine bir ùaró-ı nev ãaldı 

èİmÀret buldu luùfuñ-ıla sarÀy-ı köhne-i dünyÀ 

23a 

21 Sipihrüñ nitekim cÀm-ı zümürrüd-fÀmı devr eyler 

Ola127 èişret-sarÀy-ı óalú tÀ nüh günbed-i òaêrÀ 

 

22 CihÀnda sÀàar-ı devlet murÀduñ üzre devr etsin 

Göñül òïşlıúların úılsın müyesser Òaøret-i MevlÀ 

 

 

                                                           
126

 19a ad: adı D. 
127

 21b ola: olur D. 
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23 Nigeh-dÀruñ ÒüdÀvend-i zemìn ü ÀsmÀn olsun 

CihÀn ùurduúça ÀbÀd olsun ol ùÀú-ı felek-fersÀ 

 

Derkenâr 

 

24128 

Kasîde-i Bâkî 

Fa’ûlün Fa’ûlün Fa’ûlün Fa’ûlün 

 

1 Òaù-ı müşk-fÀmuñ-ıla ey àonca-i ter 

Şekerdür o lebler mümessek mükerrrer 

 

2 Ne zìbÀ yaraşmış o lebler-ile dendÀn 

Ne òïş imtizÀc eylemiş şìr ü şekker 

 

3 Göñül naúdini aldı èayyÀr-ı àamzeñ 

áamuñdan verip cÀnÀ dÀrÿ-yı hüş-ber 

 

4 Eğer ki ser-Àmed geçer şÀò-ı sünbül 

Muèanber ãaçuñ-ıla úaçan ola hem-ser 

 

5 Ùolar bÿy-ı müşgìn-i zülfüñ-ile èÀlem 

Döner nÀfe-i Çìne çarò-ı müdevver 

23b 

6 Meğer çìn-i zülfüñde pinhÀn olupdur 

áubÀr-ı der-i şehriyÀr-ı muôaffer 
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 B.D., s. 9. 
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7 CihÀn-ı kerem ÒÀn Süleyman-ı áÀzi 

Şeh-i ÀsmÀn-taòt u òÿrşìd-efser 

 

8 ÒüdÀvend-i kÀmil şehenşÀh-ı èÀdil 

CihÀn-dÀr-ı muúbil şeh-i dÀd-güster 

 

9 Vücÿd-ı şerìfüñle129 dünyÀ müşerref 

Øamìr-i münìrüñle130 èÀlem münevver 

 

Derkenâr 

 

10 RikÀbında kürsì gerek tÀc-ı KisrÀ 

Ola şol zamÀn kim süvÀr-ı tek-Àver 

 

11 Mülÿk-i zamÀñe öniñce revÀne 

RikÀb-ı hümÀyunda ÒÀúÀn u Úayser 

 

12 Ne yaña giderse131 revÀdur götürmek132 

DevÀtın Arisùÿ silÀóın Sikender 

 

13 Eğer peyki olursa133 lÀyıú öniñce 

İnip tÀc-ı zerrìn-ile heft aòter 

 

14 äaçar bezme nÿrı döker rezme nÀrı 

O tÀc-ı muraããaè o tìà-i mücevher 

 

                                                           
129

 9a şerìfüñle: şerìfiyle D. 
130

 9b münìrüñle: münìriyle D. 
131

 12a giderse: buyursa D. 
132

 12a götürmek: getürmek D. 
133

 13a peyki olursa: peyk olurlarsa D. 
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24a 

15 Òaù-ı naôm-ı pÀki çemenzÀr-ı cennet 

Elinde úalem çeşme-i Àb-ı Kevåer 

 

16 ZamÀn-ı kitÀbetde kilk-i mürekkeb 

Elinde olur gÿyiyÀ134 èÿd u èanber 

 

17 BuóÀr-ı baòÿr-ile èÀlem dimÀàın 

Úılıpdur muèaùùar o kilk-i muèanber 

 

18 Naôar ehline mìl-i kuólüél-cevÀhir 

Reg-i cÀn-ı bed-òéÀha nebtìz ü neşter 

 

Derkenâr  

 

19 Nesìm-i revÀn-baóş-ı ãubó-ı ãafÀdan 

Suòan gülşeninde òırÀmÀn ãanavber 

 

20 OgüftÀr-ı mevzÿn u reftÀr-ı dil-keş 

 O sìmÀ-yı matbÿè u bÀlÀ-yı òïş-ter 

 

21 SelÀùìne dìvÀn olur çünkü lÀzım 

Néola úılsa tertìb-i dìvÀn u defter 

 

22 Debìr-i felek yazmaàa vÀridÀtın 

Eşiéa getirmişdür altÿn úalemler 

 

 

                                                           
134

 16b gÿyiyÀ: vÀr ise D. 
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23 Yazınmaàa mÀnend-i naôm-ı äüreyyÀ 

Varaúlar zef-efşÀn eder çarò-ı aòêar 

24b 

24 Yanar şemè-i NÀhid öñünde şihÀbuñ 

Çeker her gece ãubóa dek cedvel-i zer 

 

25 AñÀ cild-i àarra müzehheb muùallÀ 

Meh-i èÀlem-ÀrÀ vü òÿrşìd-i efser135 

 

26 Suòan maùlaèında güneş gibi ùïàsun 

Úosunlar şerìf adını genc-i gevher 

 

27 FeãÀhat gülistÀnı içre dem-À-dem 

äu gibi revÀn ede bülbüller ezber 

 

Derkenâr 

 

28 æenÀsında BÀúì-ãıfat ola èÀciz 

HezÀrÀn ise èandelìb-i suòan-ver 

 

29 DuèÀ edelim rÿy-ı iúbÀl u baótını136 

Dem-À-dem ola gül gibi tÀze vü ter 

 

30 İlÀhì be-Àb-ı ruò-ı Àl-i Aómed 

Be-nÿr-ı cebìñ-i mübìn-i Peyem-ber 

 

31 Be-dìn-i güzìn Nebiyy-i mükerrem 

Be-rÿó-ı revÀn-ı Rasÿl-i muùahhar 

                                                           
135

 25b efser: enver D. 
136

 29a baótını: baótı D. 
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32 Ümìdin revÀ eyle èömrün ziyÀde 

Mühimmin müheyyÀ murÀdın müyesser 

25a 

25137 

Kasîde-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Òurşìd öñünde şuèlelenür mÀh-ı nev müdÀm 

GÿyÀ ki şemèe úarşı görünür kenÀr-ı cÀm 

 

2 CÀm-ı hilÀli hep bilece gördüler bu şeb 

Òalú-ı cihÀna úıldı ÒüdÀ rÿzeyi óarÀm 

 

3 Kibrìtini değürdi şafaú nÀrına hilÀl 

TÀ ki138 çerÀà-ı mÀhı yaúa139 refè ola ôalÀm 

 

4 Mÿy-ı sefìdi óalúasını çaró-ı pire-zend140 

İster ki141 daòi eyleye óalú-ı cihÀna dÀm 

 

Derkenâr 

 

5 Çarò-ı acÿze baàlanup altunlu çenberin 

Bir nev-èarÿs gibi eder nÀz-ile òırÀm 

                                                           
137

 B.D., s. 44. Divan’daki kasidede bulunan, 

HemvÀre tÀ ki edhem-i zerrìn-sitÀm-ı çaró 

Naél-i zer ile eyleye bu èarãada óırÀm 

    beyti mecmuamızda yoktur. 
138

 3a ki: kim D. 
139

 3b yaúa: yaúup D. 
140

 4a pìre-zend: pìre-zen D. 
141

 4b ister ki: isterdi D. 
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6 Ya nÀòunu göründü felek bir pelengdür 

Kéolmuşdur aña úulle-i kÿh-ı cefÀ maúÀm 

 

7 Ya defter-i sipihrde rÀy-ı142 resìddür 

Deyn-i ãıyÀmı òalú edÀ etdiler tamÀm 

 

8 Zerrìn devÀt mÀh-ı nev altun úalem şihÀb 

ErkÀmdur nücÿm-ı felek143 defter-i ãıyÀm 

 

9 BehrÀm eline òancer alıp úaãd eder yÀ òïd 

AèdÀ-yı dìn ü düşmen-i İslÀma intiúÀm 

25b 

10 Cirm-i úamer hilÀl-ile èayn-ı èAlì yazar 

èIyd-ı şerìfe irmeğ-içün úadr ü iótirÀm 

 

11 NÀrencdür ãarardı güneşden yanı desem 

Olur çü bu mülÀòaôa hem bir òayÀl-i òÀm 

 

12 İllÀ ki mÀh-ı èıyda bu sözler baèìddür 

ErbÀb-ı èaúl öñünde óaúìúat budur kelÀm 

 

13 Peyk-i zamÀne zer teberin dÿşuna alıp 

İrgürdü ÒéÀce òidmetine èıyddan peyÀm 

 

Derkenâr 

 

 

                                                           
142

 7a rÀy: reéy D. 
143

 8b nücÿm-ı felek: nücÿm u felek D. 
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14 Ol fÀøıl-ı zamÀne óabìb ü lebìb-i óalú144 

Ol èÀrif-i yegÀne edìb-i bülend-nÀm 

 

15 Mihr-i sipihr-i mekremet ol kim cenÀbına 

Gökden hilÀl iki bükülüp verir selÀm 

 

16 DevrÀn içinde aña bu gün mÀh-ı nev gibi 

Kimdür ki úaddin etmeye vaút-i selÀm lÀm 

 

17 Münúad emr ü nehyine aãóÀb-ı iètibÀr 

EdnÀ işÀreti-ile õeviél-ióùirÀm rÀm 

 

18 EnvÀr-ı mihri birle münevver cebìn-i ãubó 

EnfÀs-ı òulúı birle muèaùùar meşÀm-ı şÀm 

26a 

19 Şemşìr-i ihtimÀmına nisbet kelìl ü künd 

Ger tìà-i ÚahramÀn ola yÀ òïd hüsÀm-ı SÀm 

 

20 BÀzÿ-yı saèyı gerden-i maúãÿda ãalmadın 

Şemşìr-i èazmi olmadı hem-héÀbe-i niyÀm 

 

21 Faølı feøÀsı-ile bu eflÀk-i bì-úarÀr 

Evc-i hevÀda yedi muèallaú döner óamÀm 

 

22 Bircìs eşiği òÀkine olurdu çehre-sÀy 

Olmasa ger cibÀh-ı efÀøıldan izdióÀm 

 

Derkenâr 

                                                           
144

 14a óabìb ü lebìb-i óalú: lebìb-i óabìb-i óalú D.   



 

87 
 

 

23 DeryÀ-yı èilme dür gibi àavvÀã olanlara 

Verdi zamÀne òidmeti silkinde intiôÀm 

 

24 Keff-i yem-i yemìni nem-i cÿdun etse feyø 

BÀrÀn yerine dürr-i güher145 yaàdurur àamÀm 

 

25 Gün gibi başı göklere erdi şu kimseniñ 

Kim zerre deñlü eyledi şÀnında ihtimÀm 

 

26 Áyinedür ki ãÿret-i iúbÀl gösterir 

äaón-ı sarÀy-ı devleti ferşende her ruòÀm 

 

27 Dehre devÀm-ı devletidür àÀyetüél-münÀ 

Çaròa beúÀ-yı èizzetidür münteheél-merÀm 

26b 

28 Ey ÓéÀce-i yegÀne senüñ ÀsitÀnuña 

BÀúì kemìne bende geçer kemterìn àulÀm 

 

29 ÒÀk-i derüñ sücÿdın eder bir fütÀdedür 

Luùf eyle dest-gìri ol etsün biraz úıyÀm 

 

30 Ser rişte-i murÀdı néola elde bulsa ol 

Óabl-i metìn-i èahdüñe úılmışdur iètisÀm 

 

31 Gerdÿn-ı dÿna eylemez ol èarø-ı iótiyÀc 

ÙÀpuñ ùururken eyleye mi minnet-i liéÀm 

 

                                                           
145

 24b dürr-i güher: dürr ü güher D. 
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Derkenâr 

 

32 ÓÀtem bu devr içinde geleydi cihÀna ger 

Etmek dilerdi süfre-i cÿduñdan iàtinÀm 

 

33 Luùfuñ zülÀlin eyle èaùÀ teşne-dillere 

Ey menbaè-ı mekÀrim ü ser-çeşme-i kirÀm 

 

34 Òatm oldu söz duèÀ-yı cemìlüñ maóallìdür 

Kéola refìú-i146 cÀm-ı åenÀ èanberìn òıtÀm 

 

35 Dürr-i duaèñı zeyn edelim tÀ ki yaraşa 

SÀú-ı mesÀú-ı medóüne147 òalòÀl-i iòtişÀm 

 

36 DevrÀn muùì u gerdiş-i gerdÿn be-kÀm-ı dil 

EcrÀm rÀm u devlet148 ü iúbÀl müstedÀm 

27a 

26149 

Kasîde-i Ümîdî 

Fâ’îlâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 äaón-ı bÀà içre olup ser-èasker-i ezhÀr gül 

Urdı başına bugün150 bir miàfer-i zer-kÀr gül 

 

                                                           
146

 34b refìú: raòìú D. 
147

 35b medhüñe: midòata D. 
148

 36b rÀm u devlet: rÀm devlet D. 
149

 Ü.D., s. 109. Divan’daki kasidede 2. Beyit olarak yer alan 

Nìze-i şÀò üzre dikdi àonce òÿnìn başlar 

BÀàda cünd-i şitÀ ile idüp peykÀr gül 

    beyti mecmuamızda yoktur.  
150

 1b bugün: seher D. 
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2 áonca-ÀsÀ151 òaylìden dil-teng-idi gülzÀrda 

BÀd-ı ãubó-ile bugün açıldı bir miúdÀr gül 

 

3 äad hezÀr aósent üstÀd-ı bahÀr-ı bÀàa kim 

äafóa-i gülzÀr-ı dehre çizdi bì-pergÀr gül 

 

4 Gülşene152 dikmezdi èAbbÀsì153 èalemler olmasa 

Ger èalem-dÀr-ı resÿl-i Aómed-i MuòtÀr gül 

 

5 Gülşenüñ naùè-ı zümürrüd-fÀmını açup ãabÀ 

ÇÀr dìvÀrın eder altÿn beneklü zÀr [gül] 

 

Derkenâr 

 

6 BÀl açınca ÀşiyÀn-ı àoncadan şehbÀz-vÀr 

Eyledi èazm-i şikÀr-ı èandelìb-i zÀr gül 

 

7 Bülbülün alup bir avuç úanını çaldı yüze 

Anıñ-çün olmadı gülşende ber-òÿér-dÀr [gül] 

 

8 Dirhem-i jÀle néola destinde úılmazsa úarÀr 

Bir eli açıúdur eyler bulduàun ìåÀr gül 

 

9 Açup evrÀúın eder maóãÿlunu bÀàuñ óisÀb 

Oldu sulùÀn-ı bahÀra yine defter-dÀr gül 

 

 

                                                           
151

 2a àonca-ÀsÀ: àonca gibi D. 
152

 4a gülşene: cÀ-be-cÀ D. 
153

 4a èAbbÀsì: İsóÀúì D. 
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10 Sübóa-i billÿrunu alup eline jÀlenüñ154 

Bülbüle cevr eylemekden eyler istiàfÀr gül 

27b 

11 Künc-i àamda òÀr-ı hicrÀn-ile iñler èandelìb 

BÀd-ı ãubó-ile çemende ãalınır her bÀr gül 

 

12 Bir avuç dÀrÿ ile murà-ı nihÀl-i gülşenüñ 

èAúlın alur155 bezm-i gülşende zehì aàyÀr156 [gül] 

 

13 Başa çıkdı yüz bulup ãaón-ı çemende àoncalar 

Yeridür başına eylerse külÀhın ùÀr [gül] 

 

14 Açmayınca cürèadÀn-ı àonca-i bÀd-ı157 nesìm 

Olmadı bezm-i çemende vÀúıf-ı esrÀr [gül] 

 

15 Yÿsuf-ı Mıãrì gibi bÀzÀr-ı óüsn içre bugün 

Aàırı altÿn ile vezn olsa vechi var [gül] 

 

Derkenâr 

 

16 Destine alup seóer bezm-i çemende dÀéire 

èIyş u nÿş eyler dem-À-dem158 òÀr ile bì-èÀr [gül] 

 

17 Devr-i luùfı-ıla159 gül-Àb-ı jÀle ile ol şehüñ 

Bülbülüñ úılsın ãudÀèına bugün tìmÀr [gül] 

                                                           
154

 10a jÀlenüñ: àonçenüñ D. 
155

 12b alur: aldı D. 
156

 12b aàyÀr: ayyÀr D. 
157

 14a bÀd-ı: bÀàı D. 
158

 16b dem-À-dem: çemende D. 
159

 17a luùfı-ıla: luùfında D. 
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18 ŞÀh-ı èÀdil vÀriå-i mülk-i SüleymÀn kim anuñ 

Úaùre-i bÀrÀn-ı luùfundan verir her òÀr [gül] 

 

19 Gül-bün-i bÀà-ı èadÀlet şeh Selìm ÒÀn-ı zamÀn 

ÒÀtem-i úadrinde anuñ mühr-i pür-envÀr gül 

 

20 RÀyet-i nuãret-şièÀrından memÀlik-lÀlezÀr 

Naúş-ı naèl-i sümm-i esbinden cihÀn hem-vÀr gül 

28a 

21 Ermese bÿy-ı nesìm-i ÀsitÀnından eåer 

Baàda olmazdı reşk-i nÀfe-i TÀtÀr [gül] 

 

22 Esse bÀd-ı úahrı ger serv-i çemen bula òazÀn 

Áb-ı luùfu erse gülzÀra vere bì-òÀr [gül] 

 

23 Áteş-i úahrından erse gülsitÀna bir şerer 

Ola yer yer dÿd sünbül àonce aòker nÀr gül 

 

24 Gülbin-i bÀà-ı seòÀdur sÀèid-i sìmìni kim 

DÀéimÀ keff-i güher-bÀrı verir dìnar gül 

 

Derkenâr 

 

25 ServerÀ muótÀc-iken gülşende füls-i aómere 

Şimdi èahdünde senüñ altun ile oynar [gül] 

 

26 Nefò-ı rÿó etdi dem-i luùfuñ-ile gülzÀra ãabÀ 

áoncalar açup dehÀn etse néola güftÀr gül 
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27 JÀleler ãu ùamladur her dem devÀt-ı àoncaya 

Yazmaàa evãÀfuñ aldı destine ùÿmÀr gül 

 

28 Cevher-i òÀk-i rehüñ gülşende vezn eyler ãabÀ 

JÀleler sìmìn derÀhim keffe-i zerkÀr gül 

 

29 Nükhet-i óulkıñ-ıla àonca nÀfe-i Àhÿ-yı Çìn 

Şemme-i luùfuñ-ıla reşk-i ùabla-i èaùùÀr gül 

28b 

30 Çünkü derler reng alır òurşìd-i èÀlem-tÀbdan 

Ger úızarsa gün yüzüñ gördükçe vechi var [gül] 

 

31 Baàda altÿn ile yazmaàa160 vaãfuñ eyledi 

áoncanuñ laèlin devÀtı içre zer ióøÀr [gül] 

 

32 RÀst geldikçe ãabÀ ùurmaz yaúalar dÀmenin 

Bÿy-ı luùfuñ úarø alup etmiş meğer inkÀr [gül] 

 

33 ÒéÀn-ı iósÀnuñ çeker laèlin ùabaúlarla müdÀm 

Meclis-i cÿduñda beñzer oldu òidmetkÀr [gül] 

 

34 Cevher-i òÀk-i rehüñ bÀd-ı ãabÀdan almaàa 

Destine gülşende almış dirhem ü dìnÀr [gül] 

 

Derkenâr 

 

 

                                                           
160

 31a altun ile yazmaàa: yazmaàa altun ile D. 
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35 Olmaya keff-i güher-pÀşuñ-ile161 hergiz şebìh 

JÀleler162 ãaón-ı çemende olsa gevher-bÀr [gül] 

 

36 BÀà-ı kÿyuñdan Ümìdì bendeñi reddeyleme 

ÓÀşe liéllÀh èandelìbinden ola bì-zÀr [gül] 

 

37 Úanlar aàlar acıyup her dem dil-i bì-çÀreme (ãad-pÀreme)163 

Eyleyüp peydÀ çemende dìde-i òÿn-bÀr [gül] 

 

38 Ger bulursam Àb-ı luùfuñdan164 bugün neşv ü nemÀ 

Tende her mÿy-ı siyÀhum vere berg ü bÀr [gül] 

 

39 áayrılar eşèÀr-ı rengìn naômuma olmaz şebìh 

BÀà-ı dehr içre ola mı àonca-i gülnÀr gül 

29a 

40 Çekdüğince şehr-i gülzÀra şehÀ zerrìn livÀ 

Olduàunca òayl-i ezòÀra sipeh-sÀlÀr gül 

 

41 Sìne-i aèdÀda tìrün şÀòlar peydÀ edip 

Zaòm-ı peykÀnuñdan anda açıla her bÀr gül 

 

27165 

Kasîde-i Ümîdî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

                                                           
161

 35a güher-pÀşuñ-ile: cevÀhir-pÀşuña D.  
162

 35b JÀleler: JÀleden D. 
163

 Mecmuada bì-çÀre ve ãad-pÀre ibareleri burada alt alta yazıldığından şiiri iki şekilde de okuyabiliriz. Divan’da 

‘ãad-pÀreme’ şeklindedir. 
164

 38a luùfuñdan: luùfuñla D. 
165

 Ü.D., s. 129. 
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1 Çekdi şÀhÀne bugün gülşene leşker lÀle 

Ál bayraúlarını166 çözdü ser-À-ser lÀle 

 

2 Pusudan167 leşker-i ezhÀra òaber vermek-içün 

Od yaúar úulle-i kuhsÀra çıúup her lÀle 

 

Derkenâr 

 

3 ÒÀmesin destine alup yine Erjeng-i bahÀr 

Yazdı sürò-ile çemen levóine bir ter lÀle 

 

4 Yine óınnÀlar-idi destini gülşende bugün 

Nev-èarÿs-ı çemen olmasa idi ger lÀle 

 

5 Var ise nÀfe-i miskìn168 götürür yanında169 

Kéeyledi òulú-ı dimÀàını muèaùùar lÀle 

 

6 Bezm-i gülşende tehì dest úalırsa ne èaceb 

Dirhem-i jÀleyi ãu yerine òarcar lÀle 

 

7 Gül gibi destine aldı yine sÀúì sÀàar 

Kim görübdür bitire şÀò-ı ãanavber lÀle 

29b 

8 JÀle mey àonca ãürÀói úadeó-i zer nergis 

Nÿş eder bezm-i çemende mey-i aómer lÀle 

 

 

                                                           
166

 1b bayraúlarını: yapraúlarını D.  
167

 2a pusudan: pusuda D. 
168

 5a miskìn: müşgìn D. 
169

 5a yanında: úoynında D.  
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9 Sÿzen-i òÀr ile àonce úanadup barmaàını 

BÀàda úan yalaşup oldu birÀder lÀle 

 

10 Dil-i ãad-pÀresidür bülbül-i zÀrun beñzer 

Görünen gÿşe-i gülşendeki úatmer lÀle 

 

11 Al fÀnÿs ile bezm-i çemene gece gelüp 

Verdi eùrÀf-ı çemen-zÀra yine fer lÀle 

 

12 Sildi dÀmÀn ile úanlu yaşını FeróÀduñ 

äañmanuz ùÀà eteğinde görünenler lÀle 

 

Derkenâr 

 

13 Mÿy-ı jülìde ile vÀdi-i miónetde bugün 

Geçinirse néola Mecnÿn ile hem-ser lÀle 

 

14 CÀ-be-cÀ meşèaleler170 yaúdı gece gülşende 

Oldu ezhÀr-ı çemen òayline reh-ber lÀle 

 

15 Al  vÀlÀya ãarup misk-i171 terin gülşende 

Dirhem-i şebneme172 naúd eylemek ister lÀle 

 

16 NÀr-ı şevú-ile bugün odlara yandı gülzÀr 

Devr-i çemende aña sünbül ü aòker lÀle173 

 

 

                                                           
170

 14a meşèaleler: şuèlelerin D. 
171

 15a misk-i: müşk-i D. 
172

 15b şebneme: jÀleye D. 
173

 Bu beyit Divan’da bulunmamaktadır. 
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17 Pÿtesinde eridüp jÀleyi eyler tìz-Àb 

KimyÀ ùÀlibidür var ise beñzer lÀle 

30a 

18 Varaú-ı sebz ile bir beççe-i ùÿùìdür kim 

Ál-i minúÀrını èarø eyledi yer yer lÀle 

 

19 BeyøÀ-yı murà-ı çemen-zÀr-ı ãafÀdur şeb-nem 

ÁşiyÀñ şeklini gösterse néola her lÀle 

 

20 Her seóer mekteb-i gülşende yumup evrÀúın 

Güle bu medói oúur ãu gibi ezber lÀle 

 

21 FÀøıl-ı devr-i zamÀn yaènì ki Aómed Çelebi174 

BÀà-ı luùfuñda175 bu òurşìd bir aòøar176 lÀle 

 

22 Nice şeró ede kemÀlini bir ebkem àonce 

Faølını nice beyÀn ede bir ebter lÀle 

 

Derkenâr 

 

23 Görünen jÀle değildür utanıp faølından 

Úızarıp çehresi úan derlere batar lÀle 

 

24 Úıldı naúúÀş-ı çemen jÀle ile sìm-efşÀn 

Raúam-ı vaãfına [çün] baàladı defter lÀle 

 

 

                                                           
174

 21a Aómed Çelebi: Meóemmed Çelebi D. Divan’da bu kasidenin Mehemmed Çelebi için yazıldığı görülürken, 

mecmuamızda bu, Ahmed Çelebi olarak geçmektedir.   
175

 21b luùfuñda: faølıñda D.  
176

 21b aòøar: aóúar D. 
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25 BÀà-ı cÿduñda şehÀ süfre-i ÓÀtem bir gül 

CÀm-ı Cem gülşen-i bezmüñdeki kemter lÀle 

 

26 Eşiğüñ cÀnibine bende-i Hindÿ sünbül 

Òidmet-i òÀk-i der-i luùfuña çÀker lÀle 

 

27 Nÿr-baòş olsañ eğer nÿr-ı177 seòÀñ-ile olur178 

Gökde òurşìd-i cihÀn-tÀba ber-À-ber179 lÀle 

30b 

28 Aúsa cÿy-ı keremüñ bÀàa olup òuld-ı berìn 

Laèlden lÿle ile aúıda Kevåer lÀle 

 

29 áonceniñ olmaz idi böyle dimÀàı òïş-bÿ 

Bezm-i luùfunda eğer yaúmasa micmer lÀle 

 

30 Gevher-i jÀleye úandan olur idi mÀlik 

BÀà-ı cÿduñda180 eğer eylemese cer lÀle 

 

31 ÁsitÀnunda úızıl manúıra ãaymaz mihri 

Astìnin edeli pür dür ü gevher lÀle 

 

32 Şemè-i luùfuñdan uyarmaz-ise181 çeraàını eğer 

Böyle gül bezmini úılmaz-idi münevver lÀle 

 

Derkenâr 

 

                                                           
177

 27a nÿr-ı: mihr-i D. 
178

 27a olur: bugün D. 
179

 27b ber-À-ber: virür fer D. 
180

 30b cÿduñda: cÿduñdan D. 
181

 32a uyarmaz-ise: uyarmaàa D. 
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33 Cennet-i kÿyuñÀ uçmaú diler ey óÿr-nijÀd 

Her seóer murà-ı çemen gibi açıp per lÀle 

 

34 ServerÀ gülşen-i ùabèından Ümìdì bendeñ 

Getürüpdür naôara bir iki òïş-ter lÀle 

 

35 Gerçi gülşende nice lÀleler olur peydÀ 

Úopmadı daòi velì bir buña benzer lÀle 

 

36 PÀy-mÀl etdi felek deyü şikÀyetler eder 

Úapuña vardı yaúıp başına odlar lÀle 

 

37 Döndü vaãfıñla şu nev-òaù güzele eşèÀrum 

Kendüyi zìnet edip farúına182 ãoúar lÀle 

31a 

38 BÀà-ı luùfuñda ãabÀ ile úatı yüz buldu 

Başına çıúdıàı òalúuñ budur ekåer lÀle 

 

39 Sille-i dest-i àam-ı miónet ile bencileyin 

Yüzü úana boyanıú óÀli mükedder lÀle 

 

40 Aldıàınca başına gül gibi tÀc-ı laèlin 

Olduàunca bu çemen òayline server lÀle 

 

41 Úaldırıp leşker-i ezhÀra èalem gülşende 

Çekdüàince çemen iúlìmine èasker lÀle 

 

 

                                                           
182

 37b farúına: başına D. 
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42 Dil-i èadÀña dem-À-dem ura òancer sÿsen 

Yıúa düşmenleri dilüñ183 başına Àõer lÀle 

 

Derkenâr 

28184 

Kasîde-i Ümîdî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Milket-i bÀàı gelüp fetó etdi sulùÀn-ı bahÀr 

CÀ-be-cÀ dikdi èalemler serv-i bustÀn-ı bahÀr 

 

2 Tìà-i bürrÀnını ãundu destine berú-i seóÀb 

Emrine baş eğdi her şÀò-ı gülistÀn-ı bahÀr 

 

3 Óükmün icrÀ etmeğe ãu gibi gülşende revÀn 

Berg-i gülde óall ile yazıldı èunvÀn-ı bahÀr 

 

4 áonce peykÀnını aèdÀ úalbine tìz etmeğe 

Berg-i bìd olmuş durur gÿyÀ ki suóÀn-ı [bahÀr] 

 

5 LÀle-i óamrÀ-ile yer yer úızardı rÿy-ı òÀk 

Cÿşa geldi var-ise òÿn-ı şehìdÀn-ı bahÀr 

31b 

6 Naúd-i ezhÀr ile dÀmÀnın pür etdi her dıraòt 

Şol úadar gencìne verdi bÀàa mìzÀn-ı bahÀr 

 

 

                                                           
183

 42b düşmenleri dilüñ: düşmenlerüñüñ D. 
184

 Ü.D., s. 124. Bu kasidede Divan’daki 26.beyitten son beyit olan 49. Beyite kadar olan kısım mecmuamızda 
mevcut değildir. 
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7 TÀzelendi sebze-zÀr oldu behişt oldu hemÀn185 

Nev-cevÀn olsa èaceb olmaya pìrÀn-ı bahÀr 

 

8 Eyledi Nevrÿzda bülbül hezÀrÀn naàmeler 

Gÿş edip açdı úulaàın verd-i òandÀn-ı bahÀr 

 

9 Gül gül oldu àonce cÀmından yañaàı gülşenüñ 

Beñzini gerçi òazÀn etmiş-idi hicrÀn-ı bahÀr 

 

10 Gösterür òalúa yed-i beyøÀyı her şÀò-ı şecer186 

Muècize iôhÀr edip MÿsÀ-yı èİmrÀn-ı bahÀr 

 

Derkenâr 

 

11 Secde úıldı bÀd-ı ãabÀ ile187 şÀò-ı çemen 

áonce eãnÀmını tezyìn etdi ruhbÀn-ı bahÀr 

 

12 Çenber-i úavs-i úuzaódan geçmeğe raúúÀã-ı çarò 

äaón-ı gülzÀrı188 ãular saúúÀ-yı bÀrÀn-ı bahÀr 

 

13 Ùaèn ederse yeridür ãaón-ı sipihr ü encüme 

Berg-i ezhÀr ile ferş-i sebz-i bustÀn-ı bahÀr 

 

14 Dikmek ister rişte-i bÀrÀn-ile òayyÀù-ı çarò 

ÇÀk olupdur dest-i cevr-ile girìbÀn-ı [bahÀr] 

 

 

                                                           
185

 7a TÀzelendi sebze-zÀr oldu behişt oldu hemÀn: TÀzelendi sebze-zÀr ie güzellendi cihÀn D.  
186

 10a şÀò-ı şecer: şÀò u şecer D. 
187

 11a bÀd-ı ãabÀ ile: bÀd-ı subó ile D. 
188

 12b äaón-ı gülzÀrı: äaón-ı ãaórÀyı D. 
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15 Néola dìvÀnına cemè olsa gülüñ òayl-i ùuyÿr 

Taòtını yel götürüp oldu SüleymÀn-ı bahÀr 

32a 

16 Úurdu ãaón-ı bÀàda çetr-i muraããaè her dıraòt 

äaldı èişret naùèını sulùÀn-ı erkÀn-ı bahÀr 

 

17 Cürèa-i cÀm-ı sürÿr-encÀm ile gülzÀrda 

LÀlezÀr etdi çemen ãaónını mestÀn-ı bahÀr189 

 

18 Pençe-i mercÀna beñzer pÀy-ı kebk-i sebze-zÀr 

Mevc urup yatur çemenzÀr oldu èummÀn-ı [bahÀr] 

 

19 Serv-i bÀlÀ bÀàda bulsa néola èömr-i derÀz 

Òıør-ÀsÀ nÿş edipdür Àb-ı óayvÀn-ı bahÀr 

 

20 JÀleye naúd itmeğ-içün òéÀce-i Hindÿ-yı çarò 

Çar-sÿy-ı dehr içinde açdı dükkÀn-ı bahÀr 

 

Derkenâr 

 

21 Aàzın açıp ùamladur gülşende sìr-i şeb-nemi190 

Ùıfl-ı ezhÀra olupdur àonce pistÀn-ı bahÀr 

 

22 Serv-i gülzÀr olmasa yer yer zümürrüdden sütÿn 

Olmaz idi bÀàda bünyÀd-ı eyvÀn-ı bahÀr191 

 

 

                                                           
189

 17 mestÀn-ı bahÀr: bÿstÀn-ı bahÀr D. 
190

 21a sìr-i şebnemi: şìr-i şebnemi D. 
191

 Bu beyite Divan’da rastlamadık. 
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23 Ùarf-ı ãaón-ı bÀàda hey ne úıyÀmetdür bu kim192 

Yer yüzüne çıúdı cümle genc-i pinhÀn-ı bahÀr 

 

24 SÀye ãaldı ferş-i gülzÀr-ı cihÀna her dıraòt 

SÀyesinde èıyş ederse néola rindÀn-ı [bahÀr] 

 

25 PÀyına ìåÀr içün bir naòl-i èÀlì-rütbenüñ 

Ùopùolu lülü-i ezhÀr-ile dÀmÀn-ı bahÀr 

32b 

26 Gül-bün-i baà-ı faøìlet şÀò-ı şimşÀd-ı sened 

áonce-i gülzÀr-ı hüccet verd-i òandÀn-ı bahÀr193 

 

27 Naòl-i bustÀn-ı saèÀdet gül-bün-i devlet kèanun 

SÀyesinde òïş geçer dÀéim bu sükkÀn-ı bahÀr 

 

28 NÀm-ı nÀmìsi Meóemmed luùf-ı aòlÀúı òasen 

Lemèa-i mÀh-ı ruòı şemè-i şebistÀn-ı bahÀr 

 

29194 

Kasîde-i Ümîdî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Zeyn olup gevher-i jÀle-ile yine berg-i òazÀn 

äan úırÀn eyledi Pervìn-ile mÀh-ı tÀbÀn 

 

2 Berg-i eşcÀr-ile şol deñlü leùÀfet buldu195 

Reh-güzÀr-ı çemen olsa yeridür kÀhkeşÀn 

                                                           
192

 23a bu kim: ki bu D. 
193

 Bu beyite Divan’da rastlamadık. 
194

 Ü.D., s. 134. 
195

 2a buldu: verdi D. 
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Derkenâr 

 

3 Baàladı şÀò-ı çemen úoluna zer bÀzÿ-bend 

Eyledi bülbül-i gülzÀra meger èaúd-i lisÀn 

 

4 Eyledi cünd-i şitÀ milket-i gülzÀra hücÿm 

Görüp ol óÀleti beñzinde gülüñ úalmadı úan 

 

5 äafóÀ-yı aya nice dÀéireler çizdi bugün 

Gör ne naúş etdi yine úaùre-i ebr-i bÀrÀn196 

 

6 Revnaú-ı faãl-ı bahÀr eyledi gülzÀra vedÀè 

JÀleden nergis-i bÀà olsa èaceb mi giryÀn197 

 

7 Baturup çaròını dÿlÀb-ı bahÀruñ gerdÿn 

Òuşk-leb úaldı bugün sebze-i ãaón-ı bostÀn 

33a 

8 Seyl-i bÀrÀn-ı şitÀ gülşene aúın ãaldı 

Verdi yaàmÀya çemen mülkünü etdi tÀlÀn 

 

9 BÀd-ı taórìk-ile şÀò-ı çemen-i gülzÀra 

Nesi var ise niåÀr eyledi úaldı èuryÀn 

 

10 Dün àınÀsı var iken mezraèa-i gülşende 

Şimdi bir óabbeye úÀdir değil aãlÀ muràÀn 

 

11 BÀd-ı ãubó ile ùurub óamle úılur gülzÀra 

Her dıraòt oldu gülistÀnda bugün şìr-i jiyÀn 

                                                           
196

 Bu beyite Divan’da rastlamadık. 
197

 Bu beyite Divan’da rastlamadık. 
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12 Zer-nişÀn neşterìn aldı ele faããÀd-ı çemen 

ŞÀhid-i bÀàa meğer èÀrıø olupdur yereúÀn 

 

Derkenâr 

 

13 Tìr-i bÀrÀn olıcÀú úavs-i felekden nÀzil 

Óalúa óalka tenine giydi zırıh Àb-ı revÀn 

 

14 Sÿsenüñ òancerini úıldı ser-À-pÀ altun 

Zer-ger-i faãl-ı òazÀn açdı çemende dükkÀn 

 

15 Aldurup cümleten ÀlÀt-ı bahÀrın seyle 

ÒéÀce faãl-ı çemen198 etdi bugün òaylì ziyÀn 

 

16 MÀkiyÀn-ı dehir olmasa yeridür maàrÿr 

Ki nice tÀc-ı òurÿs oldu çemende àalùÀn 

 

17 Uydu üleşdi şitÀ çünkü bu deñlü göremez199 

BustÀnıñ ãu úor200 ocaàına  Àòir bÀrÀn 

33b 

18 CÀ-be-cÀ berg-i òazÀn şemse-i zer-kÀrìdür 

Çekdi bir tìà-i muãaffÀ çemene Àb-ı revÀn 

 

19 Şevúden etdi semÀè indi201 nücÿm-ı eflÀk 

Gird-bÀd ile dükel raúã eden202 evrÀú-ı òazÀn 

                                                           
198

 15b faãl-ı çemen: èaùùÀr-ı çemen D. 
199

 17a göremez: göresiz D. 
200

 17b BustÀnuñ ãu úor: äu úoyar gülşenüñ D. 
201

 19a indi: itdi D. 
202

 19b eden: ider D. 
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20 Berg-i eşcÀr-ı çemen düşdü bugün òaylì øaèìf 

CÀ-be-cÀ oldu èurÿúı ten-i zerdinde èayÀn 

 

21 Reh-i gülzÀra döşer berg-i òazÀn zer dìbÀ203 

TÀ müşerref úıla ol zübde-i aèyÀn-ı zamÀn 

 

22 ÒéÀce-i dehr Meóemmed Çelebi kim anuñ 

LÀl olur faøl-ı bedièin göricek ehl-i beyÀn 

 

Derkenâr 

 

23 Óalúa-i dergehidür mÀh-ı nev-i burc-ı èaùÀ 

ÁsitÀnıdur anuñ evc-i sipihr-i iósÀn 

 

24 èÁlim-i èÀlem-i bÀlÀdur eğer ki Bircis 

Olamaz evc-i faøìletde anuñla aúrÀn 

 

25 Gördüler sözlerinüñ her biri dürr-i meknÿn 

Dediler ùabè-ı güher-rìzine anuñ èummÀn 

 

26 Ele pergÀr-ãıfat alsa èaãÀ-yı Àhen 

Úılmaya dÀéire-i faølını gerdÿn devrÀn 

 

27 Şiddet-i bÀd-ı òazÀndan ola ezhÀr maãÿn 

Áb-ı luùfu úıla ger ãaón-ı çemende cereyÀn 

34a 

 

                                                           
203

 21a berg-i òazÀn zer dìbÀ: berg-i òÀzÀndan dìbÀ D. 
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28 Baór-i elùÀf-ı güher-bÀrına óad yoú gördü 

Ser-fürÿ eyledi àavvÀã-ı sipihr-i gerdÀn 

 

29 Reh-güzÀrunda değildür görünen berg-i òazÀn 

Ayaàun öpmeğe indi yere mÀh-ı tÀbÀn204 

 

30 ServerÀ zÀt-ı şerìfün gibi bir gevher-i pÀk 

Daòi èarø eylemedi èÀleme kÀn-ı imkÀn 

 

31 Kerem-i luùfuñ-ıla velvele ãalduñ dehre 

Ùoludur ãìt u ãadÀñ-ile bugün205 kevn ü mekÀn 

 

32 Mihr ile mÀh iki keffe-i zer-kÀrìdür 

Vezn içün òÀk-i rehüñ gökde úuruldu mìzÀn 

 

Derkenâr 

 

33 Görmeye çarò úarÀsını sevÀd-ı leylüñ  

èÁleme pertev-i luùfuñ ger ola nÿr-efşÀn 

 

34 ÒÀkden206 berg-i òazÀn ãanma ruòuñ reşkinden 

Götürüp atdı yere kendüyi mihr-i raòşÀn 

 

35 Böyle her úaùresi olur mıdı dürr-i meknÿn 

ÒÀme-i nÀmuñ207 eğer olmasa ebr-i nìsÀn 

 

 

                                                           
204

 Bu beyite Divan’da rastlamadık. 
205

 31b bugün: senüñ D. 
206

 34a ÒÀkden:ÒÀkde D.  
207

 35b nÀmuñ: òÀmuñ D.  
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36 ÒéÀce-i baà verip bir nice bedre altun 

BÀddan cevher-i òÀk-i rehüñ oldu208 erzÀn 

 

37 DÀl olup ãarãar-ı ÀlÀm ile şÀò-ı úaddüm 

Teb-i mihnetle òazÀn bergi gibi oldum nÀlÀn209 

34b 

38 NÀle vü Àhumı taórìre ser-ÀàÀz edicek 

ÒÀme destümde olur ney gibi ol dem nÀlÀn 

 

39 Egleyen vaèd-i keremüñdür210 anı filél-cümle 

Yoòsa eğlenmeyüp eylerdi sefer sìnede cÀn 

 

40 Demidür Kaèbe-i maúãÿda irem úapuñda211 

Nice bir úıble-nümÀ gibi olam ser-gerdÀn 

 

41 èAvn ü luùfuñ212 bu Ümìdìye néola olsa ôahìr 

Ki odur şièr-i füsÿn-sÀz ile şimdi SelmÀn 

 

42 Dest-gìr ol úoma ayaúda güzel başuñ-çün 

Baót-ı bed eylemesün òÀk ile anı yeksÀn 

 

Derkenâr 

 

43 Döndüàünce bu cihÀn bÀàına dÿlÀb-ı felek 

Áb-ı bÀrÀn-ı seóÀb eyledüğünce feyeøÀn 

 

                                                           
208

 36b oldu: aldı D. 
209

 37b oldum nÀlÀn: dil lerzÀn D. 
210

 39a keremüñdür: kerìmüñdür D. 
211

 40a úapuñda: úapuñdan D. 
212

 41a èAvn ü luùfuñ: èAvn-i luùfuñ D. 
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44 ÙÀze vü òurrem olup devóÀ-yı bÀà-ı èömrüñ 

Òïş geçe sÀye-i servüñde senüñ òalú-ı cihÀn 

 

30213 

Kasîde-i Ümîdî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Gerden ü gÿşuna daúup zer ü gevher òÀtem 

Kendüye verdi bugün zìnet ü zìver òÀtem 

 

2 TÀc-ı zerrìn urunup beline bend etdi meğer 

Rÿmda oldu bugün hemser-i Kayãer òÀtem 

35a 

3 Görünür her yañadan çehre-i baót u iúbÀl 

Olalı mÀlik-i mirÀt-ı Sikender òÀtem 

 

4 äÀóib saña şeh-i milket-i DÀrÀ geçinür 

Urunur ise yaraşur farúına efser òÀtem 

 

5 Kendüyi ãatmaàa bÀzÀr-ı melÀóatde bugün 

Òaù u òÀliyle verir óüsnüne zìver òÀtem 

 

6 DÀéire çizdi ten-i zerdini edip óalúa 

Her peri-peykeri úılmaàa musaòòar òÀtem 

 

                                                           
213

 Ü.D., s. 151. 
Bu kaside Ümîdî Divanı’nda  

Altun adun baúır eyler óaõer itsün zinhÀr 

Böyle dÀèim ùaúılup illere néeyler òÀtem 

beytiyle başlamaktadır. Divan’ın ilgili sayfasında dipnotta belirtildiği üzre çalışılan nüshanın sayfası koptuğu için 
bu kasidenin nesip bölümü bulunamamıştır. Mecmuamızda ise bu kasidenin nesip bölümü mevcuttur. 
Divan’da olup da mecmuamızda olmayan kısım ise, 23. Beyitten sonraki kısımdır.  
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7 Pÿte ãanmañ görünen Àteş-i sÿzÀn içre 

ÁşiyÀn eyledi mÀnend-i semender òÀtem 

 

Derkenâr 

 

8 Altÿn adın bÀúır eyler óazer etsün zinhÀr 

Böyle dÀéim taúılıp ellere néeyler òÀtem 

 

9 Ùoldurup yine devÀtına midÀd-i siperòan 

áaraøı bu yaza vaãf-ı leb-i dilber òÀtem 

 

10 Óüsn ile bir ãanem mÀh-ı hilÀl-ebrÿdur 

Ùutsa şöhret-ile néola èÀlemi yek-ser òÀtem 

 

11 Dirgüren ebr-i siped içre hilÀl oldu èayÀn 

NÀgehÀn penbe içinde görünen zer òÀtem 

 

12 Úazıdup úaşını bir ãÿret-ile vechinden 

Gÿşına óalúa daúup oldu úalender òÀtem 

35b 

13 VÀrisenine úodı gÿşına anuñ zer-ger 

Kéeyledi èÀşıúına cevr ü cefÀlar òÀtem 

 

14 Dest-i úahr-ile ùutup alnını tamàaladılar 

Var ise eyledi daèvÀ-yı müzevver òÀtem 

 

15 Başlar çıúdı àamıyla yüreğinde beñzer 

Oldu miónet-zede-i yÀr-i sitem-ger òÀtem 
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16 Nıãf-ı bÀdÀm ile bir ehl-i riyÀøet geçinür 

äararup cismi olursa néola lÀàer òÀtem 

 

17 Ne cefÀ gördü èaceb dest-i felekden bilsem 

Etdi çin eyleyüp ebrÿsunu muàber òÀtem 

 

Derkenâr 

 

18 TÀ ezel var ise başında úara yazu imiş 

Kéeyledi miónetle úaddini çenber òÀtem 

 

19 Néola úurulursa demürden úafese ùÿùì-vÀr 

Oldı mirÀt-i nigìn-ile süòanver òÀtem 

 

20 Göresiz daòi ne úulplar daúa aña eller 

Öykinürmüş dehen-i yÀre mücevher òÀtem 

 

21 Zer devÀtını miyÀnuna ùaúmış gördüm 

Yazmaàa medó-i vezìr-i şeh-i kişver òÀtem 

 

22 Ásaf-ı Cem-èaôimet yaèni Meóemmed Paşa 

Kadri ber-maènÀ bu çarò-ı müdevver òÀtem 

36a 

23 Ebr-i bÀrÀn-ı seóÀdur kef-i gevher baòşı 

Berú-ÀsÀ lemèeÀn etse néola zer òÀtem 

 

24 Melce-i òalú-ı cihÀn bÀb-ı serÀy-ı úadri 

Anda bir óalúa-yı zer-kÀra ne beñzer òÀtem 
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25 Yed-i beyøÀ-yı ãafÀ-baòşı olup óaşme-i cÿd 

Aúıdur lüle-i zerrìn-ile Kevåer òÀtem 

 

26 Devletinde bir iki laèl giribdür eline 

Bu durur óalúa güneş gördü ki ekåer òÀtem 

 

27 Dökülür ise néola bÀrÀn-ı sirişk-i aèdÀ 

Gösterir óÀle ile mÀh-ı münevver òÀtem 

 

Derkenâr 

 

28 Altÿn üsküf urunub baàladı zerrin kemerin 

áÀlibÀ oldu der-i devlete çÀker òÀtem 

 

29 Server añılmış eyü nÀmına begler nÀmıñ 

Düşer ise demidür luùfıña maôhar òÀtem 

 

30 ÓÀşe liéllah ki senüñ emrüñe ser-keşlik ede 

Mÿmdur òidmete ey Áãaf-ı ãaf-der òÀtem 

 

31 Cÿy-ı elùÀf-ı kerem dest-i kerÀmet-baòşuñ214 

Anda bitmiş gül-i nilüfere beñzer òÀtem 

 

32 Ne kerÀmet var ola gül-bin-i engüştünde 

Ki verir ãayf u şitÀda gül-i aómer òÀtem 

36b 

33 Rifèatiñ farúına bir tÀc-ı muraããaè gerdÿn 

Úudretiñ destine mÀh-ı nev-envÀr òÀtem215 

                                                           
214

 31a dest-i kerÀmet-baòşuñ: dest-i saèÀdet-beòşuñ D. 
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34 Devletiñ pÀyına olmasa rikÀb-ı zerrìn 

Úadr ü úıymet bu úadar bulmazdı zer òÀtem 

 

35 Úanlarım216 baór-i seòÀdur kef-i güher-rìzüñ 

Mevc urduúça çıúarur dür ü gevher òÀtem 

 

36 Devletüñ bezmine bir àonce-dehen sÀúìdür 

Yaraşur destine alsa ùolu sÀàar òÀtem 

 

37 Bezm-i luùfuñda verir èÀleme sükker-bÀdÀm 

İçürür ùÀs-ile aèdÀya zehirler òÀtem 

 

Derkenâr 

 

38 Şeb-i úadrüñde olup şemè-i çerÀà u devlet217 

Geçinür meşèale-i mÀh-ile hem-ser òÀtem 

 

39 Burc-ı rifèatde ya bir mihr-i hidÀyetdür kim 

Úıldı rÿşen bugün ÀfÀkı ser-À-ser òÀtem 

 

40 Dest-bÿsuñ-ıla bugün işini altÿñ etdi 

Devletüñde néola olur ise tüvÀnger òÀtem 

 

41 Eline úanda girerdi bu úadar dür ü güher218 

BÀb-ı luùfuñdan219 eğer eylemese cer òÀtem 

                                                                                                                                                                                     
215

 Bu beyite Divan’da rastlamadık. 
216

 35a Úanlarım: Kulzüm 
217

 38a çerÀà u devlet: çerÀà-ı devlet D. 
218

 41a dür ü güher: laèl ü güher D. 
219

 41b luùfuñdan: luùfuñda D. 
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42 SÀèid-i èizzet ü iúbÀle sivÀr-ı zerrìn 

Devletüñ gÿşuna mengÿş-ı mücevher òÀtem 

37a 

43 Bir gözü úanlı dilÀver geçinür èahdüñde 

Gösterir-ise néola òaãma ser-i şeş-per òÀtem 

 

44 Bezm-i úadrüñde yine mÀh-ìse220 eyler beñzer 

Ki úomış başına bir ùÀs-ı pür-aòker221 òÀtem 

 

45 Gösterür şekl-i devÀt u úalem engüştüñde 

Raúam-ı midóatiñi úılmaàa defter òÀtem 

 

46 Uyarup meşèal-i zerrìn olur ise demidür 

SÀlik-i rÀh-ı ser-i kÿyıña reh-ber òÀtem222 

 

47 Naôar etdikçe èadÿ genc-i kef-i zìbÀña 

Görünür aña iki başlı bir ejder òÀtem 

 

Derkenâr 

 

48 Çeşm-i mirriòe göz açdırmaya dest-i úahruñ 

Bir işÀret ki úıla úaşı-ıla ger òÀtem 

 

49 ServerÀ aàız açıp bezm-i ãafÀ-baòşuñda 

Demidür bu àazeli úılsa mükerrer òÀtem 

 

                                                           
220

 44a mÀh-ise: mÀyeye D. 
221

 44b ùÀs-ı pür-aòker: ùÀs ile aòker D. 
222

 Bu beyite Divan’da rastlamadık. 
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50 Nÿş edip yÀd-ı lebüñle mey-i aómer òÀtem 

Úızarır çehresi mÀnend-i gül-i ter òÀtem 

 

51 Dehen-i teng durur bÀr ile öykünmez-idi 

Añlayıp dÀéiresin bilse eğer her òÀtem 

 

52 Geldiğince dile peykÀn-ı òadeng-i àamzeñ 

Zaòm-ı sìnem ùaúar engüştüne òïş-ter òÀtem 

37b 

31223 

Kasîde-i Ümîdî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Yine ãoúındı farúına bir dÀne òÿb tel 

Beñzer ki bÀz-ı çarò şikÀr aldı vaút-i şÀm 

 

2 MiftÀó-ı zerrìn alıp ele òÀzin-i felek 

Úudret òazìnesinden eder òalú iàtinÀm 

 

3 Yarıldı sakf-ı úubbe-i çarò-ı kühen bu şeb 

TÀbende oldu nÿr-ı HüdÀ úalmadı ôalÀm 

 

4 Günden ãarardı bÀm-ı sipihr üzre bir giyÀh 

Áb-ı seóÀb-ı feyøe cihÀn teşnedür tamÀm 

 

5 Beñzer göründü óalúa-i fitrÀúidür yine 

äayyÀd-ı çarò ãayd şikÀr etmeğe224 müdÀm 

 

                                                           
223

 Ü.D., s. 143. Kasidenin ilk 7 beyti mecmuamızda yer almamaktadır. 
224

 5b etmeğe: etmede D. 
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Derkenâr 

 

6 YÀòÿd felekde zer kemerin bend eder hilÀl 

TÀ òéÀce òidmetinde bula úadr ü iótirÀm 

 

7 Yaèni ki Úaêì-zÀde Efendi cenÀbına 

Olmaú diler hilÀl-i felek kemterìn àulÀm 

 

8 BÀb-ı serÀyı óalúasıdur çenber-i felek 

Ferş-i revÀú-ı rifèatine mihr ü meh ruòÀm 

 

9 BÀlÀ-nişìn-i meclis-i aãóÀb-ı zuél-fiùen225 

Mìr-i kelÀm-ı bezm-i sühÀndan òuceste-nÀm 

 

10 Naúş-ı sevÀd-ı òaùùı durur nüsóa-i emel 

Levó-i beyÀø-ı èÀrıøıdur levóa-i merÀm 

38a 

11 Dürr-i èulÿma rişte-i bÀrik-i èaúl ile 

Oldur veren kemÀli ile óüsn-i intiôÀm 

 

12 Bezminde görse mìr-i ãadr ãÿret-i celÀl 

Óayretden anda úalmaya hiç úudret-i kelÀm 

 

13 MÀh-ı münìr óÀleden iórÀmını giyüp 

Gösterdi ùavf-ı Kaèbe-i úÿyuna saèy-ı tÀm 

 

14 ÒalòÀl-ı zerdür anuñ ayaàında mÀh-ı nev 

Saúf-ı serÀy-ı rifèatine çarò gök óamÀm 

                                                           
225

 9a zuél-fiùen: õevú ü şevú D. 
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15 Şol kim óarìm-i kÿyuna saèy eylemez anun 

Néola olursa aña ùavÀf-ı Óarem óarÀm 

 

Derkenâr 

 

16 Gelse yeridür eşiğine cerre ÀsumÀn 

Eyler hemìşe çünkü gedÀya kerem kirÀm 

 

17 Cÿy-ı seòÀsı ile bulur teşneler şifÀ226 

Òon-ı èaùÀsı ile olur muàtenem enÀm 

 

18 Yÿsuf-miåÀl úala mı hiç çÀh-ı àuããada 

Her kim ki luùfu riştesine eyler227 iètiãÀm 

 

19 Néola murÀduñ üstüne seyr etse òink-i çarò 

Saña228 ãunuldu çünkü yed-i úadr-ile229 zimÀm 

 

20 BìdÀr olursa çeşm-i satÀruñ èaceb midür 

Çünkim verildi saña bugün baòt-ı lÀ-niyÀm230 

38b 

21 CÀm-ı cihÀn-nümÀ durur ol ùabè-ı ãÀf u pÀk 

Bulur nuúÿş cümle cihÀn anda irtisÀm 

 

 

 

                                                           
226

 17a şifÀ: saúÀ D. 
227

 18b eyler: úıldı D. 
228

 19b saña: şÀha D. 
229

 19b úadr-ile: úadrüñe D. 
230

 20b baòt-ı lÀ-niyÀm: úadr ü iótirÀm D. 
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22 Gÿş eylemezse kim ki231 kelÀm-ı belìàiñi 

Kilk-i bedièüñ urur anuñ canına sihÀm 

 

23 Ger reşóa-i zülÀl-i dehÀnuñdan erse feyø 

Áb-ı óayÀt yaàdura tÀ óaşre dek àamÀm 

 

24 Geldi cenÀb-ı èizzet ü rifèat-meéÀbuña 

Almaú diler Ümìdì feleklerden intiúÀm 

 

25 èAvn-ı èinÀyetüñi muèìn ü ôahìr úıl 

Luùf u kerem zamÀnı durur óÀãıl-ı kelÀm 

 

Derkenâr 

 

26 Bükdü belini bÀr-ı àam-ı ùaèn-ı düşmenÀn 

Úaddini anuñ eyledi cevr-i liéÀm lÀm 

 

27 Ey dil şikÀyeti úo gel iòlÀã-ı òÀã-ıla 

Eyle duèÀ-yı devletine ihtimÀm-ı tÀm 

 

28 Gÿş-ı sürÿş-ı çaròa duèÀ gevherini aã 

Úılsun feøÀ-yı Sidrede biñ nÀz-ile òırÀm 

 

29 Alup eline óalúa-i zerrìn kemendini 

Òink-i sipihr-i ser-keşi mÀh eyledikçe rÀm 

 

30 Úadd-i èadÿñu bÀr-ı melÀl eylesün hilÀl 

Sen ol hemìşe gün gibi rifèatde müstedÀm 

                                                           
231

 22a kim ki: kimse D. 
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39a 

32232 

Kasîde-i Ümîdî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 áÀret edip yine gülzÀrı sipÀh-ı Behmen 

Òavf u òaşyetle yerinde úurudu úaldı çemen 

 

2 äahn-ı gülşende gelüp yine zücÀc-ı yaódan 

Kendüye ãırça serÀy eyledi şÀh-ı Behmen 

 

3 Görünen bÀl u peri üzre değil berf-i şitÀ 

Şöyle pür233 oldu ki aàardı bugün zÀà u zaàan 

 

4 BÀd taórìk edicek şÀò-ı gül-i gülzÀrı 

Dediler kim ãalınur nÀz-ile bir sìm-beden234 

 

5 Eline aldı kemÀn-mühre-i mÀh-ı nevi çarò 

Oldu muràÀn-ı çemenzÀra yine seng-efgen 

 

Derkenâr 

 

6 äarãar-ı bÀd-ile gÿyÀ ki úıyÀmet úopdu 

Dökülür ùurma yere kevkeb-i gerdÿn-ı kühen 

 

 

                                                           
232

 Ü.D., s.147. 
233

 3b pür: pìr D. 
234

 4b bir sìm-beden: sìmìn-beden D. 
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7 Döndü berf içre yine çÿb-ı nebÀta òas u òÀr 

Açdı úanÀd235 dükÀnını seóerden gülşen 

 

8 Başladı düşmeğe rìş-i çemen-i bÀàa beyÀø 

Devr elinden şu úadar çekdi bugün derd ü mióen 

 

9 äavlet-i berd-i şitÀdan kevkeb-i rÿy-ı felek 

Muttaãıl Zühre ùurup çeng çalar sermÀdan 

 

10 Zìbaú-ı Àb-ı muãaffÀyı néola eylese èaúd 

KimyÀ èilmine mÀlik geçinür bÀd-ı çemen 

39b 

11 Oldu her şÀò-ı çemen berf ile şemè-i kÀfÿr 

Eyleye tÀ şeb-i deycÿr-ı şitÀyı rÿşen 

 

12 Beñzedi her şecer bÀà-ı yed-i beyøÀya 

äaón-ı gülzÀra der isem néola jeng-i eymen236 

 

13 VÀr-ise èÀlem-i bÀlÀya òazÀn ermişdür 

Muttaãıl ãaón-ı gülistÀna düşer berg-i semen 

 

14 Ayaàı ùopraàına bir şeh-i èÀlì-úadrüñ 

ÒéÀce-i dehr niåÀr itdi ya òod dürr-i èAden 

 

15 Mìr-i òayl-i èulemÀ ãadr-nişìn-i fuøelÀ 

äaóib-i mesned-i iclÀl [u] şeh-i mülk-i süòan 

 

Derkenâr 
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 7b úanÀd: gÿyÀ ki D. 
236

 Bu beyite Divan’da rastlamadık. 
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16 ÓÀkim-i şerè u sünen óaøret-i ÚÀêì-zÀde 

ÒéÀce-i dìn ü düvel zübde-i erbÀb-ı faùan 

 

17 İremez küngüre-i riféatine murà-ı òayÀl 

Uçamaz evc-i celÀline anuñ ùÀéir-i zan 

 

18 Der ü dìvÀrına237 gül-mìó nücÿm-ı eflÀk 

Meh-i nev úaãrına zer óalúa-i bÀb u revzen 

 

19 Cÿy-ı elùÀf-ı seòÀsına felek nilÿfer 

BÀà-ı úadrinde anuñ òÿşe-i engür238 peren 

 

20 Ermeye dÀéire-i òırmen-i cÿduna anuñ 

Devr ederse nice yıl tevsen-i gerdÿn-ı kühen 

40a 

21 Cÿd-ı õÀtından erer nefóa-i müşk-i TÀtÀr 

Néola derler ise aña nÀfe-i Àhÿ-yı Òoten 

 

22 JÀlelerdür ki olur sünbül-i terden nÀzil 

Úaùreler kim dökülür kilk-i güher-bÀrından 

 

23 Dikmeğe óilèat-i vÀlÀsını òayyÀù-ı felek 

èÌsì-i çÀrüm-i ùÀrem239 ùutar elde sÿzen 

 

24 Ermeğe menzil-i maúãÿdına erbÀb-ı èuúÿl240 

Gösterür rÀh-ı ser-i kÿyu ùarìú-i ehven 

                                                           
237

 18a Der ü dìvÀrına: Der-i dìvÀrına D. 
238

 19b engür: Pervìn D. 
239

 23b çÀrüm-i ùÀrem: ùÀrem-i çÀrüm D. 
240

 24a erbÀb-ı èukÿl: erbÀb erbÀb 
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25 ÒÀtem-i dest-i güher-rìzine yüz sürmeğ-içün 

Eylese laèl-i BedeòşÀn yeridür terk-i vaùan 

 

Derkenâr 

 

26 Ey nesìm-i nefesì nÀfe-i Àhÿ-yı Òoten 

Véey óarìm-i óaremi úıble-i aèyÀn-ı zemen241 

 

27 Zübde-i reéyüñe eşkÀl-i meèÀnì rÿşen 

ŞÀhid-i ùabè-ı müzekkÀ ki musaòòar her fen242 

 

28 Çeşmine ermez idi mÀh-ı sipihrüñ úara ãu 

Sürme-i òÀk-i rehüñ243 dìdesin etse rÿşen 

 

29 Sim bir Àb-ı muãaffÀ vücÿduñ maúsem 

Luùf bir gevher-i pÀkize vücÿduñ maòzen244 

 

30 İbre ererse nem-i deryÀ-yı kef-i cÿduñdan 

Pür ola lülü-yi lÀlÀ-ile dÀmÀn-ı dehen 

40b 

31 Kef-i dür-bÀruna öykündüğ-içün ebr-i felek 

ÚahúahÀ ile aña òande úılur berú-i Yemen 

 

32 TÀ ebed çÀh-ı zemìn içre úalırdı ezhÀr 

Ermese rişte-i emùÀr-ı èaùÀñ-ile resen 

 

                                                           
241

 26b úıble-i aèyÀn-ı zemen: úıble-i erbÀb-ı zemen D. 
242

 Bu beyite Divan’da rastlamadık. 
243

 28b rehüñ: derüñ D. 
244

 Bu beyitten itibaren Divan’da kaside son buluyor. 
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33 Bu úadar gevher-i şeb-tÀbı bulur muydu felek 

Dem-i cÿdunda eğer açmayaydı dÀmen 

 

34 İlticÀ etse néola dergeh-i aèlÀña felek 

ÁsitÀnuñ gibi èÀlemde úanı bir emen  

 

35 Kef-i pÀyüñ edeli rÿy-ı zemìni teşrìf 

Úademüñde hele baãıldı bir zikr ü fiten 

 

Derkenâr 

 

36 ServerÀ úìl demidür dÀrÿ-yı faøluñ eføÀl 

Zehr-i ÀlÀm ile az úaldı helÀk olmaàa ten 

 

37 NÀr-ı óarman ile kim görse dil-i sÿzÀnı 

Nerm olur her ne úadar úalbi olursa Àhen 

 

38 ÒÀme-i nÀme-i ÀmÀl-i ricÀl-i engüştüñ 

äafóa-yı òÀùırumuz yaz ki odur lÀyıú olan 

 

39 DÀmen-i luùfuña çün úıldı teşebbüå dilden 

Umarın úalmaya ayaúda Ümìdì hele ben 

 

40 DÀmen-i ebr ile ben olduúça felek güher-rìz 

Gerden ü gÿşuna daúdıúça çemen dürr-i èAden 

41a 

41 Mesned-i cÀh u celÀlinde ser-efrÀz oluben 

İrmeye òÀùır Àsÿde ki ÀåÀr-e mihen 
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33245 

Kasîde-i Ümîdî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Yazdı altun ile bir lÀm hilÀl-i şevvÀl 

Leyle-i èıyd-ı hümÀyÿna ola tÀ kim dÀl 

 

2 Úodı bir şemè-i münìr encümen-i çaròa úamer 

Ki gören lemèasın anuñ meh-i nev etdi òayÀl 

 

3 Mevsim-i bezm-i ãafÀdur meh-i èıyd erdi deyü 

Sìm mıørÀbını NÀhìd ele aldı deróÀl 

 

Derkenâr 

 

4 Şehper-i zÀà-ı siyeh beste úılup ùÿmÀrın 

Çaròa mektÿb uçurup etdi óaberler irsÀl 

 

5 Rind-i mey-òéÀreye naèl-i der-i meyòÀne gelür 

ÔÀhir olduúça felekde görünen şekl-i hilÀl 

 

6 Geldi bir dÀne fetìl etdi çerÀà-ı úamere 

Yine bir şemè uyardı gece mÀh-ı şevvÀl 

 

7 Nev èarÿs-ı felek aldı ele zer minúÀşın 

Ùaúdı yÀ ZÀl-i felek gerdenine èaúd-i leéÀl 

 

                                                           
245

 Ü.D., s. 114. 
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8 Oldu bir mevc yine baór-i felekde ôÀhir 

Aldı mellÀó-ı zamÀn destine yÀòÿd çengÀl 

41b 

9 ÒéÀn-ı èıydına ãalÀ etmeğ-içün ÀfÀúı246 

Úodı engüştünü gÿşuna felek hem-çü BilÀl 

 

10 Zevraú-ı èıyş u ãafÀ erdi kenÀr-ı çaròa 

RÿzigÀr oldu muvÀfıú yine el verdi şimÀl 

 

11 Seyr edip noúùa-i eşkÀl-i nücÿm-ı dehri 

Mìl-i zer aldı meğer destine çarò-ı remmÀl 

 

12 èArø-ı óüsn etmeğ-içün geldi diyÀr-ı ŞÀma 

Zengì-i çarò ùaúıp pÀyına zerrìn òalòÀl 

 

13 Yine bir ãanèat ile şìşe-i gerdÿn içre 

Úodı bir zevraú-ı sìmìni ÒudÀ-yı müteèÀl 

 

Derkenâr 

 

14 Sìm keckülün alup destine yÀòud bu gece 

Çıúdı dervÀzeye ÀfÀúı sipihr-i ebdÀl 

 

15 Var-ise zengì-i ŞÀmuñ görünür dendÀnı 

ŞÀd olup òandeler etdi bulıcaú èıyd-ı viãÀl 

 

16 Oldu pehlÿ-yı ten-i lÀàÀrı çaròuñ ôÀhir 

MÀh-ı rÿze şu úadar verdi bugün aña hüzÀl 

                                                           
246

 9a ÀfÀúı: ÀfÀúa D. 
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17 Dest-i Àhum gece bir sille úodı gerdÿna 

Anuñ engüştü yeridür görünen şekl-i hilÀl 

 

18 Der-miyÀn eyledi dÀmÀnını mÀh-ı nev-i èıyd 

Òidmet-i dÀver-i devrÀna edip istiècÀl 

42a 

19 Kevkeb-i burc-ı hidÀyet meh-i feròunde òıãÀl 

MÀye-i devlet ü sermÀye-i baòt u iúbÀl247 

 

20 Mihr-i ÀfÀú-ı hüner yaènì Meóemmed Çelebi 

Menzil-i medóine anuñ eremez peyk-i maúÀl 

 

21 Bÿ-Bekir-ãıdú u èÖmer-òaãlet ü èOåmÀn-óayÀ 

Bÿ-Alì-rÀy u Óasan-ãÿret ü Maómÿd-òıãÀl 

 

22 Merkez-i dÀéire-i faølına gerdÿn eremez 

Óaşre dek èÀlemi devr eylese pergÀr-miåÀl 

 

23 Óayderì-vÀr taúup gerdenine sìmìn tavú 

Nÿr-ı feyø-i keremiñden meh-i nev etdi suéÀl248 

 

Derkenâr 

 

24 Ser-i engüştü çü miftÀó-ı der-i óikmetdür 

Umarız úufl-i murÀdÀtumuz ola òallÀl 

 

 

                                                           
247

 19b baòt u ikbÀl: taòt-ı iclÀl D. 
248

 23b suèÀl: nevÀl D. 
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25 Şemme-i òulúı eder òÀú-i siyÀhı èanber 

Reşóa-i luùfu yedi baóri eder249 Àb-ı zülÀl 

 

26 ÒéÀn-ı luùfuñdan anuñ keffe-i zerrìn meh-i nev 

Meclis-i cÿd-ı seòÀsına250 felek sırça sifÀl 

 

27 Olsa ger ebr-i bahÀr-ı keremi251 lüélü-bÀr 

Pür olur lülü-i lÀlÀ-ile dÀmÀn-ı óayÀl252 

 

28 Güher-i úaùre-i bÀrÀn-ı seòÀsı-ile anuñ 

Ceyb-i eãdÀf-ı bahÀr oldu bugün mÀl-À-mÀl 

42b 

29 ServerÀ òÀme hilÀl olsa debìr-i çaròa 

Vaãfuñuñ edemeye biñde birini icmÀl 

 

30 Yüz úızardup úapuña geldi şafaúla gerdÿn 

Òon-ı faøl-ı keremüñ ile demidür efêÀl 

 

31 Cevher-i òÀk-i rehüñ ãatmaàa dirhem dirhem 

Kefine aldı yine keffe-i zerrìni hilÀl 

 

32 Úodı engüşt-i hilÀli gözüne cirm-i úamer 

Emriñi her felek edicek aña ìãÀl 

 

33 ReşeóÀt-ı ser-i aúlÀm-ı güher-bÀrıñdur253 

Çehre-i şÀhid-i maènÀya verir254 revnaú-ı òÀl 

                                                           
249

 25b eder: úılur D. 
250

 26b cÿd-ı seòÀsına: cÿd u seòÀsına D. 
251

 27a keremi: keremüñ D. 
252

 27b Pür olur lülü-i lÀlÀ-ile dÀmÀn-ı óayÀl: Ùopùolu ola leéÀli iledÀmÀn-ı óayÀl D. 
253

 33a bÀrıñdur: bÀrıdur D. 
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Derkenâr 

 

34 Fetóa vü kesrelerüñ òaãmı edip zìr ü zeber 

Ser-i bì-devletine øammelerüñdür kÿpÀl 

 

35 ÚÀmet-i serv-i sehìñ olmasa èÀlì-himmet 

Áb-veş olmaz-idi úalbimiz aña meyyÀl 

 

36 TÀzeler-ise demidür Àb-ı seòÀb-ı luùfuñ 

Òuşk-leb úaldı bugün255 sebze-i bÀà-ı ÀmÀl 

 

37 äatmaàa aàırı altuna metÀè-ı vaãfuñ256 

Ùabè-ı naúúÀd ile oldum bu cihÀna dellÀl 

 

38 Midóat-ı õÀtuñ-ile nuùúa olurdu imkÀn 

Úuvvet-i nÀùıúa vaãfuñda eğer olmasa lÀl 

43a 

39 Òink-i ãaón-ı hünere vermek olurdu meydÀn 

Rişte-i bÀr-ı belÀ olmasa ger èaúla èiúÀl 

 

40 Ben nice olmayayın ZÀl-i sipihr-i àaddÀr 

Ele tiryÀk ãunar bendeñe zehr-i úattÀl 

 

41 Ne revÀdur felek edip yerimi ãaff-ı nièÀl 

äadr-ı èÀlìye geçe dÿn u denì vü erõÀl 

 

 

                                                                                                                                                                                     
254

 33b verir: viren D. 
255

 36b bugün: úatı D. 
256

 37a vaãfuñ: vaãlun D: 
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42 Dildeki bÀr-ı belÀyı257 demeğe óÀcet yoú 

Saña maèlÿm durur her ne ise mÀ-fiél-bÀl 

 

43 Erdi ol dem ki ser-i óalúa-i258 ãıdú-ile yine 

äafóa-i cÀna259 duèÀñ ede Ümìdì imlÀl 

 

Derkenâr 

 

44 Devr úıldıúça cihÀnı felek-i mìnÀ-fÀm 

NÀz-ile eyledüğince meh-i nev èarø-ı cemÀl 

 

45 Bedr olup burc-ı saèÀdetde hilÀl-i úadrüñ 

ÁfitÀb-ı şeref-i úadrüñe260 ermeye zevÀl 

 

34261 

Kasîde-i Ümîdî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Bir seóer kilk-i bedìèin destine alup revÀn 

Başladı tecdìd-i aókÀma debìr-i ÀsumÀn 

 

2 Levóa-i mÀhuñ ãuùurlÀbına mihr edip naôar 

Merkez-i çarò-ı felekden nice óükm etdi beyÀn 

43b 

 

 

                                                           
257

 42a bÀr-ı belÀyı: bÀr-ı melÀli D. 
258

 43a óalúa-i: òÀme-i D. 
259

 43b äafóa-i cÀna: Levóa-i cÀna D.  
260

 45b úadrüñe: õÀtuña D. 
261

 Ü.D., s. 103. 



 

129 
 

3 İrtifaè alup úamer òayù-ı şuèÀè-i şemsden 

Dedi gelmişdür262 şeref burcuna òurşìd-i cihÀn 

 

4 Yaèni úılmış salùanat taótına devletle cülÿs 

Bir şeh-i ãÀóib-úırÀn bir óüsrev-i gìtì-sitÀn 

 

5 Nice yıllar gözedürken òéÀce-i Hindÿ-yı çarò 

Girdi bir dürr-i girÀn-mÀye eline rÀyegÀn 

 

6 Müşterì-rÀy u úamer-rÿy-ı UùÀrid-menzilet 

ÁfitÀb-ı salùanat ôıll-ı İlÀha müsteèÀn 

 

7 ÚahramÀn u ÚahùarÀn-heybet şeh-i Hÿşeng-ceng 

PÀdişÀh-ı Cem-óaşem Keyóüsrev ü ãÀóib-úırÀn 

 

Derkenâr 

 

8 VÀriå-i mülk-i SüleymÀn óüsrev-i rÿy-ı zemìn 

DÀver-i devrÀn Şeh SulùÀn Selìm-i kÀm-rÀn 

 

9 PÀy-ı úadr ü rifèati mÀh-ı nev ile hem-rikÀb 

Raòş-ı èizz ü óaşmeti óink-i felekle hem-éinÀn 

 

10 Açamaz èanúÀ hümÀ-yı himmetiyle bÀl ü per 

Edemez pervÀz bÀz-ı fikretiyle úudsiyÀn 

 

11 Çarò bir úandildür ùÀú-ı serÀy-ı úadrine 

Nÿrdan anuñ fetilidür meh-i nev bì-gümÀn 

                                                           
262

 3b gelmişdür: kim gelmiş D. 
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12 Küngür-i úaãr-ı refìèin yapmaàa mièmÀr-ı çaró 

Destine aldı şuèÀè-ı şemsden zer rìsmÀñ 

44a 

13 Başına ùopraú úoyup meydÀn-ı èadlinde ãabÀ 

Áteş-i úahrından ister ol şehüñ her dem emÀn 

 

14 RÀéyet-i nuãret-şièÀrı serv-i bÀà-ı salùanat 

Mehçe-i manãÿru olmuş anda şekl-i ÀşiyÀñ 

 

15 Tìà-i òÿn-Àlÿdudur bÀà-ı cihÀñda var ise 

BÀd-ı nuãret-ile eğilmiş bir nihÀl-i eràavÀn 

 

16 Meclisünde çekmeğe çaròuñ kemÀn-ı saótını 

Destine úullÀb-ı zer almış hilÀl-i ÀsumÀñ 

 

17 Úılmağ-içün raòş-ı gerdÿn seyrine varın niåÀr 

HÀle-i mÀh-ı felek dinÀrın etdi der-miyÀn 

 

Derkenâr 

 

18 Rifèat-i ùÀú-ı celÀl-i úadrine edip naôar 

Úaddin ol reşk ile iki bükdü ùÀú-ı keh-keşÀn 

 

19 Berg-i sÿsenden ãabÀ üstüne òancer depredür 

Medóine ger àonca-i gülzÀr açmazsa dehÀn 

 

20 äaón-ı gülzÀr-ı veàÀda ol ser-Àmed tÿàlar 

BÀd-ı nuãret-ile olur her biri bir serv-i çemÀn 
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21 ÒüsrevÀ eyyÀm-ı èadlüñde cihÀnı óıfô içün 

Göz úulaà olmuş nücÿm ile hilÀl-i ÀsumÀn 

 

22 Eyleyüp seyyÀre-i iúbÀl òaãmuñdan rücÿè 

Kevkeb-i baòt-ı hümÀyÿnuñla etmiş iútirÀn 

44b 

23 Rÿz-ı meydÀn-ı neberdüñde o tìr-i ãaf-şiken 

Aàız açmışdur èadÿnuñ içmeğe úanın revÀn 

 

24 èAzm-i rezm etseñ pelengi cÀmelerle beb-vÀr 

Döymeye òaãmuñ olur-ise fiél-meåel şìr-i jiyÀn 

 

25 Áb-ı tìà-i òÿn-feşÀnuñda ne óikmetdür bu kim 

Bir dem içinde eder ãaón-ı cihÀnı gül-sitÀñ 

 

26 Mehçe-i rÀyÀt-ı úadrüñ bir güzel Àyinedür 

äÿret-i fetó u ôafer dÀéim olur anda èayÀn 

 

27 ÙÀrem-i gerduñ àubÀr-ı fitneden edip óaõer 

DÀmen-i çarò-ı hümÀyÿnuñda olmuşdur nihÀn 

 

Derkenâr  

 

28 Devr-i èadlüñde senüñ ey pÀdişÀh-ı dÀd-gìr 

Úapuña zencir-ile gelse néola NÿşìrevÀn 

 

29 Dest-i gevher-baòşuñ-ile şol úadar úıldı èaùÀ 

Ceybini laèl ü cevÀhir-ile néola ùoldursa kÀñ 
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30 Çoú iş eyler-idi cihÀna şeb-rev-i Hindÿ-yı çarò 

äìt-i èadlüñ olmasa ÀfÀúa her dem pÀs-bÀn 

 

31 Beyøa-i mÀhı o dem alır úanÀdı altına 

ŞuúúÀ-i aèlÀm-ı úadrüñ açsa şeh-per nÀ-gehÀn 

 

32 Tÿàuñ altÿn başlu ãırma ãaçlu bir maóbÿbdur 

Kim òırÀmÀnì olur yanunca her laóôa revÀn 

45a 

33 Bir mücevher kÀsedür destüñde tÀc-ı KeyúubÀd 

Bir dili çalar úuluñ yanuñda tìà-i ÚahramÀn 

 

34 BÿstÀñ-ı medóüñe aúıtmaàa Àb-ı zülÀl 

ÒÀme-i şièr-i ãafÀ-baòşum olupdur nÀvdÀn 

 

35 Bir şikÀyet var úapuña263 rÿzigÀrumdan şehÀ 

Olmuşum bÀd-ı semÿm-ı àuããadan berg-i òazÀn 

 

36 Kim naôar eyler ise rÿy-ı zerdüme giryÀn olur 

Gerçi kim derler feraó verir úulÿba zaèferÀn 

 

37 ÁsitÀnuñ var iken eflÀke bÀş eğmez varup 

Minnet-i dÿnÀnì etmez kendüye bÀr-ı girÀn 

 

Derkenâr 

 

 

                                                           
263

 35a úapuña: ùapuña D. 
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38 Ey Ümîdî vaútidür dilden duèÀ-yı devleti 

ÒÀmeñ eyler ise lisÀn-ı óÀl ile ger264 tercemÀn 

 

39 ÒÀme-i zer-kÀrın aldıúça UùÀrid destine 

MÀh-ı nev çekdikçe levó-i ùÀrema zerrìn nişÀn 

 

40 CÀn gibi óükmüñ revÀn olup ser-À-ser èÀleme 

Olasın her dem serìr-i salùanatda kÀm-rÀn 

 

41 Dilerim dÀéìm murÀduñ luùf-ı Óaú baàışlayup265 

Devlet-ile süresin èÀlemde èömr-i cÀvidÀn 

45b 

35266 

Gazel-i Nevèî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 èAşúdur şemè-i ruò-ı dilberi tÀbÀn edici 

Mihrdür meşèale-i mÀhı fürÿzÀn edici 

 

2 Baàrımı òÿn edip eşküm mey-i gül-gÿn etdiñ 

Yeter etdiñ bize bu rengi be hey úÀn edici 

 

3 Yüri ey vaéde edip ãoñra peşìmÀn olucu 

Yüri hey èahdini peymÀñını yalÀn edici 

 

4 Gül gibi kendisi her òÀr ile hem-ãoóbet olup 

èÁşıúuñ kÀrını bülbül gibi efàÀn edici 

                                                           
264

 38b ger: bir D. 
265

 41a baàışlayup: baàışlasun 
266

 Nv.D., s. 486. 
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5 Kim durur derseñ o fettÀn-ı cihÀn ey Nevèì 

Dïstun aàladıcı düşmeni òandÀn [edici] 

 

Derkenâr  

36267 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Biñ mübtelÀyı miónet ile her dem öldürür 

Dil-ber mülÀyim olmayıcaú Àdem öldürür 

 

2 Genc-i viãÀl ùÀlibini ejdeóÀ-ãıfat 

Ol óalúa óalúa zülf-i òam-ender-òam öldürür 

 

3 Çeşmüñ şu resme èÀşıúı àamzeñ-ile úatl eder 

Bir nÀ-tüvÀnı tìà ile ãan Rüstem öldürür 

 

4 Ùursun yerinde àamze-i òÿn-rìz-i cÀn-sitÀn268 

BÀşdan belÀlu èÀşıúı ol perçem öldürür 

 

5 BÀúì peleng-i kÿh-ı àamuñ pençesindedür 

Luùfuñ meded yetişmez ise bir dem öldürür 

46a 

37269 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

                                                           
267

 B.D., s. 134. 
268

 4a àamze-i òÿn-rìz-i cÀn-sitÀn: àamze-i úaùùÀl-i òÿn-feşÀn D.  
269

 B.D., s. 166. 
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1 Derd ü àam bezmine úaddüm gibi çeng olmaz 

NÀylar nÀlelerüm sÀzına Àheng olmaz 

 

2 Úanàı gündür ki senüñ seng-i àamuñ zaómından 

Günbed-i çarò-ı felek başımıza teng olmaz 

 

3 Olamaz meşreb-i rindÀna muvÀfıú şol kim 

CÀm-veş bÀde-i gül-reng ile hem-reng olmaz 

 

4 İçüben270 èÀleme rüsvÀ olayın néolsa gerek 

èÁşıúım èÀşıú-ı bed-nÀma àam-ı neng olmaz 

 

5 Ál ile ruòlaruñ alsın dil-i BÀúìyi hemÀn 

Aña ey şuò-ı cihÀn böyle güzel reng olmaz 

 

Derkenâr 

38271 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’iâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Biz ki ùabè-ı pÀk ü úalb-i pür-ãafÀya mÀliküz 

GÿyiyÀ Àyine-i èÀlem-nümÀya mÀliküz 

 

2 ÒÀnümÀnı neyleriz bu günbed-i mìnÀda biz 

èÁlemüñ sulùÀnıyuz ãırça sarÀya mÀliküz 

 

 

                                                           
270

 4a içüben: içeyin D. 
271

 B.D., s. 160.  
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3 Cismimiz naòl-i muraããaèdur272 ser-À-ser daà-ıla273 

Şimdilik èÀlemde bir köhne sarÀya274 mÀliküz 

 

4 Yaúdı yandırdı àam-ı derd ü sitem çünkü beni275 

Dedi kim biz dÿzaò-ı cevr ü cefÀya mÀliküz 

 

5 Ser-firÀz olsaú bu dehr içre èaceb mi BÀúìyÀ 

Biz ãürÀói-veş bugün rengìn edÀya mÀliküz 

46b 

39276 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Úızarır bÀdeden ol nergis-i mestÀne biraz 

Mey-i nÀb içse gözü mÀéil olur úana biraz 

 

2 Çekemez kimse ayaàum deyü lÀf urma iñen 

SÀúiyÀ elleşelüm gel berü meydÀna biraz 

 

3 CÀna kÀr eylemesün dÀrÿ-yı úattÀl-i àamı 

Mey-i gül-gÿn içelim bÀri óakìmÀne biraz 

 

4 Behremend eyler idi bÿs-ı lebüñden cÀmı 

Dönmese dursa eğer èahdine peymÀne biraz 

 

 

                                                           
272

 3a muraããaèdur: muraúúaèdur D. 
273

 3a dÀà-ıla: dÀàdan D. 
274

 3b sarÀya: úabÀya D. 
275

 4a Yaúdı yandırdı àam-ı derd ü sitem çünkü beni: Yaúdı yandırdı àamuñda dïstum düşmen beni D. 
276

 B.D., s. 166. 
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5 Nice bir daàdaàa-i baóå ü cidÀl ey BÀúì 

Varalım èıyş edelim meclis-i rindÀne biraz 

 

Derkenâr 

40277 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Zülf-i nigÀra şÀne-veş olursa dest-res 

MiúrÀø gibi rişte-i peyvend-i àayrı kes 

 

2 Kim gÿş ururdu úavline meclisde def gibi 

NÀy olmayaydı nÀle-i èuşşÀúa hem-nefes 

 

3 GüftÀra úÀdir olsa değer çalmasa dili 

Taúrìr ederdi derd-i dilimden278 saña ceres 

 

4 BÀzÀr-ı dehr içinde gözüme doúunmadı 

ÒÀl-i èizÀr-ı yÀr gibi daòi bir meges 

 

5 BÀúì hevÀ-yı èaşú ne müşkil belÀ imiş 

Benden naãìóat ister iseñ eyleme heves 

47a 

41279 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

                                                           
277

 B.D., s. 168 
278

 3b derd-i dilimden: derd-i derÿnum D. 
279

 B.D., s. 171. 
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1 Benim şol laèl-i mey-gÿnuñ àamından eşki Àl olmuş 

ÒarÀbÀt ehline gönül280 şikeste bir sifÀl olmuş 

 

2 TemÀşÀ úılmaàa gülzÀr-ı óüsn-i yÀri bì-minnet 

SevÀd-ı dìde-i Mecnÿn ruò-ı LeylÀda òÀl olmuş 

 

3 TeèÀlaéllah ne ebrÿlardur ol óüsn ÀfitÀbında 

áamından úÀmeti mÀh-ı şeb-efrÿzuñ hilÀl olmuş 

 

4 Yine ol àonca-leb bülbüllerüñ úanına girmişdür 

Güzellik var bugün àÀyet úızarmış al al [olmuş] 

 

5 TemennÀ úılsa BÀúì sen şehüñ vaãlın néola Óaúdan 

Ne deñlüyse umar cÀnım281 ùutalım kim muóÀl [olmuş] 

 

Derkenâr  

42282 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’ilün Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 

 

1 èAvÀm oúur seni tesóìr içün hemìşe òavÀã 

Bu muóliãün işi dÀéìm muóabbet ü iòlÀã 

 

2 Olurdu pÿte-i èaşúuñda yanmaga rÀøì 

Bulaydı şast-ı àamuñdan dil-i fikende òalÀã 

 

 

                                                           
280

 1b göñül: göñli D. 
281

 5b cÀnım: cÀndur D. 
282

 B.D., s. 173. 
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3 Alındı zülfüñe283 dil úıldı fikr-i bì-óÀãıl 

SipÀhì gibi ki tìmÀrını ederler òÀã 

 

4 Sözüm güherlerine ser-fürÿ eder àavvÀã 

O dürri vaãf ederin úarşu baór-i naômumda284 

 

5 Elüñde òÀtem-i faøl u belÀàat ey BÀúì 

Yürü èadÿ eğer285 inkÀr ederse gözüne bÀã 

47b 

43286 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 ÁsitÀnuñ òÀkidür firdevs-i aèlÀdan àaraø 

ÚÀmetüñdür  ravøa-i cennetde ÙÿbÀdan àaraø 

 

2 Mürdeler ióyÀ eder enfÀs-ı miskìnüñ287 senüñ 

Nuùú-ı cÀn-baóşuñdur enfÀs-ı288 MesìóÀdan àaraø 

 

3 Sìm-i eşküñ yoluna òarc eylemekden aàlama 

YÀ nedür ey èÀşıú-ı şürìde dünyÀdan àaraø 

 

4 Arzÿ-yı cilve-i naòl-i revÀnuñdur senüñ 

BÀàda serv-i òırÀm-ı serv-i bÀlÀdan àaraø 

 

 

                                                           
283

 3a zülfüñe: èaşúuña D. 
284

 Mürettibin, bu beytin mısralarının yerlerini karıştırdığı görülmektedir.  
285

 5b Yürü èadÿ eğer: èAdÿ-yı kec-naôar D. 
286

 B.D., s. 174. 
287

 2a miskìnüñ: müşgìnüñ D.  
288

 2b enfÀs-ı: iécÀz-ı D. 
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5 BÀúìyÀ dil mülkünü dil-ber içün tÀrÀc eder 

PÀdişÀh olan nedür şehrini yaàmÀdan àaraø 

 

Derkenâr 

44289 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 äaón-ı gülşen mülk-i BÀàdÀd oldu Àb-ı cÿy Şaù 

YÀsemenler ãu yüzünde seyr eder mÀnend-i baù 

 

2 äaón-ı bÀàı ùutdu encüm gibi nergis şöyle kim 

Mestler farú eylemez yerden göğü eyler àalaù 

 

3 Bir GülistÀn yazdı bir ay içre faãl-ı nev-bahÀr 

LÀle yer yer sürò olur sebze-óaù u290 şebnem nuúaù 

 

4 Aldılar ol şemè-i bezm-ÀrÀyı aàyÀr ortaya 

ÔÀhir oldu nükte-i lÀ òayre illÀ fiél-vasaù 

 

5 Òaùù-ı laèlin BÀúìyÀ ol àonca-i nev-restenüñ 

Seyr edenler dediler òandÀnuñ olmaúdur bu òaù 

48a 

45291 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

                                                           
289

 B.D., s. 174. 
290

 3b sürò olur sebze-óaù u: sürò olupdur sebze óaù D. 
291

 B.D., s. 176. 
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1 Sìnesine yaúmada şemè-i ruòuñ şevúine292 dÀà 

MÀh-ı enver mihr-i èÀlem-tÀbdan yaúar çerÀà 

 

2 Bì-sütÿnu gülşen etmiş òÿn-ı çeşm-i Kÿó-ken 

èÁşıúa sevdÀ-yı vaãl-ı yÀr ile ùaà üstü bÀà 

 

3 Gül gibi ter-dÀmene teşbìh eden kimdür seni 

YÀsemen gibi cihÀnda alnuñ açıú yüzüñ aà 

 

4 MÀh-ı çarò üzre nedür bilmek dilerseñ ol sevÀd 

Yaúdı yÀre ãunmaàa devrÀn turunç üstüne dÀà 

 

5 Şemè-veş sÿz-ı derÿnun293 èarø eder BÀúì saña 

Yana yana úalmadı bì-çÀrenüñ baàrında yaà 

 

Derkenâr 

46294 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 FeryÀda geldi bülbül-i destÀn-sarÀy-ı bÀà 

Yaèni zamÀn-ı èıyşdur eyleñ ãafÀ-yı bÀà295 

 

2 èIyş u safÀya òÀùırumuz ùurmayup çeker 

Sünbüller oldu silsile-i müşgsÀ-yı bÀà 

 

 

                                                           
292

 1a şevúine: şevú ile D. 
293

 5a sÿz-ı derÿnun: sÿz-ı derÿnu D. 
294

 B.D., s. 176. 
295

 1b eylen ãafÀ-yı bÀà: eyler ãalÀ-yı bÀà D. 
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3 Gerd-i kederden Àyine-i úalbi sÀf ü pÀkdür296 

GÿyÀ derÿn-ı ehl-i ãafÀdur feøÀ-yı bÀà 

 

4 äaçıldı ãaón-ı sebzeye nesrìn varaúları 

äaón-ı sipihre297 beñzedi ferş-i ãarÀy-ı bÀà 

 

5 BÀàuñ [BÀúì] zamÀn-ı èişret ü hengÀm-ı èıyşdur 

Vermek gerek ne òÀlet ise muúteøÀ-yı bÀà 

48b 

47298 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 ŞÀm-ı àamda óÀãıl olsa göñlüme nÀ-geh şevú 

Şuèle-i Àhumla ùolar nil-gÿn òargÀh şevú 

 

2 Bir èaceb óÀlet-durur bu èaşú olmaz müstemìr 

GÀh miónet gÀh óasret gÀh firúat gÀh şevú 

 

3 PÀy-kÿbÀn dest-efşÀn naère ü299 efàÀn künÀn 

èAzm-i kÿy-ı dil-rübÀ etdim olup hem-rÀh300 şevú 

 

4 DÀnece kendim301 taóammül úıldıàım eksem néola 

Òırmen-i èÀlemde ãaymaz kÿh-ı ÚÀfı gÀh şevú 

 

                                                           
296

 3a pÀúdür: pÀk D. 
297

 4b saón-ı sipihre: saúf-ı sipihre D. 
298

 B.D., s. 181. 
299

 3a naére ü : naére-zen D. 
300

 3b hem-rÀó: der-rÀh D. 
301

 4a DÀnece kendim: DÀne-i kendim D.  
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5 BÀúìnüñ kÀrına yÀrÀn-ı ãafÀ incinmesün 

GÀh gÀh anı özünden eylemez ÀgÀh şevú 

 

Derkenâr 

48302 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Úaãd eyler aàzuñ öpmek içün dÀéimÀ úabaú 

Olur boàazı ipli değildür şehÀ úabaú 

 

2 Bezm-i àamuñda ãanma úabaú minnetin çekem 

Eşküm şarÀb u dìdelerümdür baña úabaú 

 

3 Bezmüñde gerçi sÀàar-ı ãahbÀya bÀş eğer 

Bedr-i münìre dil uzadır dil-berÀ úabaú 

 

4 èÁşıú óadìå-i cÀm-ı lebüñ aldı aàzına 

Meclisde çoúda lÀ demesün303 sÀúìyÀ úabaú 

 

5 Ol vÀsıùa-ıla laèl-i leb-i dil-beri öper 

CÀmuñ yüzüne gülse néola BÀúìyÀ úabaú 

 

 

 

  

                                                           
302

 B.D., s. 183. Mecmuamızda, Divan’da yer alan, 

Òoş şevú verdi meclise mihr-i münìr-vÀr 

äan úurã-ı ÀfitÀbdur ey meh-likÀ úabaú 

beyti yer almamaktadır.  
303

 4b lÀ demesün: laúırdamasun D. 
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49a 

49304 

Kasîde-i Ümîdî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Mevc urub yatur çemen mÀnend-i baòr-i bì-kerÀn 

Pençe-i mercÀna döndü şÀòsÀr-ı eràavÀn 

 

2 Nefó-i rÿó etdi gelüp bÀàa nesìm-i ãubó-dem 

Úàlıb-ı fersÿde-i gülzÀra erdi305 tÀze cÀn 

 

3 BÀd-ı taórìk ile her sÿsen zebÀnın depredüp 

Õikr-i Óaú eyler lisÀn-ı óÀl ile açup dehÀn 

 

4 Yazdı jengÀr ile luùf ÀyÀtını àarrÀ çemen 

Nergis-i gülzÀra yer yer óall ile etdi nişÀn 

 

5 Gerçi úılmış-idi306 müşevveş dün sevÀd-ı òÀkde 

Şimdi mefhÿm-ı çemen çıúdı beyÀøa bì-gümÀn 

 

Derkenâr 

 

6 Òancer-i bürrÀnını şeb-nem ãuvardı sÿsenüñ 

Úılmaà-içün bülbül-i şürìdenüñ úanın revÀn 

 

7 Ditreyüp üstüne düşse néola ezhÀr-ı dıraòt307 

Bir içim ãudur leùÀfetde bugün Àb-ı revÀn 

                                                           
304

 Ü.D., s. 139. 
305

 2b erdi: verdi D. 
306

 5a úılmış-idi: úalmışdı D. 
307

 7a dıraòt. Çemen D. 
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8 áonce peykÀñını per-tÀb etmeğe bülbüllere 

Her nihÀl-i gül nesìm-i ãubó ile oldu kemÀn 

 

9 SÀyesinde èıyş u èişret úılmaàa àılmÀn-ı bÀà 

Her dıraòt ezhÀr ile úurdu muraããaè sÀyebÀn 

 

10 Mevc urur deryÀ-yı aòêardur ãanasın sebzezÀr 

Beyøa-i murà-ı çemen lüélü ãadef her ÀşiyÀñ 

49b 

11 Geldi bir dìnÀr ile bÀzÀr edip Hindÿ-yı çarò 

Aldı dürr-i jÀleyi gülşende òayli rÀyegÀn 

 

12 Nev-èarÿs-ı nergisüñ çeşmin mükeóóal úılmaàa 

áonce-i zanbaú  ùutar destinde sìmìn sürmedÀn 

 

13 Düşdü rÿy-ı òÀke yer yer berg-i ezhÀr-ı dıraòt 

äan úıyÀmetdür döküldü yere necm-i ÀsumÀn 

 

14 áonce ceybinden niåÀr edip nuúÿd-ı jÀleyi 

ŞÀhid-i gül bÀàda dìnÀrın etdi der-miyÀn 

 

15 Úan ùutup şÀò-ı nihÀl-i eràavÀnı bÀàda 

Geldi faããÀd-ı bahÀr aúıtdı birkaç úaùre úÀn 

 

Derkenâr 

 

16 Dest-i cevr ile şitÀnuñ alduàun gülzÀrda 

Dirhem-i ezhÀr ile bir bir ãanman çekdi ziyÀn 
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17 Úuş dilin söyler çemen ãaónında eùfÀl-i ùuyÿr 

Manùıúuéù-Ùayr öğrenür gülşende murà-ı bÿştÀn 

 

18 Yazmaàa bu vaãf-ı rengìni devÀt-ı àonceden 

Eyledi evrÀúını gülşende güller zer-nişÀñ 

 

19 Efêal-i devr-i zamÀn [u] eşref-i òalú-ı cihÀn 

Zübde-i erkÀn-ı èunãur óÀãıl-ı kevn ü mekÀn 

 

20 ÒéÀce-zÀde fÀøıl-ı devrÀñ òuceste-rÿy kim 

Aàzın açsa lÀl olur yanında her bir nükte-dÀn 

50a 

21 TÿtiyÀ-yı reh-güzÀrı nÿr-ı çeşm-i ÀfitÀb 

ÒÀk-i pÀyı zìver-i iklìl-i farú-ı farúadan 

 

22 Ôannum oldur küngür-i ùÀú-ı308 celÀli309 úadrine 

Kim yaúìn olmaya her bir ôÀhir ü310 vehm ü gümÀn 

 

23 Keffi deryÀ-yı seòÀ engüştü emvÀc-ı èaùÀ 

Dest-i gevher-baòşı olursa néola gevher-feşÀn311 

 

24 Óüsn-i luùf ile naôar úılmasa açılmaz kitÀb 

Ele almasa yazılmaz òÀme-i rengìn312 beyÀn 

 

 

                                                           
308

 22a ùÀú-ı òulú-ı D. 
309

 22a celÀli: celÀl-i D. 
310

 22b ôÀhir ü: tÀéir-i D. 
311

 Bu beyite Divan’da rastlamadık. 
312

 24b rengìn: müşgìn D. 
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25 ServerÀ ism-i şerìfüñ-ile müşerref olmasa 

ŞÀhid-i maènÀ ola çeşm-i baãìretden313 nihÀñ 

 

Derkenâr 

 

26 Barmaà ile  hÀme-i nÀmuñ işÀret eylese 

Eyleyüp taóúìú-i maènÀ her elif ola zebÀn 

 

27 Mìl-i òÀmeyle midÀduñdan senüñ dest-i úaøÀ 

Çekdi çeşm-i şÀhid-i maènÀya kuól-ı IãfahÀn 

 

28 SÀéil-i bezm-i seòañ olmaà-ıla pìr-i felek 

Mihr ü mehden destine girdi bir iki úurã-ı nÀn 

 

29 Bezm-i èıyşuñda felek bir ÀsumÀnì süfredür 

Kim anuñ ãırma dikilmiş pìş-gìridür314 kehkeşÀñ 

 

30 Ger nem-i bÀrÀn-ı luùfuñ ile bula neş ü nemÀ 

Nev-bahÀra ermeye tÀ óaşre dek faãl-ı òazÀn 

50b 

31 DÀéim olmazdı efÀøıldan úatuñda izdióÀm 

Melce-i erbÀb-ı óÀcet315 olmasa ol ÀsitÀn 

 

32 Ùopùolu bÿy-ı èabìr ile meşÀmm-ı kÀéinÀt 

ÓÀk-i pÀyuñdan ãabÀ oldu meğer316 èanber-feşÀn 

 

 

                                                           
313

 25b baãìretden: baãiretde D. 
314

 29b pìş-gìridür: pìş-gìrü D. 
315

 31b óÀcet: óÀcÀt D. 
316

 32b ãabÀ oldu meğer: meğer oldu ãabÀ D. 
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33 Tìà-i naôm ile meèÀnì mülkünü fetó eyledim 

Ser-fürÿ etdi gelüp baña bugün gerden-keşÀn 

 

34 NÀvek-i kilk-i bedìèüm destüme aldıúça ben 

Reşkden úaddin kemÀn etse néola ehl-i beyÀn 

 

35 Tìà-i òÀme ile meèÀnì mülkünüñ ãayyÀdıyım 

Úudretüm destindedür şimdi benüm her bir yabÀn 

 

Derkenâr 

 

36 Feyø-i luùfuñ kÀm-baòş-iken bu cümle èÀleme 

NÀ-murÀd etme Ümìdì bendeñ olsun kÀm-rÀn 

 

37 Yıldızı düşkün ziyÀde ùÀliè-i idbÀrda 

Gerd-i àam hergiz göz açdurmaz felek vermez emÀn 

 

38 ÁsitÀnıñ vÀr iken eflÀke baş eğmez varup 

Minnet-i dÿnÀnı etmez kendüye bÀr-ı girÀn 

 

39 Cilveler úıldıúça bÀd-ı ãubó ile şÀò-ı çemen 

Zìnet olduúça şükÿfe ile bu naòl-i gülsitÀn 

 

40 Òurrem ü òandÀn olup dÀéim bahÀr-ı devletüñ 

Reşkden olsun èadÿnuñ çehresi berg-i òazÀn 

 

 

 

 



 

149 
 

51a 

50317 

Kasîde-i Figânî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Bir ãubó kim318 felek tutuàundan èarÿs-vÀr 

Oldu hezÀr cilve ile mihr ÀşikÀr 

 

2 äaçdı süm-i semendine encüm cevÀhirin319 

DÀmÀd-ı çarò vÀrını etdi aña320 niåÀr 

 

3 Oldu felek321 èabÀ-yi sürò ü hilÀl zìn 

äubóuñ èarÿsu olmaàa çarò atına süvÀr 

 

4 Bu şÀdlıú-ile bir yere geldi melÀéike 

Çaròuñ ùonatdı úalèaların tÀbiş-i nehÀr 

 

5 CÀn gözü ile seyr eder iken bu322 èÀlemi 

Düş oldu anda çeşmüme bir úaãr-ı zer-nigÀr 

 

Derkenâr 

 

6 Gördüm bir ÀsitÀne ki göz görmemiş anı 

Gerdÿn-medÀr ü kÿh-veúÀr u zemìn-úarÀr 

 

 

                                                           
317

 F.D., s. 21. 
318

 1a Bir ãubó kim: Bir ãubó-dem D. 
319

 21 cevÀhirin: cevÀhiri D. 
320

 2b vÀrını etdi aña: vÀrın aña eyledi D. 
321

 3a felek: şafaú D. 
322

 5a bu: o D. 
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7 Dedim bu ÀsitÀne kimiñdür323 dedi òıred 

Ol efêal-i zamÀne vü mümtÀz-i rÿzigÀr 

 

8 Bÿ Bekr-ãıdú u cÀmìè-i324 dìn ü èÖmer-ôafer 

Oåman-óayÀ èAlì-kerem ü Aómed-iştihÀr 

 

9 KeşşÀf-ı müşkilÀt Paşa-zÀde kim anuñ 

ÚÀéil kelÀm-ı manùıúına zümre-i kibÀr 

 

10 Ben kÀni nice beñzedeyin325 dest-i cÿduna 

Kim reşóası durur kefinüñ lücce-i bihÀr 

51b 

11 èAhdiñde kimse iñlemez illÀ meğer ki kÿh 

Dökmez kimesne göz yaşın illÀ ki cÿy-bÀr 

 

12 Bilmez düğün evini çanaú ùaşır ol kişi 

Beñzer der ise eşiğiñe çarò-ı zer-nigÀr 

 

13 Bişdi şu deñlü maùbaò-ı cÿduñda326 aùèime 

Aldı naãìb dÀnesini yerde mÿr u mÀr 

 

14 Kef geçmiş-idi327 gerçi acından köpük úuãup 

Oldu àarìú nièmetüne baór-i bì-kenÀr 

 

 

 

                                                           
323

 7a kimiñdür: kimdür D. 
324

 8a cÀmìè-i: óÀmì-i D. 
325

 10a Ben úÀni nice beñzedeyin: Anı nice şebìh edeyin D. 
326

 13a cÿduñda: sÿrunda 
327

 14a Kef geçmiş-idi: Kef kef geçerdiD. 



 

151 
 

15 Bir cÀriyeñ durur adı òurşìd-i mihr-i çarò328 

ÙÀs-i sipihri başda götürür legençe-vÀr 

 

Derkenâr 

 

16 Yüklense ger cihÀzını úadrüñ èarÿsunuñ 

Büke329 úaùÀr-i tevsen-i çaròuñ belini bÀr 

 

17 Vaãf eylemekde õÀtunu ey MurùaøÀ-seòÀ 

Dürc-i cevÀhir oldu zebÀnum çü ZülfikÀr 

 

18 Ögdül verirse èarãa-i naôm içre şÀèire 

MeydÀn alırdı tevsen-i ùabè-ı süòÀn-güzÀr 

 

19 EvãÀf-ı330 süvÀr-ı úadrüñe ùÀkat getürmeğe 

Urdum semend-i ùabèuma bir zìn-i iètizÀl331 

 

20 ÚÀãır zebÀn-ı nÀùıúa medóinde òÀme-veş 

Mühr ur FiàÀnì aàzuña sen de devÀt-vÀr  

52a 

21 TÀ kim siphr bìvesine nev-èÀrÿs-veş 

Her bÀm-dÀd kéola şafaú àÀze-i èiõÀr 

 

22 Gelsin hemìşe baòt èarÿsu kenÀruña 

Olsun óarìm-i óürmetüne çarò perde-dÀr332 

 

                                                           
328

 15a Bir cÀriyen durur adı òurşìd-i mihr-i çarò: Bir cÀriyen durur ki òarìde bu mihr-i çarò D. 
329

 16b büke: büker D. 
330

 19a EvãÀf-ı: Vaãf-ı D. 
331

 19b iètizÀl: iètizÀr D. 
332

 22b çarò perde-dÀr: perde-dÀr-vÀr D. 
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51333 

Gazel-i Figânî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâilün 

 

1 äu gibi ãÀf úıl sözü fikr eyle ver cevÀb 

Her ne dilüñe gelse öğütme çü ÀsiyÀb 

 

2 Gökãuya döndü cism-i nizÀrum döğünmeden 

Yer yer içinde Àbileler eyledi óabÀb 

 

3 Göñlüm müşevveş olsa néola zülf-i yÀrdan334 

Bir úuş ki dÀma düşe eder335 lÀbüd ıøùırÀb 

 

Derkenâr 

 

4 Bakup úalırsa yaşuma néola o serv-úadd 

Gözler alır revÀn olıcaú sürèat ile Àb 

 

5 Laèliyle çeşmine vereli dil FiàÀnìyÀ 

Gözde aàızda úalmadı hiç meyl ü dÀd-ı òéÀb336 

 

52337 

Gazel-i Figânî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

 

                                                           
333

 F.D., s. 32. 
334

 3a yÀrdan: yÀrda D. 
335

 3b eder: çeker D. 
336

 5b meyl ü dÀd-ı òéÀb: leõõet ile òéÀb D. 
337

 F.D., s. 33. 
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1 Hicrüñde gördüğüñ bu ùoúuz ser-nigÿn úebÀb 

DeryÀ-yı eşküm üzre benüm oldu bir óabÀb 

 

2 Vaãlı metÀèın alır idim naúd-ı cÀn ile 

BÀzÀr içinde rÀst değil evdeki óesÀb 

 

3 Zülfü ucundan eylese ruòsÀrını èayÀn 

52b 

Derler ki ùoàdu cÀnib-i maàribden ÀfitÀb 

 

4 ÒÀlüñ àamı şu deñlü øaéìf eyledi beni 

Kim sÀye-bÀn edinsem olurdu per-i zübÀb 

 

5 DìdÀr-ı yÀri görmek içindür FiàÀnìyÀ 

Gözler edip óabÀbı aúar sürèat ile Àb 

 

53338 

Gazel-i Figânî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 ÁfitÀbum mÀhı ãanma339 bu cihÀnı340 devr eder 

Mihr-i óüsnüñ õerre-veş etmişdür anı der-be-der 

 

2 Õerre-veş èÀşıúlaruñ mihrünle ser-gerdÀndur 

Ey hilÀl-ebrÿ yüzüñ şems ü cebìniñdür úamer 

 

3 HÀle ãanma mÀhuñ eùrÀfında cÀnÀ her gece 

                                                           
338

 F.D., s. 57. 
339

 1a mÀh ãanma: ãanma mÀhı D. 
340

 1a bu cihÀnı: ÀfitÀbı D. 
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Derkenâr 

 

Tìr-i Àhum úorúusundan yüzüne ùutar341 siper 

 

4 Dïstum bÀşum irerdi ÀsumÀn-ı devlete 

ÁsitÀnuñ itlerine ÀşinÀ olsam eğer 

 

5 èÁlem içre pÀy-bÿsu el verirdi dil-berüñ 

Yaşuñ ile rÿyuñu etseñ342 FiàÀnì sìm ü zer 

 

54343 

Gazel-i Emrî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 ŞÀh-ı èaşúım baña zerrìn bir livÀdur úÀmetüm 

áam diyÀrı èazmin etdim nÀle-i úÿs-ı rıóletüm 

 

2 Úaşlaruñ fikri hilÀl-ÀsÀ edelden úaddümü 

Şehr içinde mÀh-ı nevden kem değildür şöhretüm 

                                                           
341

 3b ùutar: ùutdı D. 
342

 5b etseñ: úılsañ D. 
343

 E.D., s. 154. Divan’daki gazelle mecmuamızdaki gazel arasında çok fazla fark bulunmaktadır. Gazelin 
divandaki hali aşağıdaki gibidir. 

ŞÀh-ı èaşúım baña bir zerrìn livÀdur úÀmetüm 

Ol livÀyı çevre almış dÀlardur óaşmetüm 

 

YÀr kendün sünbül ü güllerle tezyìn eylemiş 

èĀşıúam dÀàumla dÿd-ı Àh besdür zìnetüm 

 

KÀkül-i miskìne irmek úanda ben miskìne Àh 

Kim èırÀúdan bir naèar úılmaàa úomaz hayretüm 

 

Her zamÀn acır baña cismümde õaòm-ı tìà-i hecr 

Her zamÀn yanar baña sìnemde dÀà-ı óasretüm 

 

Gözlerimün biri kÀn-ı laèl biri kÀn-ı sìm 

Lìk ol sìmìn-ten Emrì bilmemişdür úıymetüm 
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53a 

3 Rÿ-be-rÿ olmaú ne mümkün ruòlaruñ mizÀnuna 

Kim ıraúdan bir naôar úılmaàa úomaz óayretüm 

 

4 Bir zamÀn acır baña cismümde tìà-i hicr-i yÀr 

Bir zamÀñ yanar baña sìnemde dÀà-ı miónetüm 

 

5 İçmedin bezm-i meclisde belÀ peymÀnesin 

EmriyÀ fehm edemezsin sen benim keyfiyetüm 

 

55344 

Kasîde-i Figânî 

Mefâ’ilün Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 

 

1 Girince cÀme-i òéÀba cihÀn-ı buúalemun 

Uyudu fitne-i èÀlem kevÀkib açdı èuyÿn 

 

Derkenâr 

 

2 Òorïs-ı èarşa àazÀ345 etmeğe yaòÿd ol şeb 

KevÀkeb erzenin ölçerdi keyl ile gerdÿn 

 

3 Nücÿm çeşmine çekmek dilerdi yÀòÿd kuól 

Sipihr bìvesi çözmüş yÀ zülf-i àÀliye-gÿn 

 

 

                                                           
344

 F.D., s. 15. Kasidenin son bölümlerinde beyitlerin sıralamasında Divan’daki ile çok fazla fark olduğu 
görülmektedir.  

345
 2a àazÀ: àıdÀ D. 
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4 CihÀnı almış idi cünd-i Hindÿ-yı şÀmì 

Erince òüsrev-i òÀver livÀsın etdi nigÿn 

 

5 Geçüp oturdu çü taòta o òüsrev-i gìtì 

CihÀna ãaçdı zer açup defìne-i medfÿn 

 

6 Yumaàa çirk-i şebi çarò cÀme-òÀébından346 

Getirdi çeşme-i òÿr-Àb úurã-ı meh ãÀbÿn 

53b 

7 CihÀnda347 muècizesi ôÀhir oldu MusÀ-veş 

Çıúardı ãubóa çerÀàın kevÀkeb-i gerdÿn348 

 

8 äarìr ãanma ãadÀsını kilk-i giryÀnuñ 

BÀş üzre dikilüben medóüñi oúur mevzÿñ 

 

9 Sipihr-i dìn ü düvel ÁãÀf-ı SüleymÀn ŞÀh 

RevÀn öñünce nice ErdevÀn ü Efridÿn 

 

10 Dikildi sancaàı dìnüñ úılaè-i küffÀra 

MaúÀr olalı semendüñ sümine şehr-i Budun349 

 

11 Öñüñe kim ùura350 ey ÁãÀf-ı zamÀn senüñ  

BÀşına yıúar idiñ Peçi úaçmasa melèÿn 

 

Derkenâr 

 

                                                           
346

 6a çarò cÀme-òéÀbından: cÀme-òéÀb-ı gerdÿndan D. 
347

 7a CihÀnda: CihÀna D. 
348

 7b Çıúardı ãubó çerÀàın kevÀkeb-i gerdÿñ: Çıúardı çün Yed-i beyøayı ãubó-dem gerdÿn D. 
349

 Divan’da bu beyite rastlamadık. 
350

 11a ùura: gelür D. 
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12 ÚılÀè edinse cibÀli èadÿ neberdüñde 

äalınca şeşper-i úahrı hemÀn351 eder hÀmÿn 

 

13 Dem-i àazÀda çü atıldı352 ùïp-ı ejder-dem 

Peşine353 úïndı o dem kÀfirüñ úara úuzàun 

 

14 Bu sÿz-ı nÀr-ı felÀket baña olur gülşen 

Òalìlüm ola eğer luùf ü cÿduña maúrÿn 

 

15 Kef-i seòÀña senüñ nice beñzeye èummÀn 

Yanuñda dÀne-i òardal defìne-i ÚÀrÿn 

 

16 Kimesne rişte-i naômumu óabbeye almaz 

CevÀhir-i sühanum olsa lüélü-yi meknÿn 

54a 

17 ÇerÀàun olsun uyandır bu òéÀb-ı àafletden 

FiàÀnì çÀkerüñi etme àayrıya memnÿn 

 

18 Değil óaddüñ çü medìó olmaú ÁãÀf-ı dehre354 

Getir duèÀya livÀ gibi ellerüñ eknÿn 

 

19 ÒıyÀm-ı úadrüñe şems ola şemse-i zerrìn 

Nite ki yücele ùÀú-i muúarnes-i gerdÿn 

 

20 Nice ki naãb ede òÿr rÀyet-i zer-endÿdun 

Sipihr úalèasına rumó-ı şÀmı úıla sütÿñ 

 

                                                           
351

 12b hemÀn: hecÀn D. 
352

 13a çü atıldı: atıldı çü D. 
353

 13b Peşine: Leşine 
354

 18a Değil òaddüñ çü medìó olmaú ĀãÀf-ı dehre: Yeter şiúÀyet-i faúr ü felÀket-i devrÀn D. 
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Derkenâr 

56355 

Kasîde-i Figânî 

Mefâ’ilün Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 

 

1 HümÀ-yı dil olalı ãayd o çeşm-i şeh-bÀza 

HezÀr şevú ile cÀn muràu geldi ÀvÀza356 

 

2 Yanında fÀş edeli mÀcerÀyı dil-dÀrum 

Geyürdi òilèat-i alı sirişk-i àammÀza 

 

3 Kül eyledi yaúup eczÀmı èandelìb-ÀsÀ 

Bu köhne gülşen-i èÀlemde bir gül-i tÀze 

 

4 NevÀmı diñlemeye ger büzürg eğer kÿçek 

NiyÀzum işidüp Àheng ederse şeh-nÀza 

 

5 FiàÀn u nÀle iderken àırìv ile nÀ-geh 

HevÀdan erdi hemÀn semèime357 bir ÀvÀze 

54b 

6 Ki ey esìr-i úafes bülbül-i òazÀn-dìde 

ÒazÀndan ister lìk358 ger erişesin yaza  

 

7 Bu dÀsitÀn-ı nev ü bu cerìde-i şevúi 

ÓikÀyet eyle yürü var o nükte-perdÀza 

 

 

                                                           
355

 F.D., s. 27. 
356

 1b ÀvÀza: pervÀza D. 
357

 5b semèime: semèine D. 
358

 6b lìk: iseñ D. 
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8 Òidìv-i èarãa-i fikret müdebbir-i dÀnÀ359 

Bülend-mertebe İskender-i ser-efrÀza 

 

9 Bugün ki kÀn-ı saèÀdetde bir gühersin sen 

Ne óacet ey dür-i yektÀ yanuñda enbÀza 

 

10 Zer üsküfüyle úapuñda olalı òïr derbÀn 

Sipihre atdı külÀhın erişdi ièzÀza 

 

Derkenâr 

 

11 Yanuñda òÀã olanıñ Àòiri olur Maómÿd 

Úuluñ olanlar erişür maúÀm-ı ÁyÀza 

 

12 Kef-i seòÀñ ile ãÿ sep ki oldu ey yem-i dil360 

Bu sÿz-ı fÀúa ile Àteş uàramış sÀza 

 

13 FiàÀnì bülbül-i gülzÀr-ı midóatüñdür çün 

èİnÀyetüñ gülünü úoúlat ol nevÀ-sÀza 

 

14 Olalı sen gül-i gülzÀr-ı devlete VaããÀf 

Erişdi naôm-ı bedìèüm KemÀl-i iècÀza 

 

15 HümÀ-yı ùabèumu görse HümÀyun aydırdı 

èAceb havÀda uçar Àferìn o şeh-bÀza 

55a 

16 Úo lÀf ü daèvìyi ey dil åenÀ zamÀnıdur 

DuèÀlar eyle hezÀrÀn o gülşen-i rÀza 

                                                           
359

 8a müdebbir-i dÀnÀ: müdebbir ü dÀnÀ D. 
360

 Kef-i seòÀn-ile ãu sep ki oldu ey yem-i dil: Kef-i seòÀn ile ol dem ãu sep ki ey yem-i dil D. 
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17 Yel-i bahÀr ede çün münhezim şitÀ cündin 

Şükÿfe-zÀr-ı murÀduñ Óaú irgüre yÀza 

 

57361 

Gazel-i Hayâlî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâilün 

 

1 äÿfì ùarìú-ı èaşúda bir ferd362 esìriyiz 

Òÿn-ı ciğerle dem geçiren merd esìriyiz 

 

2 ÁàyÀra yüz niyÀz ederiz yÀri görmeğe 

FÀnì cihÀnda óayf ki nÀ-merd esìriyiz 

 

3 Naúd-i dü kevni ùutmaàa bir dÀve363 óÀôırız 

Girdik úumÀr-òÀneye biz nerd esìriyiz 

 

Derkenâr 

 

4 DÀà-ı melÀmet olmasa dilde açılmazız 

GülzÀr-ı derd bülbülüyüz verd esìriyiz 

 

5 Gördük ÒayÀlì nÿr-ı Óaúı ãanma sen bizi 

ÕerrÀt gibi mihr-i cihÀn gerd esìriyiz 

 

 

 

                                                           
361

 Hy.D., s. 205. 
362

 1a bir ferd: biz derd D. 
363

 3a dÀve: zÀra D. 
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58364 

Gazel-i Hayâlî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Olmış iken bülbül-i mest ile èişret-sÀz gül 

Al ùÿùìler gibi etmek diler pervÀz gül 

 

2 Sünbül oldu zülf-i LeylÀ lÀle Mecnÿn daàıdur 

Bülbül-i aşufte-dil Maómÿd-ı vaút AyÀz gül 

 

3 Sırr-ı èaşúı àonce gibi dilde mektÿm eyle kim 

55b 

ÒÀnümÀnın yele verdi açdıàı-çün rÀz gül 

 

4 Germ olup beñzetdiği-çün kendini ruòsÀruña 

ÁfitÀba jÀlelerden oldu seng-endÀz gül 

 

5 Derdi bir ayıñ içinde èıyş u nÿşuñ õiúrin365 

Ey ÒayÀlì yÀr-veş ÀrÀmın eyler Àz gül 

 

59366 

Gazel-i Hayâlî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

                                                           
364

 Hy.D., s. 260. 
365

 5a õiúrin: zevúini D. 
366

 Hy.D., s. 346. Divan’da bu gazelde yer alan, 

Úan yaşla döndü pençe-i mercÀna kirpiğüm 

Āhum yeliyle lücce-i èUmmÀn girih girih 

 

Zencìrlere zeyn midür yÀhÿd oldu mu 

Zülfün àamıyla òÀùır-ı rindÀn girih girih 

beyitleri mecmuamızda bulunmamaktadır. 
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1 Òandeyle olalı leb-i cÀnÀn girih girih  

Reşkiñden oldu àonce-i òandÀn girih girih 

 

2 Úuşlar yuvası ãanma àam-ı rÿzigÀrdan 

Oldu derÿn-ı serv-i gülistÀn girih girih 

 

Derkenâr 

 

3 Zülfüñ úılalı kelle-i èuşşÀú ile oyun 

Şermende oldu kÿy ile çevgÀn girih girih 

 

4 Bezm ehline ãürÀói gece dökdü derdini 

Aúdı gözünden ayaàuna úÀn girih girih 

 

5 Bu şièr-i pür-selÀsete baúsun ÒayÀlì şÀh 

Görmek dilerse Àb-ı firÀvÀn girih girih 

 

60367 

Gazel-i Hayâlî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Gehì zehr-i Àb-ı àam ki mey deyü òÿn-ı ciğer çekdim368 

Muóabbet bezmine hem-dem olalı gör neler çekdim 

 

2 Dil ü cÀn geçmesin bizden deyü gördüm fiàÀn eyler 

56a 

Gelince369 úarşıdan tìr-i úaøÀya ben siper çekdim 

                                                           
367

 Hy.D., s. 287. 
368

 1a Gehì zehr-i ab-ı àam ki mey deyü òÿn-ı ciğer çekdim: Gehì zehr-Àb-ı àam gehì mey deyü òÿn olmuş D. 
369

 2b Gelince: Gelirken D. 
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3 Lebüñ öpdüğüñe sÀàar óasedden baàrı òÿn olmuş 

äürÀóìnüñ gece meclisde aàzundan óaber çekdim 

 

4 Serìr-i èaşúı aldım VÀmıú u FeróÀd ü Mecnÿnla 

Düzüp dìvÀneler alayını ben daòi ser çekdim 

 

5 ÒayÀlì ol hümÀ-ùalèat-ı şehüñ dìvÀnesi oldum 

Baş üzre dÿd-ı Àhumdan siyeh bir dÀne per çekdim 

 

61370 

Gazel-i Hayâlî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Mülk-i óüsnüñ begisin371 mÀh372 siper-i dÿşuñdur 

áamzeler tìà-zeniñ zülf õırıh-pÿşuñdur 

 

Derkenâr 

 

2 Beni ser-óalúa-i zencìr-i cünÿn eyleyen Àh 

Girih-i zülf ile gÿşuñdaki mengÿşuñdur 

 

3 ŞÀne úıldı tenini zülfüñ ucundan ãad-çÀk 

Göreli yüzünü Àyine nemed-pÿşuñdur 

 

4 Perì pervÀneniñ olmış idi zebÀn-ı óÀli 

Seniñ ey şemè yüzün göreli òÀmuşuñdur 

                                                           
370

 Hy.D., s. 111. 
371

 1a begisin: şehisin D. 
372

 1a mÀh: meh D. 
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5 Sen ÒayÀlì alalı bezm-i ãafÀ cÀmın ele 

Mihr ile mÀh-ı felek iki úadeó nÿşuñdur  

56b 

62373 

Gazel-i Figânî 

Mefâ’ilün Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ûlün 

 

1 Úaşuñ yanındaàı òÀlüñ değildür ey meh-rÿ 

SitÀredür kim olupdur hilÀle hem-pehlÿ 

 

2 Şemìm-i kÀkülüñ almış374 nesìm gülşende 

Demiş ki sünbüle sende emÀnet olsun bÿ 

 

3 DiyÀr-ı dilden eğer kim geçerse peykÀnuñ 

De cÀna uàrasın elbette ey kemÀn-ebrÿ375 

 

4 èAraúdan eyledi çün dÀmeniñi zülfüñ ter 

Ùutar úurutmaàa nÀr-ı èizÀruña úarşu 

 

5 FiàÀnì yÀşunu dök rÿz-ı hecr-i zülfünde 

Aú aúçe úara gün-çün durur meåeldür bu 

 

Derkenâr 

63376 

Gazel-i Figânî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

                                                           
373

 F.D., s. 103. 
374

 2a almış: añmış D. 
375

 De cÀna uàrasın elbette ey kemÀn-ebrÿ: De cÀna ugasın ey úaşı yÀ kemÀn-ebrÿ D. 
376

 F.D., s. 130. 
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1 Yilsün yoluñda yıllar yılı377 dil ãabÀ gibi 

Görsün cefÀñı cÀnına cÀna vefÀ gibi 

 

2 Her gün güneş úapuñda yüzün ùopraàa378 sürer 

Sen mÀha ol da bencileyin mübtelÀ gibi 

 

3 Çoúdur cihÀnda óüsn ile meşhÿrlar velì 

Yoúdur cemÀl-i vaãf ile sen müşehhÀ gibi379 

 

4 Ben aàladım dedim úo cefÀyı vefÀlar et 

Sen güldüñ ol söze gülüşüñden rıøÀ gibi 

 

5 Gördü FiàÀnì rÀ úaşuñı fikr edip dedi380 

Úaddüm iki büken benüm Àòir bu rÀ gibi 

57a 

64381 

Gazel-i Figânî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Deşt-i àamda382 mÿyu383 Mecnÿn-ı nÀ-şÀd eylemez 

Etdiğim kÀrı belÀ kÿhuñda FerhÀd eylemez 

 

 

 

                                                           
377

 1a yılı: ile D. 
378

 2a ùopraàa: yerlere D. 
379

 3b Yoúdur cemÀl-i vaãf ile sen müşehhÀ gibi: Yoúdur kemÀl-i ãunè ile ol meh-likÀ gibi D. 
380

 5a fikr edip dedi: eyledi fiàÀn D.   
381

 F.D., s. 64. 
382

 1a Deşt-i àamda: Bezm-i àamda D. 
383

 1a mÿyu: etdiğüm D. 



 

166 
 

2 Gözlerüm giryÀn işüm efàÀn u dil nÀlÀndur384 

İş mi vÀr kim baña ol óÿr-ı perì-zÀd eylemez 

 

3 Tìşe-i àamdan385 ne úÀn aàladığını Kÿh-ken 

BÀşına ùoúanmayan bilmez anı yÀd eylemez 

 

4 Nice kez èÀúil386 dutarsa üstüñe aldanma çarò 

Bir SüleymÀn var mı taòtın dehr berbÀd eylemez 

 

5 Sikke-i mermerde úazduñ Bì-sütÿn-ı dehrde387 

Etdiğiñ kÀrı FiàÀnì değme üstÀd eylemez 

 

Derkenâr 

65388 

Gazel-i Figânî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Beni eğri çıúarmasın yanuñda òancer-i ser-tìz 

Yüzüne sürmesin alup bir avuç úanum ol òÿn-rìz 

 

2 Çıúan baàrumdaki başlar olupdur àarúa-i SüròÀb 

ÒayÀl-i pÀdişÀhıdur389 göñül taòtı durur Tebrìz 

 

3 Şeh-i èaşúım úulaàuma390 yaraşır olsa gevherler 

Úulaàum ùolduru sögse néola ol laèl-i gevher-rìz 

                                                           
384

 2a nÀlÀndur: nÀlÀn hem D.    
385

 3a àamdan: àamda D. 
386

 4a Nice kez èÀúil: Nice ger èaúıl D.  
387

 5a dehrde: èaşúda D. 
388

 F.D., s. 63. 
389

 2b pÀdişÀhıdur: yÀr şÀhıdur D. 
390

 3a úulaàuma: úulaàumda D. 
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4 Yüzün görüp murÀda ermek isterseñ úoma[z] zülfüñ 

áurÿba ermedin391 òurşìd erişir menzil-i392 şeb-òìz 

 

5 Beri yanında dünyÀnuñ åebÀtı yoú çü fÀnìdür 

Geçelim öte yanına FiàÀnì rÿzigÀruñ biz393  

57b 

66394 

Gazel-i Zâtî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Düşde ãÿfì baña laèl-i395 leb-i cÀnÀn görünür 

Úalb-i bì-çÀre ÒüdÀdan396 yine dermÀn görünür 

 

2 Teşneyim laèlüñe úandır beni dedim dedi yÀr 

äuãadıñ úanuña sen gözlerüñe397 úÀn görünür 

 

3 Düşmesin dünyede düşmen daòi èaşú Àteşine 

Dïstlar müşkül imiş gerçi ki ÀsÀn görünür 

 

4 TÿtìyÀ gibi úaparsam néola izüñ398 tozunu  

O399 benim gözlerime kuól-ı äıfaóÀn görünür 

 

 

                                                           
391

 4b ermedin: varmadın D. 
392

 4b menzìl-i: menzìle D. 
393

 5b biz: tìz D. 
394

 Z.D., C. 2, s. 199. 
395

 1a laèl-i: ãÀfì D. 
396

 1b ÒüdÀdan: Óaúdan D. 
397

 2b gözlerüne: gözlerüme D. 
398

 4a izüñ: kÿyuñ D. 
399

 4b O: Ol D. 
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5 ÕÀtiyÀ baña görünmez deme ol meh bir gün400 

áÀfil olma saña ol Àfet-i devrÀn [görünür] 

 

Derkenâr  

67401 

Gazel-i Zâtî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün  

 

1 BiñÀ-yı devlet-i óüsne ùayanmaz şol ki dÀnÀdur 

Begüm nice èimÀretler òarÀb oldu bu dünyÀdur 

 

2 Mürekkeb olsa deryÀlar yazılmaz yÀşumuñ vaãfı 

Benüm iki gözüm úÀbil değildür vaãfa402 deryÀdur 

 

3 Óalìlüm nièmetün óaúúı àam-ı laèlüñ yemek her dem 

Eğer kim ellere müşkül gelirse baña óelvÀdur 

 

4 Néola çeşmüñle403 úaddüñ zülfüñ aàzuñ gözlesem dÀéim 

Benüm iki gözüm404 menè eyleme èÀlem temÀşÀdur 

 

5 èAceb mi óÀlú içinde Àdı çıúsa ÕÀtiyÀ anuñ 

Senüñ eşèÀrunuñ her beyti bir àarrÀ muèammÀdur 

 58a 

68405 

Gazel-i Figânî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

                                                           
400

 5a ÕÀtiyÀ baña görünmez deme ol meh bir gün: ÕÀtì ol mÀh görünmez baña her gÀh deme D. 
401

 Z.D., C.2, s. 257. 
402

 2b vaãfa: şeróa D. 
403

 4a çeşmüñle. Èaynuñla D. 
404

 4b iki gözüm: çoú sevdiğüm D. 
405

 F.D., s. 58. 
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1 Bülbülü bezm-i çemende àayret-i òÀr incidür 

áonce-i gülzÀr406 ãanmañ bülbülü zÀr407 incidür 

 

2 Her úaçan pervÀne-veş ey dil Òalìl-i èaşú-ı yÀr 

NÀr-ı èaşúa cÀn atar demez ki ol nÀr [incidür] 

 

3 Óasret-i úullÀb-ı zülf-i yÀr durur408 zaòmet veren 

Yoòsa kim Manãÿr-ı èaşúı sanmañuz dÀr incidür 

 

4 Ey gül-i gül-zÀr-ı cennet nice vÀrsun kÿyuña 

èÁşıú-ı aşüfteyi çün ùaèn-ı aàyÀr incidür 

 

5 Ál-ile bir bÿseñ aldı bu FiàÀnì ùıfl-iken 

Daòi ol àayret beni aldıúça409 her bÀr incidür 

 

Derkenâr 

69410 

Gazel-i Hayâlî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 èAşú ehlinüñ vücÿdu yoú evvel seri değil 

Almaú fenÀ menÀzilini serserì değil 

 

2 MeyòÀne içre eyleme dünyÀ kelÀmın 

Bu ÀsitÀne anı götürmez yeri değil 

                                                           
406

 1b gülzÀr: gülzÀrı D. 
407

 1b bülbülü zÀr: bülbül-i zÀr D. 
408

 3a yÀr durur: yÀrdur D. 
409

 5b beni aldıúça: anı añduúça D. 
410

 Hy.D., s. 261. Mecmuanın mürettibi bu gazelde mısraların yerlerini çoğu defa yanlış yazmıştır. 
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3 VÀèiø şarÀb-ı èaşúıñı meclisde anıcaú 

Bir dem içinde deldi biñ elmÀs-ı eşkimi 

 

4 MüjgÀnlaruma kim der ola cevheri değil 

Olmaz ÓayÀli müşterì gerdÿn aùlÀsa 

 

5 Tamàası mÀh olursa peren ülkeri değil 

Giryesi yıúdı depdi hemÀn minberi değil 

58b 

70411 

Gazel-i Hayâlî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 èAyn-ı dilden cÿş idüb gözden aúar yÀşum benim 

äu terÀzisi olupdur àÀliba bÀşum412 benim 

 

2 LÀm-ı LeylÀ-zülfüñü ùıfl-ı göñül yÀd edeli 

Mekteb-i èaşú içre Mecnÿndur sebaú-dÀşum benim 

 

3 Nev-bahÀr-ı hüsnüñe dil vereli ey àonce-leb 

Yüzüme berg-i òazÀn naúş etdi naúúÀşum benim 

 

4 ŞÀh-ı èaşú etdi bizi413 bir fitne-i Rÿmuñ àamı 

Tende yer yer zahm-ı tìründür414 úızıl bÀşum benim 

 

 

                                                           
411

 Hy.D., s. 273. 
412

 1b başum: úaşum D. 
413

 4a bizi: beni D. 
414

 4b tìründür: tìridür D.  
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5 Ey ÒayÀlì úand-ı laèli medói415 yÀr işidüp 

Dedi kim ùÿùì misin ey rind-i úallÀşum benim 

 

Derkenâr 

71416 

Gazel-i Hayâlî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Her úaçan vaóşì àazÀlim seyr ider ãaórÀ yüzün 

HÀy u hÿyum Àh kim ol dem ùutar dünyÀ yüzün 

 

2 Haftalarla iñleyüp417 yıllarla aàlarsam néola 

Ay olur göstermez ol mihr-i cihÀn-ÀrÀ [yüzün] 

 

3 Áh-ı èÀşıú her úaçan istese418 òazÀn bÀdı gibi 

Döndürür berg-i òazÀna èÀşıú-ı şeydÀ [yüzün] 

 

4 Ey ãanem bir bir diyem bu resme kÀfirliklerüñ 

Rÿz-ı mahşerde görürsem Òaøret-i èİsÀ [yüzün] 

 

5 Faúr kÿyuñ devlet-i dehre ÒayÀlì vermedi 

Böyle úullanmaú gerek èÀlemde istiànÀ yüzün 

59a 

72419 

Gazel-i Hayâlî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Fe’ilün 

                                                           
415

 5a kand-ı laèli medói: medó-i úand-i laèlini D. 
416

 Hy.D., s. 325. 
417

 2a iñleyüp: gülmeyüp D. 
418

 3a istese: erse D. 
419

 Hy.D., s. 118. 
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1 Ne vÀr ger vaãl-ı yÀr içün çekem renc 

Kişi kim renc çekmez bulmadı genc 

 

2 MekÀnuñ Mekkedür úıblem evüñ Úuds 

Yüzüñ Rÿm eli zülfüñ mülk-i Efrenc 

 

3 Atuñuñ ayaàuna ruò úoyayım 

Tek ey şeh oynama düşmenle şaùrenc 

 

4 CevÀnsın pìrlerden pend alàıl 

äaúın èÀşıúlarundan alma ilenc 

 

5 ÒayÀlì çünkü420 düşdüñ èaşúa421 ãabr et 

Ki olmaz genc bì-renc èaşú bì-renc422 

 

Derkenâr  

73423 

Gazel-i Hayâlî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 YÀr olaldan raòş-ı hüsn-ile cihÀnuñ yügrügü 

Eşk ü Àhumdur zemìn ü ÀsumÀnuñ yügrügü 

 

2 Dil ùaşır dil-dÀr kÿyundan cefÀ nÀveklerin 

Oú götürmek èÀdetidür peyk olanuñ [yügrügü] 

 

                                                           
420

 5a çünkü: èaşúa D. 
421

 5a èaşúa: çünkü D. 
422

 5b Ki olmaz genc bì-renc èaşú bì-renc: Kim olmaz èaşú bì-àam genc bì-renc D. 
423

 Hy.D., s. 393. 
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3 Pertev-i òurşìdi geçdim ùabè-ı pür-envÀr-ile 

LÀ-cerem bir şaòã olur her bir zamÀnuñ yügrügü 

 

4 LÀ-mekÀn seyrinde èanúÀ-ile olur hem-cenÀó 

BÀl-i himmetle şol ednÀdan424 ùoàanÿn yügrügü 

 

5 Şah-bÀzuñdur ÒayÀlìnüñ ele al göñlünü 

Beñzemez aña hezÀrÀn ÀşiyÀnuñ yügrügü    

59b 

74425 

Gazel-i Hayâlî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 ÚÀnına girdi èÀrıøıñuñ óasreti gülüñ 

ÒÿnÀbe-i ciğerle geçer ãoóbeti gülüñ 

 

2 Himmet úanÀdı ile uçurdu varaúların 

Úonuşmaàa hezÀr iledür himmeti gülüñ 

 

3 Mülk-i çemende olmaàa ezhÀr tÀc-dÀr 

Çalındı ãavt-ı bülbül ile nevbeti gülüñ 

 

4 ÒÀkister etdi bülbülü hem-reng edinmeğe 

Gel gör ki naúş-ı gül mü değil ãÿreti gülüñ 

 

5 Bir àonce-leb nigÀrı ÒayÀlì gibi bulup 

Gülşende ãoóbet et ki geçer sevreti gülüñ 

 

                                                           
424

 4b ednÀdan: anadan D. 
425

 Hy.D., s. 242. 
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Derkenâr  

75426 

Gazel-i Hayâlî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Dÿd-ı Àhum úalemüm427 ãafóam olupdur gerdÿn 

Mekteb-i èaşúa428 gelelden ederem meşk-i cünÿn 

 

2 Úadrüm artar ruò-ı zerd üzre itüñ baããa úadem 

Sikke-i şÀhì ile muèteber olur altÿn 

 

3 ÒÀniúÀhunda cihÀnuñ bu göñül abdÀlı 

Bulmadı bir òum-ı meyòÀne gibi ãÀfì derÿn 

 

4 Gökte Pervìni ãanırmış sürüsün429 Leylìnüñ 

Geceler ãubóa değin anı sürermiş Mecnÿn 

 

5 Düzme ve úoşma değil naôm-ı ÒayÀlì olalı 

Úad ü ruòsÀre-i Raómì gibi rengìn mevzÿn 

60a 

76430 

Gazel-i Hayâlî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Ben belÀ FerhÀdıyım kÿh-ı àam-ı dil-dÀrda 

Şuèle-i Àhum başumda lÀledür kÿh-sÀrda 

                                                           
426

 Hy.D., s. 316. 
427

 1a úalemüm: divìtüm D. 
428

 1b èaşúa: dehre D. 
429

 4a sürüsün: sürüsü D. 
430

 Hy.D., s. 344. 



 

175 
 

 

2 KÀkülü ucunda ol Yÿsuf cemÀlin beñleri431 

Mıãr-ı hüsn içinde ãan kim bir óabeşdür dÀrda 

 

3 Sìne-i sÿzÀnum içre bu òayÀl-i òaùù-ı yÀr432 

ÁşiyÀn etmiş semenderdür derÿn-ı nÀrda 

 

4 Òaùunuñ üstünde433 ol servüñ dehÀnı gÿyiyÀ 

áonce-i nev-restedür bitmiş miyÀn-ı òÀrda 

 

5 Ey ÒayÀlì ol mehüñ dendÀnı vaãfın ãanasın 

Bir dür-i yek-dÀnedür bu naøm-ı gevher-bÀrda 

 

Derkenâr 

77434 

Gazel-i Hayâlî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Ede mi meyl ser-i zülfü dil-i pür-hevese 

BÀl açup uça mı şeh-bÀz şikÀr-ı mekese 

 

2 Sensiz ey gül bu cihÀn gülşeni çeşmümde benüm 

Beñzer ol baór kenÀrunda biten òÀr u óase 

 

3 Sen lebi àonce edelden beni bülbül gibi zÀr435 

Tìr-i Àhumla felek döndü müşebbek úafese 

                                                           
431

 2a beñleri: her beñi D. 
432

 3a òaùù-ı yÀr: úadd-i yÀr D. 
433

 Òaùunuñ üstünde: Hüsnü gülzÀrında D. 
434

 Hy.D., s. 349. 
435

 3a beni bülbül gibi zÀr: ben bülbülü zÀr D. 
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4 Dili nÀlÀn başı àavgÀda àam-ı LeylÀ ile 

Beñzedirsem néola Mecnÿnu bu yolda cerese 

 

5 Şöyle òÀk oldu ÒayÀlì ki bulunmaz gerdi 

Çarò àırbÀl oluben òÀk-i zemìni elese 

60b 

78436 

Gazel-i Hayâlî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Acıdıcak yaşum ey gül-çehre 

MÀhiler òancer üşürdü baóre 

 

2 Ruòuñ üstündeki ol437 òÀl-i siyÀh 

Fitne ãalmaàa yeter yüz şehre 

 

3 İrgüren silsilesin Mecnÿna 

äaldı zencìr ãadasın dehre  

 

4 Bunu der óÀl diliyle deryÀ 

Derd-ile nÀle eden her nehre 

 

5 LÀyıú olmazdı ÒayÀlì luùfa 

äabr úılmazdı438 hezÀrÀn úahra 

 

 

                                                           
436

 Hy.D., s. 379. 
437

 2a ol: bir D. 
438

 5b úılmazdı: úılmasa D. 
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Derkenâr 

79439 

Gazel-i Hayâlî 

Mef’ûlü Mefâ’îlü Mefâ’îlü Fe’ûlün 

 

1 Mihr-i ruòuña dil vereli ey meh-i tÀbÀn 

SÀyem gibi yerden yere çaldı beni devrÀn 

 

2 Aàlatma beni ister-iseñ gelmeye òaùuñ 

Yaàınca şehÀ tez bitirir sebzeyi bÀrÀn 

 

3 ÒÀlì àamını èaynına almaz deyü yÀrüñ 

Göz merdümüne eyledi yÀşum úuru bühtÀn 

 

4 Gül yüzünü medó etmeğe ol àonce-dehÀnıñ 

Var bencileyin bülbül-i gÿyÀsı hezÀrÀn 

 

5 Bir meyyite döndü müteóarrik bu ÒayÀlì 

Ol ruó-ı revÀn olalı cÀnı gibi pinhÀn 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
439

 Hy.D., s. 301.  
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61a 

 

80440 

Kasîde-i Figânî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 èAzm-i şikÀr edince şeh-i ÚahramÀn-i ceng 

Ser-geşte oldu òavf-ile bu nil-gÿn neheng 

 

2 Aldı kemÀn-ı Rüstemi ZÀl-i felek ele  

Durrende cÀn-verlere atmaà-içün òadeng 

 

3 Úavs-ı úuzaò kanÀdı vü minúÀrı mÀh-ı nev 

èAnúÀ-i çaròa cürm-i dıraòşÀn-ı mihr çeng  

 

4 èAnúÀ iken óamÀme gibi geçinir441 döner 

Ser-geşte oldu úorúuñla442 çarò-ı mìl-reng443 

 

5 İskender-i veàÀ vü NerìmÀñ-ı kÀr-zÀr 

İsfendiyÀr-ı maèreke EfrÀsiyÀb-ı ceng 

 

 

                                                           
440

 F.D., s. 3. Divan’da kasidede yer alan, 

Arúurı gelmesin şehe deyü hizebr-i kÿh 

Baş açdı girdi rezme úoyup dÀmenine seng 

 

Olup óavÀle ãıtma gibi gör ki şeş-perüñ 

DÀr-ı cihÀnı eyledi anuñ gözüne teng 

 

Fürsüñ ne cÀnı var gele karşuña kim oúuñ 

Ger kÿh-ı ÚÀf olursa siper eylemez direng 

beyitleri mecmuamızda bulunmamaktadır.  
441

 4a geçinir: çizginir D. 
442

 4b korúuñla: òavfuñ ile D. 
443

 4b mìl-reng: nìl-reng D. 
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Derkenâr 

 

6 SulùÀn-ı berr ü baór SüleymÀn-ı şarú u àarb 

äÀóib-úırÀn-ı dehr şehen-şÀh-ı nìk-neng 

 

7 Faòr edinirdi ey şeh-i gerdÿn-kevkebe 

Ùutsa rikÀbın Àãafuñuñ Òüsrev ü Peşeng 

 

8 Kem úullaruñ durur ki ãalınmışdur uçlara 

SulùÀn-ı Mıãr u şÀh-ı èAcem Erdel ü Fireng 

 

9 Telò olduàuna kÀm-i baór bu durur sebeb 

äu oldu òavf-i tìàün-ile zehre-i neheng 

 

10 Şol óaddedür sükÿn-ı vekÀruñ ki olmaya 

BÀr-ı girÀn-ı óaşmetüñe kÿh-ı ÚÀf deng  

61b 

11 Candan ümìdi444 kesdi görüp berú-i tìàüni 

Gökde bulutla ceng ü cidÀl eyleyen peleng 

 

12 CÀy etdi ÚÀfı445 òavf-ile Sì-murà cÀn atıp446 

PervÀz urunca447 nÀvek-i şÀh-ı òuceste neng 

 

13 Her kim içerse úaùre-i peykÀnunı geçer 

Úatmışlar aña ãu verir-iken meğer şereng 

 

 

                                                           
444

 11a ümìdi: ümìd D. 
445

 12a CÀy etdi ÚÀfı: CÀn atdı ÚÀfa D.  
446

 12a cÀn atıp: bÀl açıp D. 
447

 12b urunca: edince D. 
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14 Yedüp götürmeğe şeh-i òÀver şikÀruña448 

Ùaúdı sipihr şìrine zer-kÀr pÀleheng 

 

15 Her kim tekÀvür üzre göre der seni şehÀ 

SulùÀn-ı òÀver-i felek-i lÀciverd-reng 

 

Derkenâr  

 

16 Destüñe úonalı senüñ ey şÀh-bÀz-ı úadr 

Oldu sipihr beyøaları ayaàına zeng 

 

17 Bir ãÿret-ile daòi görünürdü midóatüñ 

Āyine-i ùabièatümü ùutmasaydı jeng 

 

18 Ùabè-ı FiàÀnì yüksek uçardı hümÀ gibi 

ŞÀh-ı yegÀne istese eğer449 raàbet-i güleng 

 

19 Tabèum semendini úoşaram ehl-i naôm olan 

MeydÀna gelsin eylemesin hiç èözr-i leng 

 

20 Terk eyle lÀfı dÀver-i devrÀna úıl duèÀ 

Ùabèuñ çü úaldı midóat-i õÀtında oldu deng450 

62a 

21 Türk-i felek nitekim alıp destine kemÀn 

Naòcir úaãdına ata her yaña ol òadeng 

 

 

                                                           
448

 14a şikÀruña: rikÀbuña D. 
449

 18b istese eğer: etse aña D. 
450

 20b oldu deng: lÀl ü deng D. 
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22 Òurşìd mÀkiyÀnì ola bezmüñe kebÀb 

Muùrib o bezme Zöhre-i zehrÀ-i şÿò u şeng 

 

81451 

Kasîde-i Figânî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Bir dÿn ki cünd-i şÀh452 ile ceng etdi ÀsumÀn 

Oldu buruc-ı úalèa-i gerdÿnda çoú úırÀn 

 

2 Aldı eline tìàüni BehrÀm-ı dÀr-gìr453 

BÀrÿ-yı çaròa çıúdı neberd etmeğe hemÀn 

 

Derkenâr 

 

3 Óıfô etmeğe úulÀàını454 úat úat feleklerün  

Ol gece bÀm-ı çaròa Zuòal oldu bÀs-bÀn 

 

4 EùrÀf-ı kÀinÀta òÀber úılmaàa úamer455 

Od yaúdı evc-i úulle-i gerdÿnda nÀgehÀn 

 

5 Ùïp almış-idi úalèa-i gerdÿnu cünd-i şÀm 

Oldu livÀ-yı òüsrev-i òÀver hemÀn èayÀn 

 

6 Bindi tekÀvür-i feleğe èazm-i rezm edip 

Aldı eşèatdan eline tìà-i zer-nişÀn 

                                                           
451

 F.D., s. 11. 
452

 1a şÀh: şÀm D. 
453

 2a dÀr-gìr: dÀr ü gìr D. 
454

 3a úulaàını: úılÀèını D. 
455

 4a úamer: güneş D. 
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7 Úalb ü cenÀó-i meymenesi tÀr-mÀr olup 

Oldu èadem memÀlikine şeb-revÀn revÀn 

62b 

8 SulùÀn-ı ãubó böyle yüz aàardamaz-ıdı 

Ger olmasa penÀh456 vezìr-i şÀh-ı457 cihÀn 

 

9 Fihrist-kÀr-ı nÀme-i tekvìn-i nesih 

Maúãÿd-kÀr-ı òÀme-i idbÀè kün fekÀn458 

 

10 Āãaf-ãaf-ı zamÀn-ı SüleymÀn-ı şarú u àarb 

Ser-èasker-i müdebbir ü pÀşÀ-yı kÀm-rÀn 

 

11 Bu ferr459 ü şevketi ki saña verdi ôıll-i Óak 

LÀyıú öñüñce olur ise ErdevÀn devÀn 

 

12 Görse mehÀbetini eyÀ Rüstem-i veàÀ 

Úahruñdan ister idi hemÀn ÚahramÀn amÀn 

 

Derkenâr 

 

13 Òasmuñ úafası úulle-i ÚÀf olsa fiél-meåel 

Òurd ede êarb-ı dest anı çün460 şeşper-i girÀn 

 

14 Hindÿ-yı muúbil olmaàa úapuñda dem-be-dem 

Çalıştı bÀş u cÀn461 ile şemşìr-i òÿn-feşÀn 

                                                           
456

 8b penÀh: penÀhı D. 
457

 8b şÀh-ı: şeh-i D. 
458

 Bu beyitin Figânî’ye ait olup olmadığı konusunda Divan’daki dipnotta şüphe mevcuttur. 
459

 11a ferr: èizz D. 
460

 13b êarb-ı dest anı çün: êarb-ı destüñ ile D. 
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15 EflÀke erse kevkebe-i zemzemüñ462 néola 

Bir ketòüdÀ durur saña İskender-i zamÀn 

 

16 Aldı úanadı altına gerdÿnu beyøa-vÀr 

Şeh-bÀz-ı himmetüñ kéaña èArş oldu ÀşiyÀn 

 

17 Beñzetdi kendüye vÀr ise  eşiğiñe kim 

Gerdÿn-ı dÿnuñ üstüne yol sürdü KehkeşÀn   

63a 

18 İbrÀhim oldu nÀmuñ eyÀ kÀn-ı maèdelet 

Bu faúr Àteşini bañÀ eyle gül-sitÀn 

 

19 Yapsun şikeste òÀùırımı dest-i luùf-ile 

Bulurduñ eşiğüñde şehÀ kuèbe hemÀn463 

 

20 Gül-zÀr-ı midóatüñde uçarken göñül úuşu 

CÀn bülbülü bu şièr-i teri okudu hemÀn464 

 

21 Aàzuñ òadiãine açamaz õerrece dehÀn 

EsrÀr-ı àayba vÀúıf olan ùaèb-ı òurdedÀn 

 

22 Ey serv-i òïş-óırÀm ãaúın yoluña gelür 

Her suya ãu gibi gel aúıtma yaşum revÀn 

 

Derkenâr 

 

                                                                                                                                                                                     
461

 14b bÀş u cÀn: cÀn u bÀş D. 
462

 15a zemzemüñ: èizzetüñ D. 
463

 Bu beyite Divan’da rastlamadık. 
464

 20b hemÀn: revÀn D. 
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23 Gözden çıúalı gelmedi èaynuma hiç yaşum 

Merdüm gibi ki eyleye kendi yerinde úÀn 

 

24 CÀm-ı ãafÀyı ãun berü ey pìr-i deyr kim 

Bir laóôa devrüñ acılıàın unudam hemÀn465 

 

25 Úaldım ayaúda èarãa-i miónetde al elüm 

Ey şeh-süvÀr-ı maèreke-i Àòirüéz-zamÀn 

 

26 MeddÀó olalı saña eyÀ Müşterì-cenÀb 

Oldu FiàÀnì èarãa-i naôm içre pehlevÀn466 

 

27 Rÿmuñ KemÀli der-idi baña şüphesiz 

Görse kemÀl-i úudretimi ehl-i IãfahÀn 

63b 

28 Òatm eyle dÀsitÀnı şürÿè et duèÀsına  

Uzatmaàıl óikÀyeti mÀnend-i úıããa-òéÀn 

 

29 TÀ úalèa-i sipihre nücÿm eyleye hücÿm 

TÀ kim niyÀm-i şebde ola tìà-i zer-nişÀn 

 

30 Ùaúup kemendi gerdenine êarb-i dest-ile 

Devlet úapuña òaãmı getüre keşÀn keşÀn 

 

82467 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Mefâ’îlü Mefâ’îlü Fe’ûlün 

                                                           
465

 Bu beyite Divan’da rastlamadık. 
466

 Bu ve bundan sonraki beyitler Divan’da bulunmamaktadır. 
467

 B.D., s. 88. 
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1 FeryÀduma ermezse néola ol boyu şimşÀd 

Kÿyuñda feleklerden aşar nÀle vü feryÀd 

 

Derkenâr 

 

2 Devrüñde güle niçün olur bende benefşe 

Üstüne úılıçlar mı çeker sÿsen-i ÀzÀd 

 

3 Bir àonce benefşe úoparup bÀşına468 ãoúmuş 

Ùaàlarda külüng attıàı dem başına FerhÀd 

 

4 EşkÀl-i vefÀ resmi úabÿl etmedi469 úalbüñ 

Āyinedür ammÀ begüm Àyine-i pÿlÀd 

 

5 èAhdüñde eğer èÀleme bir daòi gelirse 

Úulluúlar edesin yüzü òurşìde FeraóşÀd 

 

6 İbrÀmı gel ey sÀúì-i gül-çehre úo sen de 

Almışdur olan èaúlımız ol şÿò-ı perì-zÀd 

64a 

7 Rengìn eder evãÀf-ı ruòuñ òÀne-i470 BÀúìyi471 

Ol ãÿreti vermez ãanemÀ naúşına BehzÀd 

 

 

 

 

                                                           
468

 3a bÀşına: tÀcına D. 
469

 4a etmedi: itmede D. 
470

 7a òane-i: òÀme-i D. 
471

 7a BÀúìyi: BÀúì D.  
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83472 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Eylesün vaãlını473 dermÀn dil-i bìmÀra meded 

Dïstlar işde ben öldüm baña bir çÀre meded 

 

2 Zaòm-ı sìnemden oúuñ pÀrelerin hiç474 alma 

Ùursun AllÀhı severseñ hele bir pÀre meded 

 

3 Güher-i cÀmı yetürdük bizi àam öldürüyor 

äÀúiyÀ [gel] bulı ver úande ise ara meded 

 

Derkenâr 

 

4 äaúılu ùutmaduñız475 aldılar elden cÀmı 

VÀúıf etmeñ ãaúınıñ kimseye476 esrÀra meded 

 

5 Gece tenhÀ eşiği òÀkine yüzler süreyin 

äaúınıñ kimse òaber vermesün aàyÀra meded 

 

6 Medediñ úalmadı feryÀd u fiàÀn eylemeğe477 

Saña kimden ere ey BÀúì-i bì-çÀre meded 

 

 

 

                                                           
472

 B.D., s. 90. 
473

 1a vaãlını: laèlini D. 
474

 2a hiç: hep D. 
475

 4a äaúılu ùutmaduñız: iètiraø itmedüñüz D. 
476

 4b kimseye: kimseyi D. 
477

 6a eylemeğe: eyleyecek D. 
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84478 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Úıldı ÀfÀúı münevver ùalèat-ı raóşÀn èıyd 

Òalúa dibÀlar geyürdi mÀh-ı nÿr-efşÀn ıyd 

64b 

2 CÀme-i dìbÀ ile ùÀvus-ı zerrìn-bÀldür 

Dil-rübÀ kim eyler ol reftÀr-ıla cevlÀn-ı èıyd 

 

3 äalınur her şÀò-ı gül nÀzik nihÀl-i eràavÀn 

èÁşıú-ı bì-çÀreler serkeş-i meydÀn-ı èıyd479 

 

4 äÀúìyÀ rıùl-ı girÀn eksik gerekmez aradan 

Yaòşi aàırlanmaú ister óÀãılı mihmÀn-ı èıyd 

 

5 Şimdi tìà-i cevr ile öldürme úurbÀn olduàum 

èIyd-ı EêóÀ geldüğünde edesin úurbÀn-ı èıyd 

 

6 èÁşıúa iósÀn ise maúãÿd eliñden480 dïstum 

Dest-bÿsuñdur muóaããÀl BÀúìye iósÀn-ı èıyd 

 

Derkenâr  

 

 

 

                                                           
478

 B.D., s. 90. Divan’da bu gazeldeki, 

Ayaàuñ tozuyla veznetmez birin ehl-i naõar 

Ùopùolu Yÿsıf-likÀlarla bugün mìzÀn-ı èıyd 

beyti mecmuamızda bulunmamaktadır. 
479

 3b èĀşıú-ı bì-çÀreler ser-keş-i meydÀn-ı èıyd: BÀà-ı cennetden nişÀn verdi bahÀristÀn-ı èıyd D. 
480

 6a eliñden: elinde D. 
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85481 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’ilü Fâ’ilün 

 

1 Ey dil gerekse vÀsıùa-i devlet-i ebed 

Olmaz nigÀruñ eşiği taşı gibi sened 

 

2 NÀdÀn elinden alma eğer erse destüñe 

Şeh-bÀz-ı ÀşiyÀne-i devlet yeden bì-yed 

 

3 Gösterdi gÀh zülfü úarasın gehì úaşın 

DeryÀ-yı óüsn-i dïst èayÀn etdi cezr ü med 

 

4 Derd-i maóabbet eylese cismüm482 èaceb mi zerd 

İksìr-i èaşú-ı pÀk ile altÿn olur cesed 

 

5 Áyine gibi òalúa mürÀéìliú eylemez 

BÀúì ãafÀ-yı òÀùır ile giydi bir nemed 

65a 

86483 

Gazel-i Bâkî 

Fa’ûlün Fa’ûlün Fa’ûlün Fa’ûlün 

 

1 Ne devrÀn muvÀfıú ne ùÀliè müsÀèid 

Úolun boynuma ãalmaz ol sìm-sÀèid 

 

 

                                                           
481

 B.D., s. 92. 
482

 4a cismüm: cismi D. 
483

 B.D., s. 91. 
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2 Øamìrin şikest etme erbÀb-ı èaşúuñ 

Yine saña rÀciè yine saña èÀéid 

 

3 Yeter kirpiğüm kÿy-ı èaşúuñda cÀrÿb 

Üzülsün kesilsün hemÀn rìş-i zÀóid 

 

4 FerÀàat güzel sevmeden tevbe meyden 

Zehì reéy-i bÀùıl zehì fikr-i fÀsid 

 

5 Sözünden ne àam BÀúìyÀ müddeèìnüñ 

Saña mÀéil olunca èÀlemde şÀhid 

 

Derkenâr 

87484 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’ilü Fâ’ilün 

 

1 Etdi şikÀr göñlümü bir şÿò-ı şeh-levend 

MüjgÀnı tìr ü úaşı kemÀn ùurresi kemend 

 

2 Telò-i şarÀb-ı àuããa-i devrÀnı defè eder 

Şìrìn lebin dehÀnuma alsam niteki úand 

 

3 Bu cism-i zerd ü zÀr u nizÀr-ile nice bir 

YÀnam firÀkuñ Àteşine nitekim sipend 

 

4 Her dÿna şÀò-ı gül gibi meyl etme dïstum 

Düşmez giyÀha hem-ser ola serv-i ser-bülend 

                                                           
484

 B.D., s. 87. Bu gazelde 2 ve 4 numaralı beyitlerin yeri değişmiştir. 
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5 AèdÀ yanuñda òurrem ü òandÀn u şÀd-mÀn 

BÀúì àamuñda zÀr u dil-figÀr485 u derdmend 

65b 

88486 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Gerdÿn-ı dÿna èÀúil isen úılma iètimÀd 

Dönsün piyÀle Devr-i Úamerden budur murÀd 

 

2 SÀúì şarÀb rÿşen imiş çün revÀn-ı Cem 

CÀm-ı ãabÿóì güldürelim kéola rÿóu şÀd 

 

3 äÿfì ãafÀ-yı cÀm ile dilden keder gider 

RindÀn-ı sìne-ãÀf ile gel eyleme èinÀd 

 

4 LÀyıú budur ki biz úılavuz cürme èitirÀf 

VÀbeste-i èinÀyetidür mebdeé ü meèÀd 

 

5 Fikr-i meéÀl ü zikr-i meèÀd eylemez gibi 

Ol ãÿret-i ãalÀóa giren mebdeé-i fesÀd 

 

Derkenâr  

 

6 BÀúì kifÀyet eyler işÀret efendüñe 

Maòlaã yerine yazdurasın aòlaãuél-ibÀd 

 

                                                           
485

 5b dil-fiàÀr: dil-efàÀr D. 
486

 B.D., s. 89. 
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89487 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’ilün Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 

 

1 RiyÀø-ı òüsnde olmuş o laèl-i nÀb leõìõ 

CinÀn488 içinde bilirsin olur şarÀb leõìõ 

 

2 Dem-i viãÀlde òoşdur yüzüñ görüp ölmek 

BahÀr günleri olur seóerde òéÀb leõìõ 

 

3 CefÀ-yı yÀr ile muètÀd oluncadur müşkil 

èAõab èaõb olur Àòir gelür èitÀb leõìõ 

66a 

4 Ne deñlü şerbet ile yaraşursa her loúma489  

ŞarÀb-ı teló ile olur begüm kebÀb leõiõ 

 

5 áazellerüñde lebi vaãfın eyle ey BÀúì 

Şekerle olsa bilirsin olur òoş-Àb leõiõ 

 

90490 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Eser Àhum yeli kÿyuñda cism-i nÀ-tüvÀn ditrer 

Çemen ãaónında gÿyÀ bÀddan berg-i òazÀn ditrer 

 

 

                                                           
487

 B.D., s. 92. 
488

 1b CinÀn: CihÀn D. 
489

 4a loúma: nièmet D. 
490

 B.D., s. 137. 
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2 Göñül bir nÀzik endÀmıun viãÀli òéÀnın özler kim 

Teni pÀlÿde-i ter gibi değseñ bir zamÀn ditrer 

 

Derkenâr 

 

3 Úamer cÀmı bu eyvan üzre ey491 ãınduàı bu kim 

äadÀ-yı ùïp-ı Àhumdan zemìn ü ÀsmÀn ditrer 

 

4 Şu mÀhì gibi kim òÀk üzre düşmüş ãudan ayrılmış 

ÕülÀl-i tìà-i dil-berden cüdÀ cismümde cÀn ditrer 

 

5 Mey-i dÿşìneden BÀúì yine maómÿra beñzersin 

Elüñde ùurmayup cÀm-ı şarÀb-ı eràavÀn ditrer 

 

91492 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’ilü Fâ’ilün 

 

1 Yıllardurur yoluñda senüñ pÀy-mÀldür 

Müşgìn ãaçuñu493 ayaàa ãalma vebÀldür 

66b 

2 Maàrÿr olma pÀdişehüm óüsn-i ãÿrete 

Bir ÀfitÀbdur ki serìèüéz-zevÀldür 

 

3 Úadd-i bülend-úÀmet-i494 èarèar-òırÀm-ı yÀr 

Gül-zÀr-ı iètidÀlde bitmiş nihÀldür 

 

                                                           
491

 3a ey: dÀéim D. 
492

 B.D., s. 119. 
493

 1b Müşgìn ãaçuñu: Miskìn zülfüñ D. 
494

 3a bülend úÀmet-i: bülend-i úÀmet-i D. 
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4 Mevzÿn úaddi şèir-i bülendüm-miåÀlidür 

NÀzik miyÀnı anda bir ince òayÀldür 

 

5 BÀr-ı belÀ-yı èaşúa heves úılma BÀúìyÀ 

ZìrÀ taóammül etmeyesin iótimÀldür 

 

Derkenâr  

92495 

Gazel 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’ilü Fâ’ilün 

 

1 Aú sÀd ile şehÀ bir gül-i zìbÀsın sen 

Ya ãadef içre nihÀn lülü-yi lÀlÀsın sen 

 

2 Mihrsin úaldı gÿyÀ ki seni ebr-i sefìr 

Yoòsa şol ãubóa erişmiş meh-i àurrÀsın sen 

 

3 Ya meleksin güzelüm cismiñi àarú eyledi nÿr 

Aúdeñiz içre yÀòÿd mÀlik-i deryÀsın [sen] 

 

4 Aú sÀde değil anıñda eyÀ naòl-i òÿbÀn 

Bir kimseden döküli serv-i dil-ÀrÀsın [sen] 

 

5 Gerçi òÿb eyledi evãÀfıñı òüsrevÀ ammÀ 

Daòi èÀlÀ daòi zìbÀ daòi raènÀsın sen 

67a 

 

 

                                                           
495

 Şairi bilinmeyen gazel. 
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93496 

Gazel-i Hüdâyî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Came-i mÀì ile gökde MesìóÀsın sen 

ÁsmÀn içre yÀòÿd mihr-i mücellÀsın sen 

 

2 MÀìler ki yaraşur eğnüñe mÀnend-i baór497 

Ábda óÀãıl olan gevher-i yektÀsın sen 

 

3 Áb-gÿn cÀmede ey àonce dehÀnum gÿyÀ 

TÀze úopmuş ãuya úonmuş gül-i raènÀsın [sen] 

 

4 Ya perisin güzelüm şìşe-i efsÿn-gerde 

Çemen-i cÀnda yÀòÿd serv-i dil-ÀrÀsın [sen] 

 

5 MÀéil olsa saña dil-teşne HüdÀyì ne èaceb 

Bir içim tÀze vü ter Àb-ı muãaffÀsın sen 

 

Derkenâr  

94498 

Gazel-i Vâlî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Siyeh aùlasla şehÀ KÀèbe-i èulyÀsın sen 

Şeb-i deycÿrda yÀòÿd ne àarrÀsın sen 

                                                           
496

 Hd.D., s. 185. 
497

 2a mÀnend-i baór: eşk-i yetìm D. 
498

 92, 93 ve 94 numaralı gazeller birbirine yazılmış nazireler olup, ilk gazelin şairi taç beyiti olmadığı için belli 
değildir. İkinci gazelin şairi Hüdâyî-i Kadîm ve son gazelin şairi Vâlî’dir. Yapılan incelemelerde Vâlî’nin bu 
gazeline rastlanmamıştır. 
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2 O siyeh cÀmede bu cism-i laùìfiñ-le şehÀ 

äan niyÀm içre yatur tìà-i mücellÀsın sen 

 

3 èAynisin Àb-ı óayÀtuñ ôulümÀt içre yÀòÿd 

Leb-i cÀn-baóşiñ-ile óazret-i èÌsÀsın sen 

 

4 Siyeh aùlasla eyÀ serv-i revÀnum gÿyÀ 

Şièrüm içinde olan maèni-i zìbÀsın sen 

 

5 BÀà-ı óüsn içre nice àonce-i zibÀ-yısa yÀr 

VÀliyÀ èaşú ile bir bülbül-i gÿyÀsın sen  

67b 

95499 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 ElùÀf u óüsn ü òulú u melÀóat kemÀlde 

EndÀm u şekl ü úÀmet ü úadd iètidÀlde 

 

2 Biñ meşú ederse ãafóa-i çarh üzre mÀh-ı nev 

Ebrÿ-yı yÀre öykünebilmez miåÀlde 

 

3 Muømer òayÀl-i laèl-i lebüñ bir laùìfedür500 

Müdàam miyÀn-ı bì-bedelüñ her òayÀlde501 

 

                                                           
499

 B.D., s. 273. Divan’da bu gazelde yer alan, 

Dil mübtelÀ-yı künc-i àam-ı fürúat ü henüz 

ÒÀùır óayÀl-i èişret-i bezm-i viãÀlde 

beyti mecmuamızda bulunmamaktadır.  
500

 3a bir laùìfedür: her laùìfede D.  
501

 2 ve 3 numaralı beyitlerin yerleri değişmiştir. 
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4 AãóÀb-ı zühd bezm-i füsÿn u fesÀnede 

ErbÀb-ı èaşú èarãa-i ceng ü cidÀlde 

 

5 BÀúì leùÀfet-i àazel-i ab-dÀruñu 

ÓaúúÀ budur ki görmedik Àb-ı õülÀlde 

 

Derkenâr 

96502 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’ilün Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 

 

1 MetÀè-ı bÀde-i gül-reng şimdi ayaúda 

ÚumÀş-ı züód ü riyÀ ùurmayup ãatılmaúda 

 

2 KenÀr-ı èıyş u ãafÀya geçilse ùolmuş-ile 

Pür olsa yine503 mey-i òoş-güvÀr zevraúda 

 

3 ŞarÀbı zevraú-ile içmenüñ zamÀnı değil 

Efendi keştìyi kÀğıdda ãuyu bardaúda 

 

4 Behişt şevúine şÀêìlià eyleyüp vÀèìô 

MiyÀn-ı meclise atıldı yek muèallaúda 

 

5 Semend-i ùabèa süvÀr oldu èazm eder BÀúì 

BelÀàat ehline yÀ Hÿ göñüller alçaúda 

68a 

 

 

                                                           
502

 B.D., s. 270. 
503

 2b Pür olsa yine: Yine pür olsa D. 
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97504 

Gazel-i Ubeydî 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Muúdim-i pìr-i muàÀndan ùaleb-i òÀk eyle 

KimyÀya heves etme sözüm idrÀk eyle 

 

2 Genc-i Cem-şìde daòi mÀlik olursañ ey dil 

GÀh yÀd-ı elem-i efèì-i ëaóóÀk eyle 

 

3 Cismimiñ teng-i úabÀsında ùaraldı cÀnum 

Yetiş ey tìà-i àam yÀr anı çÀk eyle 

 

4 Seni bir yol kesici505 úÀn dökücüdür dediler506 

Ne ùurursun yürü ey eşk yoluñ pÀk eyle 

 

5 äafóÀ-i sìnende507 tÀ kim urula mihr-i úabÿl 

Eşk-i çeşmüñ-ile èUbeydì yürü nem-nÀk eyle 

 

Derkenâr 

98508 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 ŞÀm-ı firÀúuñ Àòiri ãubó-ı viãÀldür 

Mihr-i münìri pertev-i nÿr-ı cemÀldür 

                                                           
504

 Ub.D., s. 180. 
505

 4a Seni bir yol kesici: Seni bir yola inüp D. 
506

 4a dediler:  derler D. 
507

 5a sìnede: sìneñe D. 
508

 B.D., s. 117. 
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2 èÁr etse içmeğe néola509 bezm-i Cem içre cÀm 

Her kim segÀn-ı kÿyıñ-ıla hem-sifÀldür 

 

3 BÀr-ı àÀm-ı muóabbeti yüklenme ey göñül 

Áòir taóammül etmeyesin iótimÀldür 

 

4 ÁdÀb-ı bezm-i vuãlatı pervÀneden görüñ 

Bülbül gibi degüldürür ol ehl-i óÀldür 

 

5 Reşk etme èömr ü510 devlet-i dünyÀya BÀúiyÀ 

Kim òéÀb-ı àaflet içre hemÀn bir òayÀldür 

68b 

99511 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Fa’ûlün 

 

1 CemÀlüñ ÀfitÀbından alır512 nÿr 

Meh-i tÀbÀna döndü cÀm-ı billÿr 

 

2 äürÀhi hem-nişìnüñ hem-demüñ cÀm 

Niçün ben cürèa gibi atılam dÿr 

 

3 CemÀlüñ nÿruna513 döymez göñüller 

Tecellì nÿruna514 ãabr eylemez Ùÿr 

 

                                                           
509

 2b içmeğe néola: taèn mı içmeğe D. 
510

 5a èömr ü: èömr-i D. 
511

 B.D., s. 133. 
512

 1a alır: alıp D. 
513

 3a nÿruna: şevúıne D. 
514

 3b nÿruna: tÀbına D. 
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4 Gehì vuãlatda èÀşıú gÀh meócÿr 

Bu dünyÀdur gehì mÀtem gehì sÿr 

 

5 äaçuñ zenciri sevdÀsında BÀúì 

Begüm dìvÀnedür dìvÀne maèzÿr 

 

Derkenâr 

100515 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 NihÀl-i úÀmetüñ óaúúÀ èaceb naól-i dil-ÀrÀdur 

Eğerçi úaddüñ aèlÀ kÀkülüñ aèlÀdan alÀdur 

 

2 Çeraà-ı óüsnünüñ nÿru fürÿà-ı şemè-i kÀfurì 

NigÀr-ı èanberìn-gìsÿ nihÀl-i sìm-sìmÀdur 

 

3 BeyÀø-ı ãafóa-i ruòsÀruñ üzre zülf-i pür-çìnüñ 

MiåÀlin görmemişdür kimse bir ùuàrÀ-yı àarrÀdur 

 

4 GedÀ-yı bì-ser ü pÀyı semend-i nÀza çiğnetme 

İñende óüsne maàrÿr olma sulùÀnum bu dünyÀdur 

 

5 KenÀr-ı baór-i naôma yine dürler dizmiş ey BÀúì 

Süùÿr-ı defter-i şièrüñ meğer emvÀc-ı deryÀdur 

 

 

 

                                                           
515

 B.D., s. 96. 
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69a 

101516 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Göñül tekmìl-i fenn-i èaşú eden üstÀd-ı kÀmildür 

Anun yanında kimdür Kÿh-ken Mecnÿn ne cÀhildür 

 

2 èİzÀr-ı yÀre ay ile yanaşdı zülf-i Hindÿsu 

Velì ayrılmadı yanından anuñ bir nice yıldur 

 

3 äürÀói üştür-i ser-mestdür gerden-firÀz olmuş 

Lebüñ şevúi ile cÀm-ı şarÀb-ı nÀb úanzildür 

 

4 Değil dÀà-ı siyehler nüsóalardur òırz içün cÀnÀ517 

NişÀn-ı êarb-ı tìàün sìnede bend-i óamÀéildür 

 

5 Néola raóm eylemezse BÀúiyÀ aóvÀl-i èuşşÀúa 

Dil-i sengìni cÀnÀnuñ raúìbe úatı mÀéildür 

 

Derkenâr  

102518 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Rindler cÀmuñ óabÀb-ÀsÀ yüzüne baúdılar 

Mey gibi sÀúi-i bezmüñ ayaàına aúdılar 

                                                           
516

 B.D., s. 114. 
517

 4a òırz içün cÀnÀ: òırz-ı cÀn içün D. 
518

 B.D., s. 127. Bu gazelde 2 ve 3 numaralı beyitler yer değiştirmiştir. 
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2 Raòt u baòtın zevraúun òışm Àteşine yaúmaàa 

Vardılar àammÀzlar şÀh-ı cihÀna çaúdılar 

 

3 Keştì-i ãahbÀ keş-À-keşden òalÀã olmaz deyü519 

Tutdular úanlu gibi muókem resenler taúdılar 

 

4 Bir iki  mismÀrına var-ise göz dikdüñ deyü 

Başına àammÀzuñ erbÀb-ı ôarÀfet úaúdılar 

 

5 BÀúiyÀ úılsun muèaùùar bezm-i ÀfÀúı nesìm 

PÀdişÀhuñ micmer-i èadlinde ãandal yaúdılar 

69b 

103520 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Cÿy-bÀr-ı vÀdì-i àam eşk-i çeşm-i ter yeter 

Rÿy-ı zerd ol cÿy-bÀra berg-i nilÿfer yeter 

 

2 Aàzı laèl ü òaùı521 yÀúÿt u522 müferrió lebleri 

Cevherì terkìb isterseñ leb-i dil-ber yeter 

 

3 ÒéÀce ursun başına destÀr-ı mermerşÀhìyi 

LÀubÀlì èÀşıúuñ başında523 bir sÀàar yeter 

 

                                                           
519

 3a deyü: daòı D. 
520

 B.D., s. 94.  
521

 2a laèl ü òaùı: laèlìn òoúúa D. 
522

 2a yÀúÿt u: yÀúÿt-ı D. 
523

 3b başında: farúında D. 
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4 PÀdişÀh-ı èaşúa besdür kÿşe-i külóan serìr 

Pister-i sincÀb ise  maúãÿd òÀkister yeter 

 

5 BÀúiyÀ meyl eylemez ÀrÀyiş-i dünyÀya dil 

Rÿy-ı zerd ü gevher-i eşküm zer ü zìver yeter 

 

Derkenâr 

104524 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Fa’ûlün 

 

1 Ser-i zülf-i siyehkÀruñ şeb-i tÀr 

èİzÀruñ pertev-i meh-tÀba beñzer 

 

2 CihÀn efsÀnedür aldanma BÀúì 

áam u şÀdì òayÀl-ı òéÀba beñzer 

 

3 Ruóuñ berg-i gül-i sìrÀba beñzer 

Leb-i laèlüñ şarÀb-ı nÀba beñzer525 

 

4 Fürÿà-ı dÀà-ı èaşúuñ sìnem üzre 

ŞuèÀ-i mihr-i èÀlem-tÀba beñzer 

 

5 Eşiğüñ Mescid-i AúãÀya mÀnend 

Yüzüñ úıble úaşuñ miórÀba beñzer 

 

 

 

                                                           
524

 B.D., s. 126. 
525

 Matla’ beyit sehven ortada yazılmış, diğer beyitlerin sıralamasında da karışıklık yapılmıştır. 
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70a 

105526 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Ruò-ı yÀri görelim berg-i gül-i ter yerine 

ÚÀmetün seyr edelim serv ü ãanavber yerine 

 

2 Geceler ãanma sipihr üzre úamerdür görünen 

CÀmımız èaksi geçer mÀh-ı münevver yerine 

 

3 YÀr eşiğinde raúìbüñ yerin umma ãÿfi 

Baàlamaz kimse seni ol úapıda òar yerine 

 

4 Isınırdım yerime nÀr-ı firÀúa nisbet 

Ben olaydım eğer Àteşde semender yerine 

 

5 Eşiğüñ ùaşı-ile òÀk-i óarìmüñ besdür 

BÀúì-i òaste dile bÀliş ü pister yerine 

 

 

 

 

                                                           
526

 B.D., s. 260. Bu gazelde matla’ beyit Divan’daki ile oldukça farklıdır: 

Ùutalım mihri görem ùalèat-i dil-ber yerine 

Kime dil baglayam ol zülf-i muèanber yerine D. 

Ayrıca, 

Görmese yÀr àaøab-nÀú olıcak aàyÀrı 

Òışm edip èÀşıúın ÀzÀrlar itler yerine 

 

Úafes-i àamda néola úaldum ise ùÿùìvÀr 

Vaãf-ı laèlüñ hele aàzumda ya şekker yerine  

beyitleri de mecmuamızda bulunmamaktadır. 
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Derkenâr 

106527 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Var-ise geldi şarÀb-ı laèl-i nÀbuñ èaynına 

Kim görünmez bÀde-i gül-gÿn óabÀbuñ èaynına 

 

2 ÒÀk-i rÀh-ı yÀri çekmiş528 mìl edip zerrìn şihÀb 

Küól içün her aóter-i gerdÿn úebÀbuñ529 èaynına 

 

3 Úanlu yaşlar dökdüğü meyden cüdÀlıúdur deyü530 

Yoòsa gelmez Àteş-i gerdÿn óabÀbuñ531 èaynına 

 

4 Úaùre-i bÀrÀn değil dürler dökerdi çekseler 

ÒÀk-i pÀyuñ tÿtiyÀsından sehÀbuñ èaynına 

 

5 Nev-bÀhÀr eyyÀmıdur yÀr uyòusunda BÀúìyÀ 

Döndü nergis merdüm-i maòmÿr-ı òéÀbuñ èaynına  

70b 

107532 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

                                                           
527

 B.D., s. 282. Divan’da yer alan 

Devr-i laèlüñde ne zevúin buldu bilsem şekkerün 

Var ise şìrìn görünmüşdür  zübÀbuñ èaynına 

beyiti mecmuamızda bulunmamaktadır. 
528

 2a yÀri çekmiş: yÀre ùutmuş D. 
529

 2b kebÀbuñ: cenÀbuñ D. 
530

 3a cüdÀlıúdur deyü: cüdÀlıú derdidür D. 
531

 3b Àteş-i gerdÿn òabÀbuñ: Àteş-i sÿzÀn kebÀbuñ D. 
532

 B.D., s. 264. 
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1 MestÀne düşmüşüm bu gece sÀàar üstüne 

SÀúì-i bezm (dehr)533 dedi yüzüñ güller üstüne 

 

2 PeykÀn-ı dïst úala deyü zaòm-ı sìnede 

Görseñ nihÀl-i tìri nice ditrer üstüne 

 

3 Ùurrañdan atdı534 àamzeñe cÀn-bÀz-ı dil yine 

Çenberden atdı kendisini òançer üstüne 

 

4 LÀyıú budur ki vaãf-ı ruòuñ mihr-i ÀsmÀn 

Altun úalemle yaza meh-i enver üstüne 

 

5 Nÿşìn lebinde òaùùıñı kim görse BÀúiyÀ 

Şìrìnlik yazıldı ãanır şekker üstüne 

 

Derkenâr 

108535 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Ùutalım mihri görem ùalèat-i dil-ber yerine 

Kime dil baàlayam ol zülf-i muèanber yerine 

 

2 Geceler ãanma sipihr üzre úamerdür görünen 

CÀmımız èaksi geçer mihr-i münevver yerine 

 

 

                                                           
533

 Metinde iki kelime de üst üste yazıldığından iki şekilde de okumamız mümkündür. 
534

 3a atdı: indi D. 
535

 B.D., s. 260. Bu gazel 105 numaralı gazel olup sehven tekrar yazılmıştır. 
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3 Görmese yÀr àaøab-nÀk olıcaú aàyÀrı 

Òışm edip èÀşıúın ÀzÀrlar itler yerine 

 

4 Úafes-i àamda néola úaldım ise ùÿùì-vÀr 

Vaãf-ı laèlüñ hele aàzumda ya şekker yerine 

 

5 Eşiğüñ ùaşı-ile òÀk-i óarìmüñ besdür 

BÀúì-i òaste-dile bÀliş-i pister yerine 

71a 

109536 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Úorúum oldur göz değe òÀk-i reh-i537 cÀnÀnuma 

Yoòsa kuól-ÀsÀ çekerdim çeşm-i òÿn-efşÀnuma 

 

2 BÀàda dÿlÀbı çoú çekdi çevirdi bÀg-bÀn 

Öykünürdü iñlemekde538 nÀle vü efàÀnuma 

 

3 Çeşmi539 ebrÿ òÀlì Hindÿ-yı zülfü cÀdÿ bulsa ger 

Öykünürdü ÀfitÀb ol Àfet-i devrÀnuma 

 

4 Düşmese aàzumdan ol şìrìn-dehÀnuñ lebleri 

Vaãf-ı laèliñ dem-be-dem540 õikr eylesem yÀrÀnuma 

 

 

                                                           
536

 B.D., s. 266. 
537

 1a reh-i: der-i D. 
538

 2b Öykünürdü iñlemekde: Öykünür deyü D. 
539

 3a Çeşmi: Çeşm ü D. 
540

 4b dem-be-dem: ùurmasam D. 
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5 YÀr defterden yine BÀúìyi úazımaú etmiş541  

Yañlış añlatmuş èadÿlar ben kulun sulùÀñuma 

 

Derkenâr 

110542 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Mefâ’îlü Mefâ’îlü Fe’ûlün 

 

1 ÒÀk-i úademüñ kuólu gelirse gözüm üzre 

Kÿyuñ yolunuñ òidmeti başum yüzüm üzre 

 

2 Rÿşen úılalı meşèale-i Àh-ı derÿnum 

áÀlib görünür gecelerim gündüzüm üzre 

 

3 Gülşen ola güller bitüre543 òÀk-i mezÀrum 

PeykÀnuñ eğer ãu sepelerse tozum üzre 

 

4 Gözden ãaúınır òÀk-i derìn beñzer o mÀhuñ 

Áhum tütünü perde çeker yıldızım üzre 

 

5 BÀúì gibi vaãf544 eyler iken dür dişi vaãfın 

DÀmÀn-ı müjem dökdü cevÀhir sözüm üzre 

71b 

111545 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

                                                           
541

 5a BÀúìyi úazımaú etmiş: BÀúì úazınmaú var demiş D.  
542

 B.D., s. 277. 
543

 3a Gülşen ola güller bitüre: Güller bitüre gülşen ola D. 
544

 5a vaãf: naõm D. 
545

 B.D., s. 284. 
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1 Òaddüñ ey meh şol òaù-ı reyóÀnda 

Sÿre-i Veéş-Şemsdür ÚuréÀnda 

 

2 Óoúúa-i laèlüñde dendÀnuñ senüñ 

JÀle ãandım àonce-i òandÀnda 

 

3 Dem-be-dem dil üzredür ben èÀşıúa 

Tìzlik var òançer-i cÀnÀnda 

 

4 èÁlem-i vuãlatdadur her dem raúìb 

Áh kim èÀşıúlaruñ óicrÀnda 

 

5 Seyl-i eşküm içre çeşm-i òÿn-feşÀn 

BÀúìyÀ gÿyÀ ãadef èummÀnda 

 

Derkenâr 

112546 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Sìneye çekmeğe bir serv-i òırÀmÀn547 olsa 

Ser-keş olmasa iñen èÀşıúına rÀm olsa 

 

2 Biz daòi úÀéiliz inãÀfa dilÀ bÿs u kenÀr 

Her gün olmazsa548 hele bÀri her aòşam olsa 

 

                                                           
546

 B.D., s. 266. 
547

 1a òırÀmÀn: dil-ÀrÀm D. 
548

 2b olmazsa: olmasa D. 
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3 Mevsim-i gülde néolur medrese vü mescidden 

Leb-i cÿy u leb-i cÀnÀn u leb-i cÀm olsa 

 

4 Künc-i meyòÀne ile kÿşe-i külòan549 birdür 

SÀúì-i lÀle-èizÀr u mey-i gül-fÀm olsa 

 

5 Terk ederdi mey ü meóbÿb hevÀsın BÀúì 

Canda ãabr u dil-i ÀvÀrede ÀrÀm olsa 

72a 

113550 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 ElùÀf u óüsn ü òulú u melÀóat kemÀlde 

EndÀm u şekl ü úÀmet ü úadd iètidÀlde 

 

2 Muømer òayÀl-i laèl-i lebüñ her laùìfede 

Müdàam miyÀn-ı bì-bedelüñ her òayÀlde 

 

3 Biñ meşú ederse ãafóa-yı çarh üzre ger hilÀl 

Ebrÿ-yı yÀre beñzedi-bilmez miåÀlde 

 

4 EãóÀb-ı zühd bezmi füsÿn u fesÀnedür 

ErbÀb-ı èaşú èarãa-yı ceng ü cidÀlde 

 

5 BÀúì leùÀfet-i àazel-i ab-dÀruñu 

ÓaúúÀ budur ki görmedik Àb-ı zülÀlde 

 

                                                           
549

 4a külòÀn: gülşen D. 
550

 B.D., s. 273. Bu gazel 95 numaralı gazel olup sehven tekrar yazılmıştır. 
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Derkenâr 

114551 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ûlün 

 

1 MübtelÀ oldu göñül cÀm-ı şarÀb-ı nÀba 

Áh kim zevraú-ı dil düşdü yine gird-Àba 

 

2 Ser-i zülfüñde iken çeşmüñe meyl etdi552 göñül 

Beñzer ol ùıfla vara553 evvel-i şebden òéÀba 

 

3 Ser-i zülfüyle çeker kendüye ser-keşleri yÀr 

Ne úadar saòt kemÀn olsa urur úullÀba 

 

4 Kÿyuña àayrıları çekse raúìb-i òar-ùaèb 

Seyl-i eşküm-ile döner úaddi dü-tÀ ùolÀba 

 

5 ÙÀú-ı ebrÿ-yı nigÀrı göreli ey BÀúì 

Ser-fürÿ úılmadı èaşú ehli iken554 miórÀba 

72b 

115555 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Lebiñi Àl ile öpmüş ola mı peymÀne 

İçeyin ölmez-isem úanını úana úana 

                                                           
551

 B.D., s. 267. 
552

 2a etdi: etse D. 
553

 2b vara: varur D. 
554

 5b iken: daòi D. 
555

 B.D., s. 267. 
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2 Nÿş-ı mey556 eyler iken meclis-i mestÀn içre 

Lebüñ ol óÀlet-ile girmemek olmaz úana 

 

3 Bezm-i meydür güzelim úan ola şÀyed arada 

Çekmesin òançerini àamzeleriñ mestÀne 

 

4 RÀzumı nÀle ile èÀleme fÀş etdi göñül 

Bizi rüsvÀ-yı cihÀn eyledi bir dìvÀne 

 

5 èIyş u èişret demidür çekme àam-ı devrÀnı 

BÀúiyÀ gel berü sÀàar çekelim rindÀne 

 

Derkenâr 

116557 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Dili al ey büt-i Çìn òayruña bir deyr eyle 

Saña bir bÿseye ãatdıú yürü var òayr eyle 

 

2 Baór-i sìm-Àb yaşum zevraú-ı laèlìn çeşmüm 

Gel deñiz yüzlerin ol zevraú-ıla seyr eyle 

 

3 Nefesüñ ruò verüp tÀ ola murà-ı bÀmuñ 

Ey MesìóÀ-dem ölürsem gülümü ùayr eyle 

 

 

                                                           
556

 2a Nÿş-ı mey: Nÿş-ı cÀm D. 
557

 B.D., s. 265. 
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4 CÀnı defè eyle dilÀ gelse òayÀl-i cÀnÀn 

äoóbet-i òÀã edelim òÀneyi bì-àayr eyle 

 

5 Òayra gir dilde yer et diñle sözün BÀúìnüñ 

Dili al ey büt-i Çin òayruña bir deyr eyle   

73a 

117558 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ûlün 

 

1 Düşse göñlüm néola ol òançer-i òÿn-efşÀna 

Müjeñ oúlarınuñ eylükleri batdı cÀna 

 

2 Zülfü zencìrini559 Àşufte göñül bende geçer 

Kendéözün lÀyıú-ı óidmet ãanır ol dìvÀne 

 

3 Bir Úul oàlunuñ esìr oldu úapısında göñül 

İntisÀb etdi gedÀ bÀr-geh-i sulùÀna 

 

4 Zer devÀtın ùaúınup çıúsa evinden seóerì 

ÁfitÀb aña ber-À-ber gelemez meydÀna 

 

5 CÀn niåÀr eyledi BÀúì belini úuçmaà-içün 

Der-miyÀn etdi bugün vÀrını dervişÀne 

 

Derkenâr 

 

 

                                                           
558

 B.D., s. 268. 
559

 2a zencìrini: zencìrine D. 
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118560 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ûlün 

 

1 Baña cevr ile cefÀ eyleme iósÀn eyle 

áayrıya mihr ü vefÀ eyleme iósÀn eyle 

 

2 äunuben héÀn u561 viãÀlüñi raúìbe her-dem 

áamunı baña àıdÀ eyleme iósÀn eyle 

 

3 Ellere luùf u kerem eyleyicek sulùÀnum 

Cevr ile úahrı baña eyleme iósÀn eyle 

 

4 Oú gibi ùoàruyum atma beni yabÀna şehÀ 

ÚÀmetüm hecr-ile yÀ eyleme iósÀn eyle 

 

5 BÀúì-i òaste-dili derd-ile dermÀnda úoyup 

áayrı bì-derde562 devÀ eyleme iósÀn eyle     

73b 

119563 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 ÚÀmeti vaãfını èarø eylediler ÙÿbÀya 

Ser-fürÿ eyledi ol serv-i sehì-bÀlÀya 

 

 

                                                           
560

 B.D., s. 283. 
561

 2a òéÀn u: òéÀn-ı D. 
562

 5b bì-derde: derdine D. 
563

 B.D., s. 280. 
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2 Var-ise ùurre-i miskìñinüñ564 Àşuftesidür 

Bì-sebeb düşmedi Àhÿ-yı Òoten ãaórÀya 

 

3 èAnberìn òaùùuñ anuñ sÀyesidür òaddüñde 

Kim göñül baàlamaz ol ùurra-i èanbersÀya 

 

4 NÀzenìnÀ daòi sen ùıfl-iken Allah bilür 

Seni emzirmeğe ne canlar eritdi dÀye 

 

5 Pençe-i mihri burarsa néola óüsnüyle o mÀh 

Beñzer engüştü hilÀle kef-i desti aya 

 

Derkenâr  

 

6 ÒÀk-i pÀyın ãaúın ey bÀd-ı ãabÀ nergisden 

Óayfdur küól-ı cilÀ dìde-i nÀ-binÀya 

 

7 Kemer eylerdi úolun ince belüñe BÀúì 

Girmese òançer-i òÿn-rìzüñ eğer araya 

 

120565 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün  Fâ’ilün 

 

1 Gülşen istersen işte mey-òÀne 

Gül-i òandÀn gerekse peymÀne 

 

 

                                                           
564

 miskìñinüñ: müşgìniñüñ D. 
565

 B.D., s. 282. 
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2 ÙÀlib-i şemè-i vaãl olunca kişi 

Oda yanmaúdan aña pervÀ ne 

 

3 Kìşden çün çıúardıñ ey úaşı yÀ 

74a 

Oú gibi bÀrì atma yabÀna 

 

4 ÒÀk-i rÀh olduàum görüp ayaàın 

Yerlere baãmaz oldu cÀnÀne 

 

5 Süm-i esbine yüz566 süren o şehün 

èArãa-i dehre oldu ferzÀne 

 

6 Sÿz-ı èaşúuñla bir şeb Àh ederek567 

Úorúarın568 yanar oda kÀşÀne 

 

7 BÀúìyÀ ùarz-ı şièr böyle gerek  

Hem ôarìfÀne hem levendÀne 

 

Derkenâr 

121569 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 

 

1 Nergis-i mest bezm-i gülşende 

Çeşmüñe bende-i ser-efgende 

 

                                                           
566

 5a yüz: ruò D. 
567

 6a ederek: edecek D. 
568

 6b Úorúarın: Úorúarım D. 
569

 B.D., s. 270. 
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2 Zülfünüñ boynu baàlı úulları çoú 

Geçmedik kimse úalmadı bende 

 

3 Hüner ehli zamÀnede gülmez 

èÁúil etmez abeå yere òande 

 

4 Terkin urdum èaãÀ-ile tÀcuñ 

Giyeli pìr-i èaşúdan jende 

 

5 Bulamaz dest-res bu dÀéireye 

BÀúiyÀ şimdi değme gÿyende 

74b 

122570 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Ermedi hìç pÀye-i úaãr-ı zümürrüd fÀmına 

Naèrelerle Àhlar çıúdı felekler bÀmına 

 

2 Şìve-i reftÀr-ı yÀri èarø edip571 bÀd-ı ãabÀ 

Lerze düşdü serv-i bÀàuñ cümleten endÀmına572 

 

3 Arzu-yı dÀne-i òÀl-i ruòuñla èÀúıbet 

Düşdü óayfÀ murà-ı dil ãayyÀd-ı zülfüñ dÀmına 

 

4 Bezm-i àamda cÀm-ı èaşúuñ nÿş eder ÀvÀreler 

BÀde-i nÀbuñ yazıú cÀm-ı sürÿr-encÀmına 

                                                           
570

 B.D., s. 285. 
571

 2a Şìve-i reftÀr-ı yÀri èarø edip: èArø edince şìve-i reftÀrını D. 
572

 2b cümleten endÀmına: cümle-i endÀmına D. 
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5 BÀúì-i dil-òasteye cevr ü cefÀlar eylemek 

Ol güzeller pÀdişÀhınuñ düşer mi nÀmına573 

 

Derkenâr   

123574 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Úarşı ùutdum sìne-i ãad-çÀki senden cÀnibe 

Gönder ey úaşı kemÀnum tìri benden cÀnibe 

 

2 Defterin bÀd-ı ãabÀ lüélÿ-yı lÀlÀnuñ dürer 

İlter olsa dişlerüñ vaãfın èAdenden cÀnibe 

 

3 Görmesin kimse ãaúın deyü lebin dişler baña 

Baúduàumca ol büt-i şekker-şikenden cÀnibe 

 

4 Seyr edelden gülşen-i óüsnüñde úadd ü òaddüñü 

Çekmez oldu òÀùırum serv ü çemenden cÀnibe 

 

5 ÒüsrevÀ yıllar-durur yoluñda FeróÀduñ geçer 

MÀéil ol gel BÀúì-i şìrìn-suòanden cÀnibe 

75a 

124575 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

                                                           
573

 5b nÀmına: şÀnına D. 
574

 B.D., s. 268. 
575

 B.D., s. 269.  
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1 Ten pÀy-mÀl [ü] serde àam-ı èaşú-ı yÀr ise 

Ayaúda úaldım elde değil iótiyÀr ise 

 

2 Maóbÿb u mey mülÀzemetinden úaçardı dil 

Geldi yetişdi bir yañadan nev-bahÀr ise 

 

3 ÒÀùır kenÀra mÀéil iken baór-i èaşúda 

Gird-Àba ãaldı fülk-i dili rÿzgÀr ise 

 

4 Cevr ü cefÀlar etmede òïd başdan aşdı çarò 

Durmaz èitÀb u nÀz eder ol şìve-kÀr ise 

 

5 BÀà-ı (BÀúì) cihÀñda resm-i vefÀdan nişÀne yoú 

YÀr adın añma èaúluñ eğer saña yÀr ise 

 

Derkenâr 

125576 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’ilün Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 

 

1 MetÀè-ı bÀde-i gül-reng şimdi ayaúda 

ÚumÀş-ı züód ü riyÀ ùurmayup ãatılmaúda 

 

2 KenÀr-ı èıyş u ãafÀya geçilse dolmuş ile 

Yine pür olsa mey-i òoş-güvÀr zevraúda 

 

 

                                                           
576

 B.D., s. 270. Bu gazel 96 numaralı gazel olup sehven tekrar yazılmıştır. 
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3 ŞarÀbı zevraú-ıla içmeniñ zamÀnı değil 

Efendi keştìyi kÀğıdda ãuyu bardaúda 

 

4 Behişt şevúine şÀôìlià eyleyüp vÀèìô 

MiyÀn-ı meclise atıldı yek muèallaúda 

 

5 Semend-i ùabèa süvÀr oldu èazm eder BÀúì 

BelÀàat ehline yÀ Hÿ göñüller alçaúda 

75b 

126577 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Nesìm-i ãubó eser cÀn-baóş olup Àheste Àheste 

CihÀnda daòi578 cÀn vermiş değildür böyle579 bir òaste 

 

2 Ayaàı elde èıyş eyler çemende baş úaldırmaz 

äunulmuş sÀàar-ı èişret ezelden nergis-i meste 

 

3 Dolaşmaúdan değil fÀrià kemend-i kÀkülü dÀéim 

Ulaşmaúdan değil òÀlì kemÀn ebrÿsu peyveste 

 

4 TemÀşÀgÀh-ı hüsnüñde cihÀnı  óayret almışdur 

áanìnüñ gözleri óayrÀn faúìrüñ cismi dem-beste 

 

5 Bir elde BÀúiyÀ gül gibi sÀàar var iken geldi 

ÒayÀl-i kÀkül-i müşgìni sünbül ãundu bir deste 

                                                           
577

 B.D., s. 270. 
578

 1b daòi: böyle D. 
579

 1b böyle: daòi D. 
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Derkenâr 

127580 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Yazmış debìr-i óikmet ezel ãafóa-i güle 

Bülbül dem-À-dem aàlaya her-bÀr gül güle 

 

2 Şïl deñlü etdi güllere bülbül şeùÀreti 

Düşdü çemende úaùre-i şebnem güle güle 

 

3 Müşgìn ãaçuñda ey yüzü gül cÀn-ı nÀ-tüvÀn 

Ol riştedür ki baàlana bir deste sünbüle 

 

4 Sìnemde zaómıñ içre olan rişte-i581 fetìl 

Ol yÀsemìne döndü ki úorlar úaranfüle 

 

5 BÀúì çemende şìşe-i mül582 úulúul eylese 

Bülbül terÀne başlayıcaú uysa bülbüle 

76a 

128583 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 DergÀh-ı Óaúúa-derd ile èÀşıú niyÀzda 

BÀùıl taãavvur etmede zÀhid namÀzda 

                                                           
580

 B.D., s. 271. 
581

 4a rişte-i: penbe-i D. 
582

 5a mül: mey D. 
583

 B.D., s. 271. 
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2 èUşşÀú-vÀr şevú-ile huccÀc raúã eder 

Áheng-i Àh u nÀlelerümden ÓicÀzda 

 

3 èAşúuñla Zühre çaròda gerdÿñ semÀèda 

Òÿrşìd ü mÀh şevú-ile sÿz u güdÀzda 

 

4 ÜftÀdeler şikeste vü mecrÿó u pÀy-mÀl 

ÒÿbÀn semend-i nÀra binüp türk-tÀzda 

 

5 BÀúì úarìn-i firúatüñ olmaú revÀ mıdur 

AúrÀn içinde böyle iken imtiyÀzda 

 

Derkenâr 

129584 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Gümüşden pÀleheng ol naól-i bÀlÀnuñ miyÀnıñda 

Görünür mÀh-ı tÀbÀndur hemÀn bir585 serv yÀnında 

 

2 Ùakınsın pÀlehengiñ şeh-süvÀrum aylandursun 

CihÀna nÿr u fer versin güzellik ÀsmÀnıñda 

 

3 Meğer òéÀn-ı melÀhatde gümüşden bir ùabaúdur ol 

Açılmış aú güldür yÀ leùÀfet gülsitÀnıñda 

 

 

                                                           
584

 B.D., s. 272. 
585

 1b hemÀn bir: nihÀl-i D. 
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4 Düşer fülk-i dil-i ehl-i muóabbet aña úÿrtulmaz 

CemÀli baórinüñ gird-Àba dönmüşdür miyÀnıñda 

 

5 Görenler ol kemerde BÀúiyÀ ùÀú-ı melÀóatde 

Yazılmış şemsedür derler güzellik ÀsmÀnıñda 

76b 

130586 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 DilÀ bülbül ãanırdım ben hemÀn gülşende dil-dÀde 

BelÀ bu güllerüñ ruòsÀrına şebnem de üftÀde 

 

2 Nümÿne àonce-i gülşen leb-i rengìn-i Şìrìne 

NişÀne lÀle-i ãaórÀ dil-i òÿnìn-i FeróÀda 

 

3 Desem bir bÿse ver cÀnÀ der iósÀn etdi mi LeylÀ 

CemÀli bÀàınıñ şeftÀlÿsundan Úays-ı nÀ-şÀda 

 

4 İşitdik Àóiretde óÿr u Kevser vÀr-imiş ammÀ 

Naôìr olur mu hey ãÿfi mey ü maóbÿba dünyÀda 

 

5 Sözüm diñle muàannì naàmesin gÿş etme ey BÀúì 

áaraø  saña naãióatdür úulaú ùut úavl-i üstÀda 

 

Derkenâr 

 

 

                                                           
586

 B.D., s. 272. 
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131587 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 CÀme òéÀb ol Àfeti aldıúça tenhÀ úoynuna 

äanırdım ebrüñ girer mÀh-ı şeb-ÀrÀ úoynuna 

 

2 äubó-dem ey fÀòte bìhÿde efàÀn eyleme 

Çün girersin her gece bir serv-i bÀlÀ úoynuna 

 

3 Niçün aàlarsın felekden bilsem ey şebnem seni 

Girmeseñ bÀri hele bir verd-i raènÀ úoynuna588 

 

4 Dür dişüñ vaãfında şièrüm defterin gördü meğer 

Kim ãadef mecmÿèasını ãaldı deryÀ úoynuna 

 

5 Ruòlaruñ şevúı-ıla pür-dÀà etdi BÀúì sìnesin 

Bir avuç berg-i gül-i ter úoydu gÿyÀ úoynuna 

77a 

132589 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Bì tekellüf yüz sürer her şeb ruò-ı rengìnüñe 

Böyle nìçün yüz verirsin dïstum bÀlinüñe 

 

                                                           
587

 B.D., s. 264. 
588

 3b Girmeseñ bÀri hele bir verd-i raènÀ úoynuna: Çün girersin her zamÀn bir verd-i raènÀ úoynuna D. 
589

 B.D., s. 262. Divan’daki gazelde bulunan, 

Ey felek ol gözleri şehlÀ àamından òÀk olan 

Nergis-i úabriñ değişmez hÿşe-i Pervìnüñe 

beyti mecmuamızda bulunmamaktadır.   
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2 èÁşıú-ı bì-dil ruò-ı zerd-ile yaãdansun úoluñ 

Yaraşur zerrìn óamÀéil sÀèid-i sìmìnüñe 

 

3 èÁrıøuñ ùurmaz öper zülf-i siyeh-rÿ göz göre 

Hiç yüz vermezsin ammÀ èÀşıú-ı miskìnüñe 

 

4 Ey nihÀl-i bÀà-ı óüsn andan ne dÀdı dalı var 

Laèl-i nÀbı beñzedirlermiş leb-i şìrìnüñe 

 

5 Cilve-gÀh-ı şÀhid-i maènÀ olaldan BÀúiyÀ 

Reşk eder Àyineler ùaèb-ı ãafÀ-Àyìnüñe 

 

Derkenâr 

133590 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Úalıpdur eşk-i çeşmüm gerçi kim òÀk-i mezelletde 

Bì-óamdiéllÀh hele Àh u fiàÀnum evc-i rifèatde 

 

2 Kesildim benc-i591 miònetden çekildim cÀm-ı èişretden 

KebÀbum dil şarÀbum eşk-i çeşmüm künc-i èuzletde 

 

3 Der-i dildÀrdan dÿrum diyÀr-ı àamda meócÿrum 

MüselmÀnlar esirgeñ òasta úaldım dÀr-ı àurbetde 

 

4 ÒayÀl-i òaùù u òÀlüñden beni òÀlì olur ãanma 

Göñülden çıúmaz ol endìşeler vaódetde keåretde 

                                                           
590

 B.D., s. 265. 
591

 2a benc-i: sìh-i D.  
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5 Eğer BÀúìnüñ aóvÀlinden istifsÀr ederlerse 

áam-ı dildÀra hem-dem vaúti òoş devletde èizzetde 

77b 

134592 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 SÀúiyÀ şevú-i ruòuñ cÀm-ı şarÀb-ı nÀbda 

èAks-i mÀh-ı èÀlem-ÀrÀdur miyÀn-ı Àbda 

 

2 Aàzuñ içre ey leùÀfet gülsitÀnı ol zamÀn593 

Úırmızı gül yapraàıdur àonca-i sìr-Àbda 

 

3 Úaşuñ üzre tÀr-ı mÿyuñla cebìnüñ gördüler 

Nÿrdan úandil aãılmış ãandılar miórÀbda 

 

4 Berú-i Àh-ı sÿznÀk içre şirÀr-ı Àh-ı594 dil 

Zer-nişÀn òaùdur görünür tìà-i Àteş-tÀrda 

 

5 İótiyÀrı yoú úapuñda Àh u efàÀn etmeğe 

PÀdişÀhum BÀúìyi maèzÿr ùut ol bÀbda 

 

Derkenâr 

 

 

 

                                                           
592

 B.D., s. 273. 
593

 2a zamÀn: zebÀn D. 
594

 4a Àh-ı: nÀr-ı D. 
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135595 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Açılsa àonce-mÀnend-i leb-i laèl-i nigÀr olsa 

äaçılsa òurde-i pìrÿze saórÀ sebzezÀr olsa 

 

2 Getirsem pendini bir bir yerine vÀèiô-i şehrüñ 

BahÀr olsa nigÀr olsa şarÀb-ı òoş-güvÀr olsa 

 

3 Elinden sÀúi-i dehrüñ ne úanlar yutduàum görse596 

Açılsa lÀle-veş dÀà-ı nihÀnum ÀşikÀr olsa 

 

4 Néolur bì-raóm u sengìn-dil cefÀ-hÿ tünd-i ser-keşden 

Göñüller iñlese şÿò olsa dil-ber şìve-kÀr olsa 

 

5 PiyÀle dönse ey BÀúì yine gül devriñi görsek 

KenÀr-ı cÿda èıyş etdikçe dil-ber der-kenÀr olsa  

78a 

136597 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Fa’ûlün 

 

1 Geçüp güller serìr-i èizz ü nÀra 

Seherden gelse598 bülbüller niyÀza 

 

 

                                                           
595

 B.D., s. 273. 
596

 3a görse: görseñ D. 
597

 B.D., s. 274. 
598

 1b gelse: geldi D. 
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2 MaúÀmın ÀsitÀn-ı yÀr edenler 

Úoyup gitmez SıfÀóÀn u ÓicÀza 

 

3 Ùururlar kaèbe-i kÿyuna úarşı 

Çemende servler ãÀf ãÀf namÀza 

 

4 Óaúìúat sırrına vÀúıf değilsin 

AlÀúañ var-ise sırr-ı mecÀza 

 

5 Yaúarlar BÀúìyi nÀlÀn ederler 

Güzeller mÀéil olur sÿz ü sÀza 

 

DerkenÀr  

137599 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Sancaàın dikmezden evvel mÀh çaróuñ bÀmına 

Sikke-i şÀhì yürür600 sulùÀn-ı601 èaşúuñ nÀmına 

 

2 Emrine rÀm oldular sulùÀn-ı èaşúuñ kÀéinÀt 

Úaşlaruñ tevkìè u ùuàrÀ çekdiler aókÀmına 

 

3 Öykünür sen serv-i sìm-endÀma beñzer serv-i bÀà 

YÀsemenler dikdiler ùolaşdılar endÀmına 

 

 

                                                           
599

 B.D., s. 275. 
600

 1b yürür: yürürdü D. 
601

 1b sulùÀñ-ı: mìr-i D. 
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4 èÁúıbet bì-hÿş olur ùÀúat getirmez Àdemi 

SÀúì -i devrüñ ùoúuz cÀm-ı zümürrüd-fÀmına 

 

5 Tevbe meyden BÀúìyÀ ÀsÀndur ammÀ úorúarın 

Döymeyem sÀúì-i sìmiñ-sÀèidün ibrÀmına 

78b 

138602 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Göñül aúdı gözüm yaşı gibi ol serv-i603 dil-cÿya 

Niçin meyl etmez ol serv-i òırÀmÀnum aúar ãuya 

 

2 Baña devlet yüzin göstermeyen baòt-ı siyÀhumdur 

Úara zülfüñ ki çekmiş perde ol ruòsÀr-ı nikÿya 

 

3 Şu èÀşıú kim senüñ èaşúuñ belÀsından helÀk oldu 

äan ol bìmardur ãıóóat yetişdi vardı uyòuya 

 

4 Felekde ay u gün şen şehr-yÀruñ şehr-i èaşúıñda 

Kesilmiş başlardur kim dikilmiş burc-ı bÀrÿya 

 

5 Yine cisminde BÀúì òancerüñle yÀreler çizdi 

äanasın sÀde-rÿ bir dil-rübÀdur çekdi pehlÿya 

 

Derkenâr     

 

 

                                                           
602

 B.D., s. 276. 
603

 1a serv-i: úadd-i D. 
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139604 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ûlün 

 

1 Devlet el verse yüzün gördüğüm eyyÀm olsa 

MerhabÀ eylesem ol şÿò-ile bayrÀm olsa 

 

2 Olıcaú yÀr gibi dil-ber-i şìrìn-óarekÀt 

Teni pÀlÿde-i ter gözleri bÀdÀm olsa 

 

3 Gül gibi bÀde-i rengìne ne ibrÀm gerek 

ZÀhidüñ úanın içerdim eğer ibrÀm olsa 

 

4 Óasret-i úaddüñ-ile úanlu elifler çeksem 

Sìnede her biri [bir] serv-i gül-endÀm [olsa] 

 

5 BÀúìyÀ èıyş-ı bahÀr eyler-idik meclisde 

SÀúì-i lÀle-èizÀr u mey-i gül-fÀm olsa  

79a 

140605 

Gazel-i Bâkî 

Müfte’ilün Müfte’ilün Müfte’ilün Müfte’ilün 

 

1 Şÿèle-i tìà-i cihÀn-gìrüñ606 úaçan kim berú ede 

èÁlemi bir laóôÀda bÀrÀn-ı eşküm àarú ede 

 

 

                                                           
604

 B.D., s. 276. 
605

 B.D., s. 277. 
606

 1a cihÀn-gìrüñ:cihÀn-tÀbuñ D. 
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2 Maùlaèından ãubó-dem gün ùoàdu ãanur her gören607 

ÁfitÀb-ı óüsne pìrÀhen yaúasın şarú ede 

 

3 DÀne-i tespióüñe ey zÀhid aldanmaz göñül 

Murà-ı zìrek ãanma hergiz meyl-i dÀm-ı zerk [ede] 

 

4 Ermese bir dem eğer mevc-i şirişküm yanıma608 

Şÿèle-i Àhum zemìn ü ÀsmÀnı óarú ede 

 

5 BÀúìyÀ ehl-i naôar oldur ki kÿy-ı yÀrda 

äÿret-i dìvÀrdan cism-i nizÀrum farú [ede] 

 

Derkenâr 

141609 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Fa’ûlün 

 

1 RiyÀz-ı cennetüñ ey reşk-i óÿrì 

Bulunur kÿyuña nisbet úuãÿrı 

 

2 Değer bir kez yüzün görmek o óÿruñ610 

Güneş úurãu gibi yüz biñ filori 

 

3 Düşürdü efser-i iúbÀli serden 

İçüp bì-hÿş olan cÀm-ı àurÿrı 

 

 

                                                           
607

 2a ãanur her gören: ãanur her úaçan D.  
608

 4a yanıma: yaña D. 
609

 B.D., s. 298. 
610

 2a óÿruñ: mÀhuñ D. 



 

231 
 

4 HezÀrÀn mülk ü mÀl ü cÀhdan yeğ 

CihÀnda bir nefes úalbüñ óuøÿrı 

 

5 CihÀn mülkünde ey BÀúì ne óÀãıl 

Bilirsin behre-i BehrÀm-ı Gÿrı 

79b 

142611 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 BahÀr-ı èÀlem-i vuãlatda ol òurşìd-i raòşÀnı612 

TemÀşÀ etdiğim demdür613 baña nev-rÿz-ı sulùÀnì 

 

2 BahÀr oldu dem-i seyr ü temÀşÀdur óüdÀvendÀ 

Semend-i ùabèuñ614 etmesün615 èarãa-yı èÀlemde cevlÀnı 

 

3 Yürü Rÿm illerin seyr et òırÀmÀnì òırÀmÀnì616 

èAlem gibi sehì-úÀmet nigÀr-ı pÀk-dÀmÀnı 

 

4 CihÀnuñ òÀr ü hÀşÀkiñ götürsün Àb-ı şemşìrüñ617  

GülistÀn eylesün rÿy-ı zemìni düşmenüñ úÀnı 

 

5 DuèÀmız oldur ey BÀúì òaùÀdan ãaúlaya her dem618 

ÒüdÀvend-i cihÀn sulùÀn-ı èÀdil Şeh SüleymÀnı 

                                                           
611

 B.D., s. 291. 
612

 1a òurşìd-i raòşÀnı: sulùÀn-ı òÿbÀnı D. 
613

 1b demdür: gündür D. 
614

 2b ùabèuñ: èazmüñ D. 
615

 2b etmesün: itsün D. 
616

 3a òırÀmÀnì: eyle yanuñca D. 
617

 4a şemşìrüñ: şemsìnin D. 
618

 5a ãaúlaya her dem: ãaúlasun BÀrì D. 
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Derkenâr 

143619 

Gazel-i Bâkî  

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Getürür başuma sevdÀları620 dünyÀ àamını 

Nice èÀúildür o kim çekmeye ferdÀ àamını 

 

2 SÀúìyÀ cürèa-yı cÀm-ı leb-i cÀn-baóşıñı ãun 

Çekmesün ehl-i naôar621 bÀde-i óamrÀ àamını 

 

3 Alayın başuma ol kÀkül-i müşgìn elemin 

Çekeyin her ne belÀ ise o bÀlÀ àamını 

 

4 Dil olup derd-i derÿnum saña taúrìr etse 

Òançerüñ söylese görseñ dil-i şeydÀ [àamını] 

 

5 Kakülüñ bend-i belÀdan beni ÀzÀd etsün 

Alayın boynuma ol zülf-i semen-sÀ àamını 

80a 

144622 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

                                                           
619

 B.D., s. 296. Bu gazelin makta beyti olan, 

Bu şikÀyet nedür insÀf edelim ey BÀúì 

Sen ãafÀsın süresin il mi çeker ya àamını 

beyti mecmuamızda bulunmamaktadır.  
620

 1a sevdÀları: ferdÀları D. 
621

 2b naôar: ãafÀ D. 
622

 B.D., s. 205. 



 

233 
 

1 Ebr-i bahÀr-ı èişvedür ebrÿ değildür ol 

BÀrÀn-ı óüsn riştesidür mÿ değildür ol 

 

2 ÙÀvusdur ki ravøada cevlÀna başlamış 

RuòsÀruñ üzre zülf-i semen-bÿ değildür ol 

 

3 Zencir-i zülf-i dil-bere dìvÀne olmayan 

Baàlamaludur ey göñül uãlu değildür ol 

 

4 JengÀr ãanduñ Àyinede naúş-ı òaddini 

Yañlış görüşdün ey yüzü gül ol değildür [ol]623 

 

5 Geşt etme deşt-i óasreti Àhuñla BÀúìyÀ 

äayd-ı kemend-i Àh olur Àhÿ değildür ol 

 

Derkenâr   

145624 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Yılda bir açılır625 ancaú şen olur bÀàda gül 

Úanı ol àonca-i òandÀn gibi şÿò u şengül 

 

2 Naúşlar baàladı nev-rÿz hevÀsında çemen 

Eylesin òÿb edÀlarla terennüm bülbül 

 

 

                                                           
623

 Bu gazelde 3 ve 4 numaralı beyitlerin yerleri değişmiştir. 
624

 B.D., s. 206. 
625

 1a açılır: açılıp D. 
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3 Ruòlaruñdur gül-i ter àonca leb-i mey-gÿnuñ 

Saña meyl etdi göñül baña gerekmez gül ü mül 

 

4 Kendi başında değil mi niçün ol meh bilmez 

Dil-i miskìne ne bend etdüğini ol kÀkül 

 

5 Dÿd-ı Àhı626 yine BÀúì şerer-Àlÿd etdi 

YÀre èarø eyledi bir dÀne zer-efşÀn sünbül 

80b 

146627 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Fitne-i èÀlemi ol úÀmet-i bÀlÀdan628 bil 

Her belÀ kim yetişir èÀlem-i bÀlÀdan bil 

 

2 ÓÀlet-i èÀşk-iledür Àdeme nÿraniyyet 

Reng-i rÿy-ı úadehi bÀde-i óamrÀdan bil 

 

3 Dil-i dÀnÀya şeref pertev-i èirfÀn iledür 

Óüsn-i Àyineyi aks-i ruò-ı zìbÀdan bil 

 

4 èİşve-i dehre göñül vermedi629 kim èÀkildür 

Almadı behre begüm kimse bu dünyÀdan bil 

 

5 Devlet-i dÀr-ı cihÀn devr-i zamÀn ey BÀúì 

PÀy-dÀr olmaduàın úıããa-i DÀrÀdan bil 

                                                           
626

 5a Àhı: Àhın D. 
627

 B.D., s. 207. 
628

 1a bÀlÀdan: raènÀdan D. 
629

 4a vermedi: vermez o D. 
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Derkenâr 

147630 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Mefâ’îlü Mefâ’îlü Fe’ûlün 

 

1 Her tìr-i belÀ úavs-ı úaderden kéola nÀzil 

äaórÀ-yı dil-i ehl-i vefÀdur aña menzil 

 

2 Kaddüm gibi òÀk-i úademüñ öpdü naèlçeñ 

Meşhÿrdur eéd-dÀlü èaleél-òayri ke-fÀèil 

 

3 Aàız bir edip söylemek ÀsÀn-idi yÀre 

Zaòmımla gelip olsa eğer òançeri yek-dil 

 

4 CÀn cÀna olurduú dem-i vuãlatda senüñle 

Sìnem eğer ey ruò-ı revÀn olmasa óÀéil 

 

5 BÀúìyi úalem eyledi şemşìr-i muóabbet631 

Bir kerre naãìb olmadı taúbìl-i enÀmil 

81a 

148632 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Zevraú-ı ãahbÀyı sÀúi ãundu çün nÿş eyledim 

Erdi bir óÀlet ki deryÀlar gibi cÿş eyledim 

 

                                                           
630

 B.D., s. 207. 
631

 5a muóabbet: firÀúÿñ D. 
632

 B.D., s. 218. 
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2 èİşret-i bezm-i viãÀl-i yÀr geldi yÀduma 

áuããa-i dehri àam-ı devri ferÀmÿş eyledim 

 

3 Terk edip tÀc u úabÀyı şevú-i şemè-i óüsnüñe 

Kendimi pervÀne-ÀsÀ bir nemed-pÿş eyledim 

 

4 Firúatüñde bÀàa vardım óasret-i bÀlÀñ-ile 

Úalmadı ãabrum görüp servi der-Àgÿş [eyledim]  

 

5 NÀleler úldım ser-i kÿyunda yÀrüñ BÀúìyÀ 

BülbülÀn-ı gül-sitÀn-ı dehri pür-cÿş [eyledim] 

 

Derkenâr 

149633 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Aşüfte bend-i silsile-i zülfüñe nesìm 

MÀéil nihÀl-i úÀmetüñe ùabè-ı müstaúìm 

 

2 Ayrıldı dil ãadef gibi sen dürr-i pÀkden 

Şemşìr-i óicrüñ eyledi bì-çÀreyi dü-nìm 

 

3 Úadr ü şerefde sen güher-i kÀn-ı salùanat 

Baór içre dürr-i nÀb gözü yaşlu bir yetìm 

 

4 Sensiz cinÀna úalmadı meylüm cihÀn değil 

Kÿyuñ riyÀø-ı òuld viãÀlüñ yeter naèìm 

                                                           
633

 B.D., s. 222. 
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5 BÀúìye verdi müjde-i lüùfuñ634 óayÀt-ı nev 

èÖmrüñ mezìd pÀdişehiñ yarıcuñ úadìm 

81b 

150635 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Erişdim baóre cÿy-ÀsÀ basìù-i òÀkden geçdim 

BisÀù-ı úurba erdim çenber-i eflÀkden geçdim 

 

2 ŞarÀb-ı laèl-fÀm u zevraú-ı zerrìni terk etdim 

Ben ol keştì-ile ol Àb-ı Àteş-nÀkden [geçdim]  

 

3 áamuñ afyonunu tiryÀk deyü bañÀ èarø etme 

Yüri saà ol benüm èömrüm ben ol tiryÀkden [geçdim] 

 

4 Beni Àlÿde-dÀmen ãanma vÀèiô mest gördüñse 

Senin bezmüñ gibi ben nice cÀy-ı pÀkden geçdim 

 

5 MetÀè-ı dehr bir puldur aúar su èömr-i müstaècel 

Anıñ-çün BÀúìyÀ esbÀbdan emlÀkden geçdim 

 

Derkenâr 

 

 

                                                           
634

 5a luùfuñ: vaãluñ D. 
635

 B.D., s. 214. Bu gazelde Divan’da yer alan, 

MuàaylÀn-ı belÀ ùutmuş ùarìú-i Kaèbe-i vaãluñ 

Efendi ben o rÀh-ı pür-òas ü òÀşÀkden geçdim 

beyti mecmuamızda bulunmamaktadır.  
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151636 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Dil-i pür-derd ü mecrÿóı der-i cÀnÀne tapşırdım 

Varıp dÀrüéş-şifÀya yine bir dìvÀne tapşırdım 

 

2 Ruòı gül-gÿnuna ol àoncanuñ dil muràını verdim 

Yine bir bülbül-i gÿyÀ gül-i òandÀne tapşırdım 

 

3 NigehbÀn eyledim genc-i àama bir heft-ser ejder 

ÒayÀl-i zülfünü çün bu dil-i vìrÀne tapşırdım 

 

4 èAcÿz-ı pìre-zen dehrüñ çü úasdı cÀn-imiş bildim 

Erenler himmetinde ben anı merdÀne tapşırdım 

 

5 Ser-i zülfü ucundan637 èÀúıbet ser terkini urdum 

Girip meydÀne BÀúì ùïpumu çevgÀne tapşırdım 

82a 

152638 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Zaòmından irişürse baña dïstlar ölüm 

Yoluñda koñ o gözleri cellÀdımın ölüm 

 

 

                                                           
636

 B.D., s. 225. 
637

 5a ucundan: ucunda D.  
638

 Bu gazel Bâkî’nin basılı hiçbir divanında yer almamaktadır. 
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2 ÌmÀn-ile gidem gide ger bir iki úadem 

TÀbÿtumuñ önünce benim ol yüzü gülüm 

 

3 Atından inse üstüme şÀyed o şeh diye 

Nÿr indi buña ôulmle ölmüşdi bu úulum 

 

4 ŞÀd olduàu èayÀn ola gül gibi rÿóumuñ 

Ger öldügüme şÀd ola ol şÿò-ı şengülüm 

 

5 BÀúì kül etse yandurup eczÀmı nÀr-ı èaşú 

Kuól edine felekde melekler benim külüm 

 

Derkenâr 

153639 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 

 

1 èArø-ı óüsn et niyÀza başlayalım 

Naàme-i èaşúı tÀze başlayalım 

 

2 áonca-veş dÀà-ı sìnemiz açalım 

Gül gibi keşf-i rÀza başlayalım 

 

3 Dil-i saót-ı nigÀrı nerm edelim 

Áh-ı Àhen-güdÀza başlayalım 

 

4 áam-ı zülfün çekip ıraúlardan 

Fikr-i dÿr u dırÀza başlayalım 

                                                           
639

 B.D., s. 225. 
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5 Gitmesin sÀàar elden ey BÀúì 

äanèat-ı şìşe-bÀza başlayalım  

82b 

154640 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Muóabbet baóridür Àhum yelinden mevc urur yÀşum 

MelÀmet fülkidür ser aña lengerdür iki úÀşum 

 

2 Peleng-i èÀşú-ı yÀriñ bìşesidür mÿy-ı jülìdem 

DiyÀr-ı derd ü miónet kÿhsÀrıdur benim başum 

 

3 Ne meclis içre nÿş-ı cÀm edersem yÀd-ı laèlüñle 

O bezm eólinde úalmaz cürèadan àayrı ayaúdÀşum 

 

4 Bilirsin nÿr-ı dìdem tÿtiyÀya úatılır cevher 

Néola aàlarsa òÀk-i pÀyüñe güher-pÀşum 

 

5 Ayırdı siór edip yÀri sipihr-i pìre-zen benden 

Ne luèb etdi baña gör BÀúìyÀ biéllÀhi oynaşum 

 

Derkenâr 

 

 

 

 

                                                           
640

 B.D., s. 217. 
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155641 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Levò-i òÀùırda òatuñ naúşını yazmaú èamelüm 

Künc-i òalvetde senüñ fikr-i lebüñdür emelüm 

 

2 Yitişinceydi hemÀn derdine ben bìmÀruñ 

Mìve-i vaãlıña yÀrüñ néideyin ermez elüm 

 

3 Bülbülüñ medó edip ol şÀò-ı gül-i ter dediği 

Bir ömür dörpisidür úaddüñe nisbet güzelüm 

 

4 Ádemüñ eól-i riyÀ sözleri úanın úurudur 

SÀúiyÀ ùoldur a şol úÀn olacaàı içelüm 

 

5 BÀde-i mihr ü vefÀ sÀàarıdur ey BÀúì 

Néola derv eyler-ise bezm-i cihÀnı àazelüm   

83a 

156642 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Kimseye èaşúuñda iôhÀr etmedin643 meftÿnluàum 

Bildiler òÀl-i derÿnum gördüler maòzÿnluàum 

 

 

                                                           
641

 B.D., s. 221. Bu gazelde 3 ve 4 numaralı beyitlerin yeri değişmiştir. 
642

 B.D., s. 218. 
643

 1a etmedin: etmedim D. 
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2 Laèlüñe teslìm eder cÀn borcun inkÀr etmezin 

Úılmasın àamzeñ teúÀzÀ çekmesin medyÿnluàum 

 

3 èÁleme leylì ãaçuñ sevdÀsın iôhÀr eylerin 

Nev-bahÀr eyyÀmıdur bir gün ùutar mecnÿnluàum 

 

4 Vaz geldi cÀnÀ dil-ber-i tìà-i àamun urmadan 

Áñlamışdur ol perì-ãÿret meğer ùuràunluğum644 

 

5 Olmadım BÀúì-ãıfat mÀlik metÀè-ı vaãluna 

Gitdi elden naúd-i cÀn Àòir görüñ maàbÿnluàum 

 

Derkenâr 

157645 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 ÒayÀl-ı èÀlem-i vuãlat òalÀã eyler dili àamdan 

Ki èaşú eóline vaãl-i yÀrdur maúsÿd èÀlemden 

 

2 Haù-ı laèlüñde bulmaz cÀy-ı engüşt iètirÀø ehli 

èAceb ôÀhirdür ey àonca dehÀnuñ farúı òÀtemden 

 

3 NihÀnì èişrete mÀniè değildür kisvet ey zÀóid 

İçerler bunda èÀrifler ùoluyu tÀc-ı Edhemden 

 

4 MetÀè-ı dehr-i fÀnìden bu gün peymÀnedür varlıú 

Ne úaldı cÀmdan àayrı nişÀne devlet-i Cemden 

                                                           
644

 4b ùuràunluàum: vuràunluàum D. 
645

 B.D., s. 234. 



 

243 
 

 

5 CemÀli şevúine646 pervÀnedür BÀúì o şÀóın kim 

Yaúar óüsn-i dil-efrÿzu çerÀàı mÀh-ı enverden647 

83b 

158648 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 äaórÀlara döşendi bisÀù-ı zümürrüdìn 

Devlet anıñ ki lÀle-ruòun úıldı649 hem-nişìn 

 

2 CÀrÿ-keş oldu sünbül-i ter bÀàa nitekim 

Saón-ı behişte ùurra-i müşgìn-i óÿr-ı ìn 

 

3 Çìn içre yoú ãaçuñ gibi bir müşk-i ter velì 

Müşgìn ãaçuñda bulmaú olur ãad hezÀr çìn 

 

4 Áb-ı revÀn u gülşen-i emn ü emÀn yeter 

Tìà-i cihÀn-güşÀ-yı şehenşÀh-ı pÀk-dìn 

 

5 BÀúì eşiği òÀkiñe ùutsun kimüñ ki vÀr 

Aòter gibi bülend-naôÀr çeşm-i dÿr-bìn 

 

Derkenâr 

 

 

 

                                                           
646

 5a şevúine: şemèine D. 
647

 5b mÀh-ı enverden: nÿr-ı aèzamdan D. 
648

 B.D., s. 241. 
649

 1b lÀle ruòun úıldı: lÀle ruòu oldu D. 
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159650 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Nice ùÿfÀn oldu peydÀ dìde-i òÿn-pÀşdan 

Nÿó çeşmüm yanına gelse dem urmaz yaşdan 

 

2 Tìà-i àamzeñ nice àarrÀ rÀstlar óayretdeyim 

Úana müstaàraú ciğer ammÀ görünmez bÀşdan 

 

3 JÀle düşmüş berg-i sÿsendür muraããaè òancerüñ 

Berkdür ey seng-dil ammÀ demürden ùÀşdan 

 

4 ÒÀn-úÀh-ı èaşúınuñ mihmÀnlarıdur cÀn u dil 

Tekyedür òÀlì değil evbÀşdan úallÀşdan 

 

5 BÀúìyi àam öldürür èaşúuñ yolunda úorúarın 

Şimdi mi çekdi belÀyı rÀh-rev yoldÀşdan 

84a 

160651 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’ilün Mefâ’ilün Mefâ’ilün Mefâ’ilün 

 

1 áam-ı òaùùıyla yÀrüñ dil nice bir pür-melÀl olsun 

Sür ey sÀúì ayÀàı gerd-i652 àuããa pÀyimÀl olsun 

 

 

                                                           
650

 B.D., s. 240. 
651

 B.D., s. 238. 
652

 1b gerd-i: mÿr-ı D. 
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2 ViãÀlüñ bezmine tek maórem eyle cÀn-ı maórÿmu 

İçerlerse óarÀmì gözleriñ úÀnum óelÀl olsun 

 

3 Yeter ãìt ü ãadÀ-yı cÀn-ı nÀlÀnım bu gülzÀra 

Çemen bülbülleri şimden girü òÀmÿş u lÀl olsun 

 

4 Ser-i kÿyuñda ger àavàa-yı èuşşÀú olmasın derseñ 

Raúìb-i kÀfiri öldür ne ceng ü ne cidÀl [olsun] 

 

5 Dirìà eyler mi BÀúì cÀnı úurbÀn olduàum senden 

FedÀ yoluña vÀrı tek hemÀn èıyd-ı viãÀl [olsun] 

 

Derkenâr 

161653 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 NÀle-i dil ol òam-ı zülf-i hümÀ-pervÀzdan 

äan fiàÀn-ı muràdur ser-pençe-i şeh-bÀzdan 

 

2 Beydaú-ı òÀl-i ruòuñ zülfüñle mestÿr eyleme 

Almaàa şÀhum göñül ferzÀnesin açmÀzdan 

 

3 Aàlayu aàlayu gözden çıúdım Àòir úaùre-vÀr 

Ayrı düşdüm çeşm-i òÿn-bÀrum gibi dem-sÀzdan 

 

4 Muttaãıl àamzeñ geçer bir laóôa baúsañ óÀlüme 

èÁciz olduú dïstum veél-óÀãıl ol àammÀzdan 

                                                           
653

 B.D., s. 235. 
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5 Vaãf-ı şièr-i nÀzenìnümdür bu şiérim BÀúìyÀ 

Muùrib-i meclis ser-ÀàÀz eylesin şehnÀzdan 

84b 

162654 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 CÀnÀ görünse ùarf-ı èizÀruñ niúÀbdan 

Òalú ÀfitÀb ùoàdu ãanurlar sehÀbdan 

 

2 Laèlüñden etme tìà-i müjeñ birle cÀnı menè 

Mümkün değildür aña kesilmek şarÀbdan 

 

3 Úanmaz şarÀb-ı nÀba lebüñ arzÿ eden 

Sìr-Àb olur mu teşne-i Kevåer serÀbdan 

 

4 SÀúì-i devr minnet-ile ãunsa içmezsin655 

Áb-ı óayÀtı cÀm-ı zer-i ÀfitÀbdan 

 

5 Bezm-i belÀda nÀle vü Àhuñla BÀúìyÀ 

Müstaànìyüz terÀne-i çeng ü rebÀbdan 

 

Derkenâr 

163656 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

                                                           
654

 B.D., s. 236. 
655

 4a içmezsin: içmezin D. 
656

 B.D., s. 237. 
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1 PervÀne gibi şuèle-i şevúiñ-ile yanmadın 

èÁşıú muóabbet adın añar mı utanmadın  

 

2 Per per yanardı657 sìnede dÀà-ı muóabbetüñ 

äaòn-ı felekde meşèale-i mihr yanmadın 

 

3 CÀnÀ òayÀlüñ egler-idi òaste göñlümi 

äubh-ı ezelde héÀb-ı èademden uyanmadın 

 

4 Òïş èÀdil-idi sÀúì-i bezm-i viãÀl658 eğer 

CÀm-ı şarÀb-ı vuãlatı almasa úanmadın 

 

5 Kesb-i hevÀ-yı èaşú ede gör BÀúìyÀ hemÀn 

Dil òÀnesinde revzen-i dìdeñ úapanmadın 

85a 

164659 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Rÿşen gerekse òÀne-i dil èaks-i yÀrdan 

Áyine gibi sìneñi ãÀf et àubÀrdan 

 

2 Devr-i piyÀle devlet-i Cemden haber verir 

Her bir óabÀbı remz-ile bir tÀc-dÀrdan 

 

 

                                                           
657

 2a Per per yanardı: Pertev ãalardı D. 
658

 4a viãÀl: cihÀn D. 
659

 B.D., s. 240. 
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3 èIyş u ãafÀ-yı èahd-i Cem ü devr-i cÀmı gör 

Baóå etme rezm-i Rüstem ü İsfendiyÀrdan 

 

4 Şol òïş òaber ki anda ola bÿy-ı vaãl-ı yÀr 

Yeğdür dimÀà-ı èÀşıúa bÀd-ı bahÀrdan 

 

5 BÀúì yetişdi gözlerüñ aydın nesìm-i ãubó 

ÒÀk-i cenÀb-ı sÀye-i PerverdgÀrdan 

 

Derkenâr 

165660 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 NÀm u nişÀne úalmadı faãl-ı bahÀrdan 

Düşdü çemende berg-i dıraòt èitibÀrdan 

 

2 EşcÀr-ı bÀà óırúa-i tecrìde girdiler 

BÀd-ı òazÀn çemende el aldı çenÀrdan 

 

3 Her yañadan ayÀàına altÿn aúar661 gelir 

EşcÀr-ı bÀà himmet umar cÿy-bÀrdan 

 

4 äaón-ı çemende ùurma ãalınsun ãabÀ-ile 

ÁzÀdedür nihÀl bu gün berg ü bÀrdan 

 

5 BÀúì çemende òayli perìşÀn-imiş varaú 

Beñzer ki bir şikÀyeti var rÿzgÀrdan 

                                                           
660

 B.D., s. 238. 
661

 3a aúar: aúup D. 
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85b 

166662 

Gazel-i Bâkî 

Fa’ûlün Fa’ûlün Fa’ûlün Fa’ûl 

 

1 Saña kÿyuñ içre olana úarìn 

Melek hem-nişìn ü felek şeh-nişìn 

 

2 Görüb çìn-i ebrÿ-yı müşgìnüñi 

Siyeh çeşmüñi ãandım Àhÿ-yı Çìn 

 

3 Sücÿd etdi miórÀb-ı ebrÿña mÀh 

Anı bilmeyenler ãanurlar cebìn 

 

4 İzüñ tozuna yüzlerin sürmeğe 

Döküldü ãaçıldı gül ü yÀsemìn 

 

5 äorarsañ úapuñda663 şehÀ BÀúìyi 

áulÀm-ı kemin bende-i kemterin 

 

Derkenâr 

167664 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Dil giriftÀr-ı belÀ dil-ber hevÀyì néeylesin 

DÀma düşmez yerlere úonmaz hümÀyı néeylesin 

                                                           
662

 B.D., s. 237. 
663

 5a úapuñda: úapumda D. 
664

 B.D., s. 238. 
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2 KÀéinÀtuñ seyr eden naúşın ãafÀ-yı cÀmdan 

äafvet-i665 Àyine-i èÀlem-nümÀyı néeylesin 

 

3 Eğlenir mecnÿn-ı èaşúuñ nÀle-i zencir-ile666 

Naàme-i èud u ãadÀ-yı çeng ü nÀyı néeylesin 

 

4 MübtelÀ-yı èaşúınuñ dermÀndan istiànÀsı var 

Derdiñe muètÀd olan diller devÀyı néeylesin 

 

5 Òalú-ı èÀlem BÀúìyÀ èaşúında yÀrüñ óaste-òÀl 

Bir ùabib andan bu deñlü mübtelÀyı néeylesin 

86a 

168667 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Pür olur668 devr edicek meclis-i mestÀnı úadeó 

Çarò olur óalúa-i rindÀn meh-i tÀbÀnı úadeó 

 

2 Felek-i èişrete bir aóter-i feròunde-iken 

Yine Mirriò-ãıfat ùurma döker úÀnı úadeó 

 

3 Meclis-i mey ki bedenler-ile óiãÀr olmuşdur 

Şehr-i èişretde669 anuñ Àfet-i devrÀnı úadeó 

 

                                                           
665

 2b äafvet-i: äafóa-i D. 
666

 3a Eglenir mecnÿn-ı èaşúuñ nÀle-i zencìr-ile: Göñlün egler nÀle-i zencìr-ile mecnÿn-ı èaşú D. 
667

 B.D., s. 86. 
668

 1a olur: olup D. 
669

 3b èişretde: èişretdür D. 
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4 Devr-i meclis ki ãafÀ cÀmèinüñ çenberidür 

Áb-ı rengìn-ile úandìl-i füruzÀnı úadeó 

 

5 Yaraşur óalúa-i rindÀna desem ey BÀúì 

ÓÀtem-i Cemdür anuñ laèl-i BedeòşÀnı úadeó 

 

Derkenâr 

169670 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Fa’ûlün 

 

1 Baña èarø etmesin mihr-i seóer ruò 

Değil òaddüñ gibi feròunde ferruò 

 

2 Úatı açılmasın devrüñde gonca 

İñen göstermesin671 gül-berg-i ter ruò 

 

3 Alınmazdı göñül yÀr olmayaydı 

Ser-i zülfi gibi kec-bÀze ger ruò 

 

4 ÙarÀvet kesb eder olsañ èaraú-nÀú 

Olur berg-i semenden tÀze ter ruò 

 

5 Dil-i BÀúì nice ÀbÀd olur kim 

Yıúar ol àamze-i fettÀn yaúar ruò 

 

 

 

                                                           
670

 B.D., s. 87. 
671

 2b göstermesin: arø etmesin D. 
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86b 

 

170672 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Leb-i òandÀnuñ-ile úıldıñ yÀd 

Elimizden ne gelir güce ne dÀd673 

 

2 Beni yÀd eylediñ ióyÀ etdiñ 

Öldüler gittiler ammÀ óussÀd 

 

3 Tìr-i hicrüñle ber-À-ber úıldı 

NÀvek-i àamze yine zaòm-ı ziyÀd 

 

4 Yürü ey serv-i ser-efrÀz yürü  

Kad-i bÀlÀña erişmez şimşÀd 

 

5 BÀúìye emr nedür sulùÀnım 

Saña úul oldu muùìè ü münúÀd 

 

Derkenâr 

171674 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 

 

 

                                                           
672

 B.D., s. 89. 
673

 1b Elimizden ne gelir güce ne dÀd: Eylediñ mürdelerüñ rÿòunu şÀd D. 
674

 B.D., s. 88. 
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1 Bulmaà isterdi èaşú içinde murÀd 

YÀr-ı Şìrìn değil midür FeróÀd 

 

2 Defter-i faøl u dÀniş evrÀúın 

äarãar-ı Àhum eyledi ber-bÀd 

 

3 Günbed-i çarò u şuèle-i Àhum 

Tìà-i elmÀs u miàfer-i pÿlÀd 

 

4 Şeş-der-i àamda zÀr úaldı göñül 

Olmadı vuãlatuñ úapısı güşÀd 

 

5 BÀúì hicrüñ àamı-ıla cÀn verdi 

DÀd ey pÀdişÀh-ı èÀlem dÀd 

87a 

172675 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Şeb-i tÀrìk görünür gözüme rÿz-ı firÀú 

Dÿd-ı Àhumla meğer ùoldu ser-À-ser ÀfÀú 

 

2 Yine bir úÀşı óilÀlüñ sitemi çarò gibi 

Úaddümi úıldı kemer ùÀkatümi eyledi ùÀú 

 

3 Ùutdu ebrÿña yüzün mihr-i èizÀruñla göñül 

Úıbleye úarşu úılur ãanki ãalÀt-ı işrÀú 

 

                                                           
675

 B.D., s. 179. 
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4 Merd-isen dehr-i denì mekrine meftÿn olma 

Er odur kim vere bu pìre-zen-i dehre ùalÀú 

 

5 BÀúìnüñ nÀle vü zÀrıyla cihÀn ùoldu bu gün 

Yine vÀr-ise èadÿ eyledi yÀrine firÀú 

 

Derkenâr  

173676 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü FÀ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 äaórÀlara düşerse néola nÀfe-i àazÀl 

SevdÀlara ãalupdur anı dil-berÀ o òÀl 

 

2 Naèl-i süm-i semendüñe benzetdiler deyü 

Saúf-ı sipihre degdi küleh-gÿşe-i óilÀl 

 

3 Şekl-i èizÀr-ı yÀr gibi naúş-ı dil-firìb 

Levó-i øamìre yazmadı ãÿretger-i òayÀl 

 

4 Yazıldı òaddüñ üzre òaùuñ ôÀhir olmadın 

Dersem èaceb mi zülfüñe ùuàrÀ-yı bì-miåÀl 

 

5 äÀóib-cemÀlüñ eól-i kemÀlüñ muóibbiyüz 

BÀúì úÿl eyledi bizi ol óüsn-i ber-kemÀl 

 

 

 

                                                           
676

 B.D., s. 204. 
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87b 

174677 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Raóm eyle Àb-ı dìde-i gevher-niåÀre gel 

EmvÀc-ı baór-i eşkimi seyr et kenÀre gel 

 

2 ZÀóid ne lÀzım eól-i dile kìne-i şütür 

Gir bezm-i èıyş u èişrete sen de úıùÀre gel 

 

3 Meydür mióekk-i tecrübe-i pìr-i mey-furÿş 

èArø eyle naúd-i úalbiñi ãÀóib-èayÀre gel 

 

4 Gördüñ úabÀ-yı èömre beúÀ yoú bu bÀàda 

Gül gibi sen de piraheni pÀre pÀre gel 

 

5 BÀúì dem urma seyr-i maúÀmÀt-ı èaşúdan 

Kim Àh u nÀle naàmelerinden úarÀre gel 

 

Derkenâr 

175678 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Gül gibi olmaú dilerseñ şÀd u òurrem ey göñül 

LÀle-veş elden düşürme cÀmı bir dem ey göñül 

                                                           
677

 B.D., s. 208. 
678

 B.D., s. 207. 
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2 Devr elinden kÀse kÀse yutduğum úanlardur ol 

Úaùre úaùre ùamlayan gözden dem-À-dem ey göñül 

 

3 Devlet-i dünyÀ-içün hergiz ne àam-gìn ol ne şÀd 

Ber-úarÀr olmaz bilirsün óÀl-i èÀlem [ey gönül] 

 

4 Gülşen-i kÿyunda meévÀ bulsa ol óÿrì-veşüñ 

İòtiyÀr eyler mi bÀà-ı òuldı Àdem ey göñül 

 

5 Devr eder BÀúì-ãıfat óurşìd o mÀhuñ menzilin 

èAşk ser-gerdÀnıdur AllÀhu aèlem ey göñül 

88a 

176679 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’ìlü Fâ’ilün 

 

1 Devr-i gül erdi àonca-ãıfat olma teng-dil 

èAzm eyle ùarf-ı gülşene gül gibi gül açıl 

 

2 Etdi niåÀr èÀleme kef-i nesìm ãim 

Gülşende şÀò-ı gül gibi sen de dökül ãaçıl 

 

3 DeryÀ-yı aòêar oldu çemen mevc urup yatur 

Rÿy-ı zemìni faãl-ı bahÀr etdi yemyeşil 

 

4 Baóå eyleme èizÀr-ı èaraú-rìz-i yÀr ile 

Yüzüñ ãuyuyla ey gül-i ter yürü vÀr açıl 

                                                           
679

 B.D., s. 202. 
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5 äaón-ı çemende ãafóa-i680 bÀd-ı bahÀr-ile 

BÀúì gül-Àb u àÀliye misk oldu Àb u gil 

 

Derkenâr 

177681 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’ilü Fâ’ilün 

 

1 Kaddüñ miåÀli682 hem-ser-i serv-i sehì değil 

ÙÿbÀyı alma sÀyeñe ol kütehì değil 

 

2 Kevn ü mekÀnı şevú-ı ruòuñ şöyle ùutdu kim 

Òurşìdi kimse zerreye ãaymaz mehi değil 

 

3 SultÀn-ı çÀr-bÀliş-i iúlìm-i dehre dil 

Kemter gedÀyı683 beñzedemez sen şehi değil 

 

4 Meclisde bÿseñe ùolaşur şöyle añların 

CÀmuñ efendi bir àaraøı var tehì değil 

 

5 BÀúì peleng-i úulle-i kÿhsÀr-ı èaşúdur 

SÀlÿs u rızú684 bìşesinüñ rÿbehi değil 

 

 

 

                                                           
680

 5a ãafóa-i: nefóa-i D. 
681

 B.D., s. 202. 
682

 1a miåÀli: nihÀli D. 
683

 3b gedÀyı: gedÀñı D. 
684

 5b rızú: zerú D. 
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88b 

178685 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’ilü Fâ’ilün 

 

1 Canlar fedÀ muóabbet-i cÀnÀne ser değil 

ErbÀb-ı èaşúa terk-i ser etmek hüner değil 

 

2 BÀà-ı ümìd içinde dilÀ mìve-i viãÀl 

Bir mìve-i àarìbdür olur biter değil 

 

3 PervÀnedür ki yaútı perin şemè-i Àhuma 

Farú-ı felekde münóasif olmuş úamer değil 

 

4 Şemşìr-i hicr yaralarıdur elem veren  

Zaòm-ı òadeng-i úavs-ı úaøÀ ol úadar [değil] 

 

5 İki cihÀna vermedi bir yÀr-ı sÀdeyi 

BÀúì esìr-i úayd-ı nuúÿş u ãuver değil 

 

Derkenâr 

179686 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Saña teşbìh etmek olmaz ey şeh-i687 ãÀóib-cemÀl  

ÁfitÀba ger óilÀl ebrÿ vü NÀhid olsa òÀl 

                                                           
685

 B.D., s. 203. 
686

 B.D., s. 204. 
687

 1a şeh-i: meh-i D. 
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2 Rÿy u mÿy-ı yÀre beñzer daòi nesne688 görmedim 

Gerçi gördüm bu fenÀ689 dünyÀda nice mÀh u sÀl 

 

3 Diúúat etdim şol úadar vaãf-ı miyÀnuñ úılmaàa 

Bulmadım aña münÀsib hiç nÀzik bir690 òayÀl 

 

4 Gördüm ol çeşm ü çerÀà-ı cÀnı şevúüm var yine 

Şemè-i èaşúa yaúmaàa pervÀne-ÀsÀ perr ü bÀl 

 

5 BÀúìyÀ èişretdedür èaşúıyla yÀruñ kÀéinÀt 

Nuúl encüm mey şafaú sÀúi felek sÀàar óilÀl 

89a 

180691 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 YÀd eder lebleri yanında nebÀtuñ adın 

Var-ise bilmez o şìrin-dehen aàzı dadın 

 

2 Zülfüñüñ úaldı göñül muràu Úara Baàında 

Ruòuñuñ görmeğe èazm etmiş-iken BaàdÀdın 

 

3 Beni öldürmedüğin meróametinden ãanmañ 

Òïş olur gÿş edicek óaste-diliñ692 feryÀdın 

 

                                                           
688

 2a daòi nesne: nesne daòi D. 
689

 2b bu fenÀ: bì-vefÀ D. 
690

 3b hiç nÀzik bir: hiç bir nÀzik D. 
691

 B.D., s. 239. 
692

 3b òaste-diliñ: òastelerüñ D. 
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4 Cürèa-i cÀmın eğer ãunsa yetişdirmek olur 

Pìr-i dehrüñ693 nice terk eyleyelim irşÀdın 

 

5 Kesilip ãoóbet-i erbÀb-ı694 riyÀdan BÀúì 

Kesmedi pìr-i òarÀbÀtdan istimdÀdın 

 

Derkenâr 

181695 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Mefâ’ilün Fâ’ûlün 

 

1 RuòsÀruna òaùù-ı èanber-efşÀn 

èAbd-i Óabeşìdür adı ReyóÀn 

 

2 Ol òÀl-i siyeh BilÀl ü lebler 

YÀúut biri birisi mercÀn 

 

3 Zülf-i siyehüñ mübÀrek olsun 

Zì-òilèat ü èanberìn girìbÀn 

 

4 Erip şerefe saèìd olurdu 

Úul olsa eğer o mÀha KeyvÀn 

 

5 BÀúì sözü gibi cevher etsün 

Perverde ederse kÀn-ı imkÀn 

 

 

 

                                                           
693

 4b dehrüñ: deyrüñ D. 
694

 5a erbÀb-ı: esóÀb-ı D. 
695

 B.D., s. 239. 
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89b 

182696 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ulü Mefâ’îlü Mefâ’îlü Fe’ûlün 

 

1 Başlar kesilür zülf-i perìşÀnuñ ucundan 

Úanlar dökülür àamze-i bürranuñ ucundan 

 

2 PeykÀn-ı belÀ cÀnıma işler geçer oldu 

Ey úaşları yÀ nÀvek-i müjgÀnuñ ucundan 

 

3 Dil êarbın urur úalbe firÀúuñda dem-À-dem 

ÚÀn aàlasa zaòmum néola peykÀnuñ ucundan 

 

4 Yüz sürmek umar pÀyıña üftÀdeler ammÀ 

Nevbet mi değer kimseye dÀmÀnuñ ucundan 

 

5 Murà-ı dil-i BÀúìyi görüñ fÀòte-ÀsÀ 

EfàÀn eder ol serv-i òırÀmanuñ ucundan 

 

Derkenâr 

183697 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 CÀnÀn odur ki meyl ede anı görünce cÀn 

EsbÀb-ı óüsnü òÿb ola ammÀ be-şarù-ı Àn 

                                                           
696

 B.D., s. 232. 
697

 B.D., s. 234. 
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2 CÀnÀ metÀè-ı mihrüñe dil müşterì iken 

Olmamış-idi èaşú iline kÀrvÀn revÀn 

 

3 MihmÀn olunca derd ü àamuñ dilde mÀ-óaøar 

İki enÀr dÀneledi çeşm-i òÿn-feşÀn 

 

4 Ceng etmeğe sitÀre-i baòtumla eyledim 

Bu Àh-ı pür-şirÀrumu bir tìà-i zer-nişÀn 

 

5 AèdÀya bÀş eğdüremez kimse BÀúìyÀ 

Şemşìr gibi olmayıcaú ser-be-ser zebÀn  

90a 

184698 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 CÀnÀ şafaúda ãanma ùulÿè etdi mÀh-ı nev 

Yaúdı cihÀnı aşúuñ odı çıúdı bir èalev 

 

2 DestÀr-ı ò’Àce òırúa-i ãÿfì ridÀ-yı şeyò 

Devr-i lebüñde meykedelerde yatur girev 

 

3 Ùutdu çemende nÀle-i bülbül cihÀnı lìk 

Gülde ne çÀre olmasa gÿş-ı sühan-şinev 

 

4 Öykündüği-çün eşiğüñe ey şeh-i cihÀn 

Daòi ne úulblar taúa eflÀke mÀh-ı nev 

                                                           
698

 B.D., s. 250. 
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5 BÀúì çek imdi cÀm-ı àam-ı bezm-i firúati699 

Kim dedi saña yÀr gibi bì-vefÀyı sev 

 

Derkenar 

185700 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Ol ÀfitÀb-ı ùalèate kim derse mÀh-rÿ 

Olsun cihÀn[da] meh gibi dÀìm siyÀh-rÿ 

 

2 äandum kenÀr-ı bÀmda ol ÀfitÀbdur701 

Òurşìd ufuúda göstericek ãubógÀh rÿ 

 

3 RuòsÀr-ı zerdi òÀke bulaşmış benim gibi 

Benzer ayÀàı ùopraàına sürdü mÀh rÿ 

 

4 Burc-ı şerefde aòter-i baòtum ùulÿè eder 

Gösterse yÀr manôaradan gÀh gÀh rÿ 

 

5 Kÿyuñ yolunda BÀúì-i üftÀde var iken 

ÓayfÀ o keff-i pÀye süre òÀk-rÀh rÿ 

90b 

 

 

 

                                                           
699

 5a firúati: firúatin D. 
700

 B.D., s. 251. 
701

 2a ÀfitÀbdur: mÀh-ı tÀmdur D. 
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186702 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’ilün Mefâ’ilün Fa’ûlün 

 

1 ÚıyÀm etdi çemende yÀre úarşu 

ÇenÀr u èarèar u şimşÀd úamu 

 

2 Görüb zülfüñ èizÀruñda eyitdüm703 

Muúarrer batmaz-imiş ãuya cÀdu 

 

3 Değil mi bezm-i vaãl-ı yÀr firdevs 

BelÀ-yı ãoóbet-i aàyÀr ùamu 

 

4 İdermiş zülfüñe perriñi teşbih 

Úatı alçÀk úaçar geh geh piristÿ 

 

5 Ùaúılır saña òancer gibi eğri 

Atılır oú gibi yabÀna ùoàru 

 

Derkenâr 

 

6 Gelib miskinlik etdi òÀl-i yÀre 

ÒıtÀdan nÀfe-i müşgìn-i Àhÿ 

 

7 Yaúardı tÀb-ı ruòsÀrı cihÀnı 

Güneşde olsa ger bu çeşm ü ebrÿ 

 

 

                                                           
702

 B.D., s. 249. 
703

 2a èizÀruñda eyitdüm: èizÀruñ üzre bildüm D. 
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8 SevÀd-ı òaùda naôm-ı ÀbdÀrum 

ÇemenzÀr içre olmuşdur aúar ãu 

 

9 Ya òïd bir nev-òaù aèlÀ dil-rübÀdur 

İki mıãraè olubdur aña ebrÿ 

 

10 CihÀn enfÀs-ı müşkiniñ-ile ùoldu 

Saña Óaúdan èaùÀdur BÀúìyÀ bu 

91a 

187704 

Gazel-i Nev’î 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 YÀruñ viãÀli el verir iúdÀma baàlıdur 

Elbette fetó-i bÀb olur ibrÀma baàlıdur 

 

2 Geçmek óicÀb-ı cÀme vü úayd-ı èimÀmeden 

Devr-i mey içre silsile-i cÀma baàlıdur 

 

3 BÀr-ı cefÀñ-ıla mütesellì raúìb-i òar 

Dil sünbülünde her biri bir dÀma baàlıdur 

 

4 ZünnÀr-ı èaşúa ãÿfì göñül baàlamaú kişi 

èArif yanında úuvvet-i İslÀma baàlıdur 

 

5 Ser rişte-i belÀàÀt-ı güftÀr NevéiyÀ 

Lülü-yi naôm u ruú’a-i inşÀma baàlıdur 

 

                                                           
704

 Nv.D., s. 213. 
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Derkenâr 

188705 

Gazel-i Nev’î 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Fa’ûlün 

 

1 NihÀn oldı gözümden zülf-i dilber 

èAceb midür oúursam küfri ezber 

 

2 Giyip zerrìn libÀs ol mihr-i èÀlem 

Münevver úıldı dünyÀyı ser-À-ser 

 

3 Ayaàı yerlere baãmaz ãafÀdan 

Alaldan bÿse-i dildÀrı ãÀàar 

 

4 Erişse göklere başı çenÀruñ 

O mÀhuñ úaddüñe olmaz berÀber 

 

5 èAraú-rìz olsa Nevéì zülf-i yÀre 

Göñül muràuna dÀm ü dÀne derler 

91b 

189706 

Gazel-i Hayâlî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Elifler serv peykÀn àonca ãaón-ı sìne bÀàumdur 

Gül-i gülzÀr-ı àam cismümde úanlu tÀze dÀàumdur 

 

 

                                                           
705

 Nv.D., s. 215. 
706

 Hy.D., s. 128 



 

267 
 

2 Seniñ dikmeñ geçer sìnemde tìrüñ ey kemÀn-ebrÿ 

áamuñ odı-yıla göñlümü ben yaúdım çerÀàumdur 

 

3 Ben ol Mecnÿn-ı èaşúım seyr-i ãaórÀdan elüm çekdim 

Ùuraàum künc-i àam her şeb belÀ kÿyı yataàumdur 

 

4 Şafaú mey mihr ü meh sÀàar óabÀbıdur anuñ encüm 

Elimde mest-i èaşúım iki èÀlem bir ayaàumdur 

 

5 NihÀl-i èömr-i servümden òazÀn-ı àam ırÀà olsun 

ÒayÀlì ùutalum707 ol gül budaàı bir budaàumdur 

 

Derkenâr  

190708 

Gazel-i Hayâlî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Úavm-i Leylì seng-i bìdÀd atdı Mecnÿn üstüne 

Çarò709 bÀrÀn-ı vefÀ yaàdırdı óÀmÿn üstüne 

 

2 Her ùarafdan úaşıña göz dikdi erbÀb-ı naôar 

äanki aãóÀb-ı ãafÀ cemè oldı Zünnÿn üstüne 

 

3 Kevkeb-i baótumdur Àhum Àteşi úılmış siyÀh 

ÒÀl-i müşgìn kim úoduñ ol òadd-i gülgÿn üstüne 

 

 

                                                           
707

 5b ùutalum: ãolmasun D. 
708

 Hy.D., s. 348. 
709

 1b çarò: ebr-i D. 
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4 Deyr-i èÀlem pür ãadÀdur eràavÀn-ı Àhdan 

Áh eğer àam perde baàlarsa bu úÀñÿn üstüne 

 

5 Ey ÒayÀlì aldı dil mülkün úılıcı-ıla gözü 

Rum ŞÀhı geçdi ãan taót-ı FirÀvÿn üstüne 

92a 

191710 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’ilün Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 

 

1 NişÀne sÿz-ı dile Àhumuñ şerÀresidür 

Belì belÀyı eden èaşıúa sitÀresidür 

 

2 ŞihÀb ãanma felekde gec’eyle ôÀhir olan 

Muóabbet eólinüñ ol tìà-i Àhı yÀresidür 

 

3 SevÀd-ı sübóÀ-yı ãad-dÀne şeyò-i sÀlusuñ 

ÓÀúiúate naôar olunsa yüzü karasıdur 

 

4 èİzÀr-ı sÀdesi üzre ãan ol ruò-ı rengìn 

Görünür aynada711 laèl-i gÿşvÀresidür 

 

5 ÓayÀt bulsa n’ola vaãl-ı yÀr-ıla BÀúì 

DeóÀnı cÀnı leb-i laèli cÀnı pÀresidür 

 

Derkenâr 

 

 

                                                           
710

 B.D., s. 116 
711

 4b aynada: Àyineden D.  
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192712 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’ilün Mefâ’ilün Mefâ’ilün Mefâ’ilün 

 

1 Belirmez óüsnüñe úarşı çeraà-ı ãubh-dem nÿrı 

Ne deñlü vire fer713 òurşìd önünde şemè-i kÀfurì 

 

2 Raóìk-i cÀm-ı laèlüñden alır bir cürèa Cemşìdi 

ŞarÀb-ı bezm-i èaşúuñdan yıúar bir kÀse Faàfÿrı 

 

3 HezÀrÀn özr-i leng eyler úaçar meydÀna gelmezdi 

Eğer TÀtÀr-ı àamzeñ daèvet etse cenge Tìmÿrı 

 

4 Kemend-endÀz-ı dehriñ kimse bendinden òalÀã olmaz 

ZamÀne gösterir BehrÀm olursañ èaúıbet áÿrı714 

 

5 Añarlar devlet-i şÀh-ı cihÀnda nÀmun ey BÀúì 

SüleymÀn yÀd olunduúça bile mezkÿr olur mÿrı 

92b 

193 

Gazel-i Şemsì 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Yüzüne gül desem gülşende dilber benden Àl añlar 

ÒaùÀ edip hilÀl ebrÿ desem eğri òayÀl añlar 

 

 

                                                           
712

 B.D., s. 287. 
713

 1b vire fer: fer vire D. 
714

 4b áÿrı: gÿnı D. 
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2 Muúavves úaşlaruñ èaksi düşer Àyine-i çaròa 

Görenler ey úamer-ùalèat anı şekl-i hilÀl añlar 

 

3 Beni bir úılla bend eyler dedim zülf-i perìşÀnuñ 

Óasedden zÀhid-i kec-rev kelÀmım úìl u úÀl [añlar] 

 

4 İnanmaz müddeèì mümkün değil ey dilber-i meh-rÿ 

Yoluñda cÀñı teslìm etmeyi emr-i muóÀl añlar 

 

5 KelÀmum rÿòını Şemsì ne àam fehm etmese nÀdÀn 

KemÀl ehlini èÀlemde yine ehl-i kemÀl añlar 

 

Derkenâr 

194 

Gazel-i Fevrî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Dehenden Àh u gözden olmadı òÿn-ı ciğer peydÀ 

Derÿnum Àteşinden oldu dÿd-ı pür-şerer peydÀ 

 

2 èAdem aãl-ı vücÿd olmasa olmazdı benüm cÀnum 

DehÀnuñda ãüòan ôÀhir miyÀnuñda güher peydÀ 

 

3 Ne dem èibret-le çarò u sebèa-yı seyyÀreye baúsam 

Olur bir óalúa olmuş ejdeóÀ-yı heft-ser peydÀ 

 

4 Úızılbaşlar çıúıp baàrumda dil BaàdÀdıdur úaãdı 

Yetiş şÀhum yetiş mülküñde oldu sürò-ser peydÀ 
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5 Yalancı pìrezen dehre baş eğmez Fevrì derlermiş 

İşittim Rÿmda olmuş yine bir gerçek er peydÀ 

93a 

195 

Gazel-i Fevrî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Gel ey şehbÀz-ı dil  òÀkì úafesden èazm-i pervÀz et 

FeøÀ-yı lÀ-mekÀn seyrine èAnúÀ-veş ser-ÀàÀz et 

 

2 Ayaàıña gele dirsen naãìbüñ bÿm-veş dÀéim 

DilÀ ehl-i òarÀbÀt ol cihÀna òırãıñı Àz et 

 

3 Muóabbet meclisinde hem-dem-i yÀrÀn olam derseñ 

DilÀ dil ney gibi baàruñ fiàÀnuñ çenge dem-sÀz [et] 

 

4 Dil-i èuşşÀúÀ cümle birbirinden yeğ gelür şÀhum 

Gerek òışm et gerek luùf et gerek cevr et gerek nÀz [et] 

 

5 KemÀle irgürüb şèiri zamÀnıñ HÀfıôı olduñ 

Gel ey Fevrì diyÀr-ı Rÿmı şimden girü ŞìrÀz et 

 

Derkenâr 

196 

Gazel-i Fevrî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 DilÀ dÀà-ı cefÀdur mihri dehr-i pür-fitenden geç 

MekÀnuñ èÀlem-i èaşú eyle bu deyr-i köhenden geç 
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2 NigÀrı tekye-i dehr içre göñleksiz úucam dirsen 

äoyun abdÀl-ı èaşú ol Àrzÿ-yı pirehenden [geç] 

 

3 Ya benden çek elüñ ey nìze-i dilber ya düşmenden 

Olur olmaza meyl etme ya ondan geç ya benden geç 

 

4 Yoluñda sÀlik-i èaşúıñ teni derbend-i pür-gildür 

DilÀ saèy eyle başdan cÀn-ile derbend-i tenden geç 

 

5 FenÀ bulduñsa çÀk et FevriyÀ pìrÀhen-i cismi 

Özüñ şemşìr-i èaşú-ıla şehìd eyle kefenden geç715 

93b 

197716 

Gazel-i Rahmî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 BelÀ iklìminiñ olsam n’ola ãÀhib-úırÀnı ben 

Benim Rüstem gibi meydÀn-ı aşkuñ pehlivÀnı ben 

 

2 Sirişk-i òun-feşÀna àarú olaldan nÀtüvÀn cismüm 

Gören ãanur ki giydim bir úabÀ-yı eràÿvÀnì ben 

 

3 MurÀdım mìvesin vermez baña naòl-i ümìdimden 

Güzeller gibi àÀyet bì-vefÀ gördüm zamÀnı ben 

 

4 Sirişkim gibi pÀy-ı yÀre ìåÀr eylerim bir gün 

Anıñçün ãaúlarım èaşúı gibi cism içre cÀnı ben717 

                                                           
715

 Şemsî ve Fevrî’nin mecmuamızda geçen gazellerine basılı divanlarda rastlamadık.  
716

 R.D., s. 229. 
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5 BelÀàat kişverin fetó eyledim tìà-i zebÀnumla 

FeãÀóat mülkünüñ oldum bugün ãÀóib-úırÀnı [ben] 

 

Derkenâr 

 

6 Elifler çekdi cism-i zerdüme tìà-i àam-ı dilber 

Olaldan kÿh-ı derdiñ RaómiyÀ şìr-i jiyÀnı ben 

 

198718 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtün Mef’ûlü Fâ’ilâtün  

 

1 Medhÿş-ı cÀm-ı laèlüñ mestÀnedür ãanurlar 

Mestì-i şarÀb-ı èaşúuñ dìvÀnedür ãanurlar 

 

2 CÀn u cihÀnı719 şeydÀ birle ten-i òarÀbı 

DìvÀneler yataàı vìrÀnedür ãanurlar 

  

3 Şöyle fütÀde mestim òÀk-i der-i muàÀnda 

Görenler ÀsitÀnı mey-òÀnedür ãanurlar 

94a 

4 DÀà-ı siyehler ile cism-i nizÀr ü zerdi 

Bir bÀl ü perri yanmış pervÀnedür ãanurlar 

 

5 Zülfünden ayrı BÀúì bir óÀl ile yürür kim 

Zencirden boşanmış dìvÀnedür ãanurlar 

                                                                                                                                                                                     
717

 Bu beyte Divan’da rastlamadık. 
718

 B.D., s. 126. 
719

 2a cihÀnı: cenÀnı D. 
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199720 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Fa’ûlün 

 

1 Úomaz serkeşliği bu nefs-i bed-rÀy 

MüdÀrÀ eyleseñ vÀy etmeseñ vÀy 

 

2 Felek bir ejdeóÀ-yı heft-serdür 

Ùolanmış genc-i dünyÀyı ser-À-pÀy 

 

3 ÒalÀã eyler mi cÀnımı721 bir kimesne 

Ki aña óalúa-i ejder ola cÀy 

 

Derkenâr 

 

4 GedÀya úısmet rÿz-ı ezelde722 

Leked-kÿl-ı melÀmetdür degen pÀy 

 

5 èAùÀ úıl BÀúìye luùfuñ İlÀhì 

Saña muótÀc eğer yoòsÿl eğer bÀy 

 

200723 

Gazel-i Figânî 

Mef’ûlü Mefâ’îlü Mefâ’îlü Fe’ûlün 

 

 

                                                           
720

 B.D., s. 301. 
721

 3a cÀnımı: şol cÀnı D. 
722

 4a ezelde: ezelden D.  
723

 F.D., s. 125. 
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1 Burc-ı şeref üzre görüp ol ruòları mÀhı 

Áhum sevinüp gökyüzüne atdı külÀhı 

 

2 Vardıúça çemen seyrine göz değmemeg-içün 

Ol nergis-i724 mestÀneyi sen ãaúla İlÀhì 

94b 

3 Oú gibi beni baàruna baãardı kemÀnlar 

Bir kez göz ucuyla baña úılsaydı nigÀhı 

 

4 Dil-i mürdesini düşde dedim kim eder ióyÀ 

Gösterdi baña óaøret-i ÌsÀ Memi şÀhı 

 

5 YÀr eşiğini bekle odur maùlab-ı èÀlì 

Terk eyle FiàÀnì yürü var manãıb u cÀhı 

 

201725 

Gazel-i Figânî 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’iün 

 

1 Gözümüñ úaãrını726 eylerse òayÀlüñ n’ola cÀy 

Şeh-i èÀlemdür edinse yeridir ãırça serÀy 

 

Derkenâr   

 

2 Şeb-i firúatde gözüm òÀb-ıla ceng eylemeğe 

Müjeden baàladı ey meh bir iki úat727 ÀlÀy 

 

                                                           
724

 2b nergis-i: gözleri D. 
725

 F.D., s. 126. 
726

 1a úaãrını: úaşını D. 
727

 2b bir iki úat: bir úara D. 
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3 BÀm-ı çarò üstüne nÀlem çıúuben ùıfl gibi 

Aşaàı inmeğe úorúar çaàırır der eyvÀy 

 

4 Bir nefes nÀleme dem urmaàa úomaz deyüben 

Gösterir ellere barmak-ıla beni bezmde nÀy 

 

5 Ayaàı ellere taúsìm edersin bezm içre 

Niçin ey sÀúi FiàÀnì úuluña değmeye pÀy 

95a 

202728 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Gördüler ol bì-vefÀyı terk eder her dem beni 

Özlerine eylediler nÀleler hem-dem beni 

 

2 Bÿy-ı èaşú-ıla ãarıldım nÀfe gibi posta 

Bir úılına aãmadı ol kÀkül-i pür-òam beni 

 

3 Varayın úan aàlayayın ÀsitÀn-ı yÀrda 

Firúatinde úana yudı dìde-i pür-nem beni 

 

4 Benden öğren gel óaúìúat yolunu ey yÀr kim 

Etmezem terk günde biñ kez öldürürken àam [beni] 

 

5 Bÿy-ı zülfüñden ãabÀ geldi dem urdı cÀnuma 

èÁşıú-ı Àşüfte etdi BÀúìyÀ ol dem beni 

 

                                                           
728

 B.D., s. 308. 
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Derkenâr 

203729 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fa’lün 

 

1 SÀúiyÀ úalmaz imiş çünkü bu ãoóbet bÀúì 

Mey-i gülgÿn içelim bÀde-i cennet bÀúì 

 

2 Òaébda  almış-idim bÿs-ı leb-i cÀnÀnı 

CÀn dimÀàında bugün dÀòì730 o lezzet bÀúì 

 

3 Beni öldürdü firÀúuñ meded ey dost yetiş 

Hele bir pÀre daòi tende óarÀret bÀúì 

 

4 Aàlamazdım bu úadar zÀr u zebÿn olduğuma 

Úalsa bir pÀre àamuñ çekmeğe ùÀúÀt bÀúì 

 

5 BÀúì ölsün yoluña pÀdişehüm sen ãaà ol 

Baót pÀyende ÒüdÀ yÀr saèÀdet bÀúì 

95b 

204731 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’ilün Fe’ûlün Mefâ’ilün Fe’ûlün 

 

1 Çeraà-ı bezm-i viãÀl olmaàa her732 şeb èÀrıøı nÿrı 

Kefìli boynıdur ol meh-liúÀnuñ şemè-i kÀfÿri 

 

                                                           
729

 B.D., s. 304. 
730

 2b bugün daòi: daòi şimdi D. 
731

 B.D., s. 296. 
732

 1a her: bir D. 
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2 Ùaúılıp yanıña her-dem733 bile ãalunduàı yetmez 

AyÀàın öpmeğe ãarúar nigÀruñ şÀh destÿrı 

 

3 GüvÀh-ı zÿr-ı bÀzusın getürmiş Kÿh-ken-i èaşúa 

Bu devr içre úabÿl etmezler ammÀ şÀóid-i zÿrı 

 

4 FenÀsın bildi dünyÀnuñ çekildi dÀr-ı èuúbÀya 

SaèÀdet mülküñe BÀrì muôaffer úıldı Manãÿrı 

 

5 Verildi cÀna ey BÀúì nigÀruñ manãıb-ı èaşúı 

Elifler naèllerdür sìnede ùuàrÀ-yı menşÿrı 

 

Derkenâr 

205734 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’ilün Mefâ’ilün Fa’ûlün 

 

1 Çemende lÀle giydi efser-i Key 

Alındı taót u tÀc-ı Behmen-i dey 

 

2 èAceb mi şekl-i ùumÀr olsa gonca 

Eder óüsn-i ruóuñ gül defterin ùay 

 

3 ÓarÀretden dilinde lÀlenüñ dÀà 

ÒacÀletden yüzünde güllerüñ òay 

 

4 GülistÀn-ı àamuñda ãaón-ı sìne 

Açılmış aú güldür penbe-i key 

                                                           
733

 2a dem: gün D. 
734

 B.D., s. 299. 
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5 Göñül verdik bu fÀni mülke BÀúì 

èAceb àafletde úaldıú hey meded hey 

96a 

206735 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Çıúsa eflÀke nola Àteş-i Àhum şereri 

Çaròdır encüm-i seyyÀreniñ ey mÀh yeri 

 

2 ŞemèdÀn süfresidür óÀle değildür görinen  

Úodılar encümen-i èaşúa çerÀà-ı úameri 

 

3 Gerçi şevú eóli geçer şemè-i şeb-efrÿz ammÀ 

Şevú pervÀnededür k’oda  yaúÀr bÀl ü peri 

 

4 Gözüme èÀlemi göstermez idim nergis-vÀr 

äaón-ı gülşende alaydım elime cÀm-ı zeri 

 

5 Lebiñe öykünür ol laèl-i leb-i şìrìniñ736 

BÀúìyÀ  òalú èaceb mi mezelense şekeri 

 

Derkenâr 

207737 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fe’ilün 

                                                           
735

 B.D., s. 299. 
736

 Laè, leb-i şìrìniñ: òüsrev-i şìrìn-deheniñ D. 
737

 B.D., s. 301. 
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1 Sìne daàın görüp ol gonce-dehen lÀle gibi 

Bir avuç úÀnuma girmek diledi jÀle gibi 

 

2 Øaèfdan şöyle àam-ı èaşú-ıla nÀ-peydÀyım 

Ki hemÀn ãìt ü ãadÀm işidilir nÀle [gibi] 

 

3 Umarım kevkeb-i baòtum ire burc-ı şerefe 

Sìneye ol meh-i tÀbÀnı çekem óÀle gibi 

 

4 Seg raúìbe nic’olur göstereyin ölmez-isem 

Dehen-i yÀre uyuzlanmaàı tebòÀle gibi 

 

5 Dil-i BÀúìyi ser-i zülfüñ ucundan738 cÀnÀ 

Çeküben òışm-ile çeşm-i siyehüñ ala gibi  

96b 

208739 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Terk etdi ben øaèìfini gitdi revÀn gibi 

Gelmek müyesser olmadı bir daòi cÀn gibi  

 

2 Serkeşlik eylemezse o servüñ ayaàına 

Yüzüm740 süriyü varayın Àb-ı revÀn [gibi] 

 

 

                                                           
738

 5a ucundan: elinden D.  
739

 B.D., s. 304. 
740

 2b yüzüm: yüzler D. 
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3 Devr içre gerçi sen de ser-Àmedsin ey güneş 

Olmayasın ol Àfet-i devr-i zamÀn [gibi] 

 

4 Ey Àh o mÀhıñ irişemezsin úulaàına 

BÀşuñ gerekse göklere irsün figÀn gibi 

 

5 Tìr-i àamuñ nişÀnesidür deyü BÀúìyi 

Allah ki òalú çekdi çevirdi kemÀn gibi 

 

Derkenâr  

209741 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 èAşúunuñ zaómeti óïd cÀnuma raómetler idi 

Dostum cevr ü cefÀlar da ne zaómetler idi 

 

2 KÀşkì cÀnı ãaçuñ dÀrına ber-dÀr etsem742 

ÒÀkden refè idi bì-çÀreye rifèatler idi 

 

3 ÁşinÀ olmasun aàyÀrla derdim olduñ 

Çekdüğüm derd ü belÀlar hep o àayretler [idi] 

 

4 Gelse ol şÿò-ı cefÀ-pìşe dil-i vìrÀnı 

Tìşe-i cevr-ile bir pÀre meremmetler idi 

 

5 Ten-i BÀúìyi ser-À-pÀ úılıcıñ pÀrelese 

Şöyle vallâhi begüm cÀnına minnetler idi 

                                                           
741

 B.D., s. 295. 
742

 2a etsem: etseñ D. 



 

282 
 

97a  

210743 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Sìne gencìnesini òancer-i cÀnÀn deldi 

Bu gün ol şÿò-ı dil-ÀrÀ yine bir kÀn [deldi] 

 

2 Müje-i dìde-i pür-nem gibi ter dest olmaz 

Yine bir demde nice laèl-i BedeòşÀn deldi 

 

3 CÀn àam-ı àamzeñ-ile maóbes-i tenden çıúdı 

äanki bir merdüm-i maóbÿs idi zindÀn [deldi] 

 

4 Tìrüñüñ ey úaşı yÀ manúıra geçmez saèyı 

Sìnemüñ dÀàını ol òancer-i bürrÀn deldi 

 

5 BÀúìyÀ bezm-i belÀda neye döndük görseñ 

NÀy-veş baàrumuzı nÀle vü efgÀn deldi 

 

Derkenâr 

211744 

Gazel-i Bâkî 

Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 

 

1 Ol şeh-i kÀm-kÀr gelmez mi 

Ol meh-i nÀm-dÀr gelmez mi 

 

                                                           
743

 B.D., s. 294. 
744

 B.D., s. 314. 
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2 Çeşmimüz bunda göñlümüz anda 

Bu diyÀra nigÀr gelmez mi 

 

3 Ben gidem gibi dÀr-ı dünyÀdan 

Daòi ol şìve-kÀr gelmez mi 

 

4 Deli göñlüm kimüñle eğlensün 

Ne òoş eğlendi yÀr gelmez mi 

 

5 Görüb eóliyyetini BÀúìniñ 

Cehli aàyÀra èÀr gelmez mi 

97b 

212745 

Gazel-i Bâkî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Benzetdiler o mÀha deyü mihr-i enveri 

Biri birine úoydı fiàÀnum felekleri 

 

2 Çekdi çevirdi sÀúì-i meclis piyÀleyi 

Ál ile öpdü deyü leb-i laèl-i dil-beri 

 

3 èÁşıú küşÀde-meşreb olur cÀm-ı mey gibi 

Hem-dem edinse kendisine ùañ mı sÀàarı 

 

4 YÀrüñ raúìbi gibi iti görmedim daòi 

Olmaya dÀòì eşk-i revÀnum gibi çeri 

 

                                                           
745

 B.D., s. 295. 
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5 BÀúì ãarìr-i mülk-i746 bedÀyiè-nigÀrdur 

Şeh-bÀz-ı dest-i fikretümüñ ãavt-ı şeh-peri 

 

Derkenâr 

213747 

Gazel-i Bâkî 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Aàlayıp iñlemeden derd-ile dïlÀb gibi 

Oldu çehremde yaşum yolları mìzÀb [gibi] 

 

2 Aàlamaúdan àam-ı hicrÀn-ıla bì-hÿş oldum 

èAúlumı úanlu yaşum aldı mey-i nÀb gibi 

 

3 Göñlümü rÿşen eder şuèle-i dÀà-ı èaşúuñ 

Pertev-i meşèale-i mihr-i cihÀn-tÀb gibi 

 

4 BÀd gìsÿların açtıúça görünür ruò-ı yÀr 

BÀà-ı cennette açılmış gül-i sìr-Àb [gibi] 

 

5 ŞÀyed ol servi kenÀra getürem ey BÀúì 

Varayın yüz süreyin ayÀàına Àb gibi  

98a 

214748 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’ilün Mefâ’ilün Fe’îlün 

 

                                                           
746

 5a mülk-i: kilk-i D. 
747

 B.D., s. 297. 
748

 Bu gazel 199 numaradaki gazel ile aynı olup tekrar yazılmıştır. 
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1 Úomaz ser-keşliğin bu nefs-i bed-rÀy 

MüdÀrÀ eyleseñ vÀy etmeseñ vÀy 

 

2 Felek bir ejdeóÀ-yı heft-serdür 

Ùolanmış genc-i dünyÀyı ser-À-pÀy 

 

3 ÒalÀã eyler mi cÀnı ol kimesne 

Ki aña óalúa-i ejder ola cÀy 

 

4 GedÀya úısmet-i rÿz-ı ezelde 

Leked-kÿb-ı melÀmetdür değen pay 

 

5 èAùÀ úıl BÀúìye lüùfuñ İlÀhì 

Saña muótÀc eger yoòsÿl eger bÀy 

 

Derkenâr  

215749 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’ilün Mefâ’ilün Fe’ûlün 

 

1 Görünmez dÀàdan cismüm ser-À-pÀy 

Beni yaúmaàa cÀnÀ úalmadı cÀy 

 

2 Göñül sÀfì cevÀb ister lebinden 

Dilin çiyner o ùÿùì-i şeker-òÀy 

 

3 ÒazÀn beñzüm zemistÀn Àh-ı serdüm 

Yüzüñ evvel bahÀr olmuş úÀşuñ yÀy 

                                                           
749

 B.D., s. 300. 
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4 Verir şevú ehline zevúi750 dem-À-dem 

Şeb-i firúatde bir yel mumıdur nÀy 

 

5 NişÀn etsin dil-i BÀúìyi àamzeñ 

Öñüne hep müjeñ oúlarını yÀy 

98b 

216751 

Gazel-i Bâkî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Fa’ûlün 

 

1 Göñül şevú-i ruòuñla yana geldi 

CemÀlüñ şemèine pervÀne geldi 

 

2 Òam-ı zülfüñ ki devr eyler yañÀğun 

İrem ùÀvusıdur cevlÀne geldi 

 

3 Gelip kÀfir ãaçuñ ruòsÀruñ üzre 

Yüzüñ nÿrın görüp ìmÀna geldi 

 

4 Dil-i pür-òÿn bana bezm-i àamuñda752 

Leb-À-leb bir ùolu peymÀne geldi 

 

5 Zebÿn olmaz èacÿz-ı dehr BÀúì 

Bu meydÀna begüm merdÀne geldi 

 

Derkenâr 

                                                           
750

 4a şevú ehline zevúi: zevú ehline şevúi D. 
751

 B.D., s. 293. 
752

 4a àamuñda: ezelden D. 
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217753 

Gazel-i Nev’î 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Sìnem àamuñ misÀfirine tÀb-óÀnedür 

PeykÀnuñ anda Àteş-i èaşúa zebÀnedür 

 

2 äanmañ óabÀb-ı bÀde yaşım gevheri gibi 

äalmış zamÀne ayaàa dürr-i yagÀnedür 

 

3 Ey mÀcerÀ-yı èaşúı bana eyleyen suéÀl 

Ol serv-i nÀz ayaàına eşküm revÀnedür 

 

4 Yoú bir bahÀnemüz öperiz anı gerçi kim  

Óüsn ü bahÀda laèl-i lebüñ bì-bahÀnedür 

 

5 Bu sÀde naômı eól-i ãanayié beğenmese 

Nevèì ne àam bizim sözümüz èÀşıúÀnedür 

99a 

218754 

Gazel-i Nev’î 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 YÀreler cism-i øaèìfümde aàız bir etdiler 

Derd-i èaşúı ol ùabìb-i cÀna taúrìr etdiler 

 

2 Bildiler rÿyın àam-ı Şìrin-ile zerd olduàun 

Naúşını FeróÀd’uñ altun-ile taórìr etdiler 

                                                           
753

 Nv.D., s. 219. 
754

 Nv.D., s. 216. 
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3 Gördüler kÀşÀne-i dehrüñ igen bünyÀdı yoú 

Ehl-i diller òÀnúÀh-ı èaşúı taèmìr etdiler 

 

4 Bozduàıyçün deyr-i fÀnìden taèalluú ãÿretin 

Bir nişÀn olsun deyü Mecnÿn’ı taãvìr etdiler 

 

5 ÁsitÀn-ı yÀre yüz sürdükleriyçün NevèiyÀ 

Mihr-ile meh gökler üstünde çıúıp yer etdiler 

 

Derkenâr 

219755 

Gazel-i Nev’î 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Düşüpdür gözlerüñ Àhÿsuna üftÀde ãaórÀlar 

Olupdur dişlerüñ lÿlÿsına şÿrìde deryÀlar 

 

2 Seniñ-çün gülşen içre òÀrlardan çekdiler òancer 

Biri biri ile úanlu bıçaúlu verd-i raènÀlar 

 

3 Mey-i laèlüñ ãafÀsın bulmadılar bezm-i èÀlemde 

CihÀnı ayaàı altına aldı cÀm-ı ãahbÀlar 

 

4 äaçuñ zencìrinüñ müşk-ile èanber úara úulları 

Dür-i dendÀnuña bende senüñ lÿlÿ-yi lÀlÀlar 

 

 

                                                           
755

 Nv.D., s. 218. 
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5 Sirişk-i çeşm-i lÿlÿ-bÀra kendin nisbet eylermiş 

èAceb olmaya ey Nevéì gözünden çıúsa deryÀlar 

99b 

220756 

Gazel-i Nev’î  

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Lebüñ cÀmıyla beñzer yoú dehÀnuñ gibi nÀdirdür 

Bunuñ keyfiyyeti teèsìr olunmaz õevúe dÀéirdür 

 

2 áaraø mihr-i cemÀlüñ dilde taãvìr etmedür èömrüm 

Kişi deyr-i cihÀnda bir iki günlük misÀfirdür 

 

3 Úoyup sırr-ı dehÀnuñ bilmek ister cevher-i ferdi 

Şu kim óikmetde úÀãır oldu èaúlı ehl-i ôÀhirdür 

 

4 Olur şÀèir ögüp göğe çıúarsa úÀmetüñ ammÀ 

DehÀnuñla miyÀnuñ vaãfına geldikde úÀãırdur 

 

5 Øamìrüñden geçen ôÀhir budur bir èÀşıú öldürmek 

Ne emrüñ vÀr-ise úıl Nevéì-i bì-çÀre óÀøırdur 

 

Derkenâr  

221757 

Gazel-i Nev’î 

Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 

 

 

                                                           
756

 Nv.D., s. 219. 
757

 Nv.D., s. 220. 
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1 Lebüñ-ile şarÀb hem-demdür 

Néola úÀn aàlasa gözüm demdür 

 

2 Merve óaúúı lebüñ äafÀ’sına 

Gözümüñ yÀşı èayn-ı Zemzem’dür 

 

3 Gerçi dünyÀ değer seni görmek 

Vaãluña ermek özge èÀlemdür 

 

4 NÀôır olmayacaú ruò-ı yÀre 

Neye yarar iki gözüm nemdür 

 

5 Dehen-ile miyÀnı vaãfında 

Her ne derlerse NevéiyÀ kemdür 

100a 

222758 

Gazel-i Nev’î 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 KÀmetün çeng etdi àamdan èÀşıú-ı bì-çÀreler 

Devr uãÿlün ùutdılar cevr etmede meh-pÀreler 

 

2 SÀyesinden beñzer almışdur libÀs-ı müsteèÀr 

Gece gördüm giymiş ol mÀh-ı şeb-ÀrÀ úÀreler 

 

3 İl úocub ol seng-dil-i mÀh-ı siyeh-pÿşum benim 

Ben revÀ mıdur baãam baàruma seng-i òÀreler 

 

                                                           
758

 Nv.D., s. 220. 
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4 Takyeci bir nev-civÀnuñ bÀş açıú abdÀlıyım 

Úorúarım bir gün benim cismüm libÀsın pÀreler 

 

5 Òaùù-ı laèl-i yÀrda ser-geşte diller NevéìyÀ 

äan şeb-i ióyÀda cemè olmuş döner ÀvÀreler 

 

Derkenâr  

223759 

Gazel-i Nev’î 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün  

 

1 Meded ey göñlümü siór-ile meftÿn eyleyen dilber 

Alıp èaúlım benim èaşúıyla mecnÿn eyleyen dilber 

 

2 Edib ıôhÀr-ı şefúat gösterip meyl ü muóabbetler 

Görünmez derde uàradıp gözüm òÿn eyleyen [dilber] 

 

3 Baña evvel seni luùfumdan arturmam deyip Àòir 

ÚarÀr u ãabrum eksip derdüm efzÿn eyleyen [dilber] 

 

4 Ùutup cevr eylemekde devr uãÿlün èÀşıú-ı zÀra 

Beni iñletmeyi ney gibi úÀnÿn eyleyen dilber 

 

5 Gehì Nevéìye rÿyun èarø edip geh sìne-i ãÀfın 

Benim günden güne óÀlim diğer-gÿn eyleyen dilber   

 

 

 

                                                           
759

 Nv.D., s. 238. 
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100b 

224760 

Gazel-i Nev’î 

Mef’ûlü Mefâ’îlü Mefâ’îlü Fe’ûlün 

 

1 Geldimse néola ben şuèarÀ devrine761 Àòir 

èÁdet budur en ãoñra gelir (…) 

 

2 äÿfì øarar etmez saña eùfÀl-ile ãoóbet 

áam çekme girer cennete erbÀb-ı ãagÀéir 

 

3 Ey meh nèola şehbÀz-ãıfat ùutsañ el üzre 

Şehrüñde biziz şimdi gözü baàlu misÀfir 

 

4 Hiç neyleyeyin bu dil-i ÀvÀreyi bilmem 

Ne vuãlata úÀdir saña ne firúate ãÀbir 

 

5 N’etsün ya güzel sevmeyip AllÀhı severseñ 

Nevéì gibi bir rind òuãÿsÀ ola şÀèir 

 

Derkenâr 

225762 

Gazel-i Nevî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

 

                                                           
760

 Nv.D., s. 237. 
761

 1a devrine: bezmine D. 
762

 Nv.D., s. 238. 
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1 ÒayÀl-i çeşm-i maòmÿruñ dil-i efkÀre düşmüşdür 

İki mestÀne dilber kÿşe-i òammÀra düşmüşdür 

 

2 Çemende úorúarın èüryÀn úocarlar naòl-i bÀlÀsın 

DirìàÀ ol elif-úÀmet miyÀn-ı òÀre düşmüşdür 

 

3 LibÀs-i cism-i ãad-çÀkim benim bÀzÀr-ı dehr içre 

äÀtılmaz èaybı var zìra önüñde pÀre düşmüşdür 

 

4 Añı bir luèb-ile benzer uçurmuş yÀrdan vÀèiô 

Nice demdür ki zÀóid kÿşe-i inkÀra düşmüşdür 

 

5 Ser-i kÿyuñda çoú üftÀdeler Nevéì úuluñ ammÀ 

èAceb ÀvÀre olmuşdur èaceb bì-çÀre düşmüşdür 

101a 

226763 

Gazel-i Nev’î 

Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 

 

1 Ger úamer mÀder olsa şems peder 

Ùoàmaya bir seniñ gibi aóter 

 

2 Sen gerip çekdüğüñce yÀy úaşuñ 

Oúlaruñdan ciger bilür ne çeker 

 

3 ÁşiyÀn ede bÀm-ı úaãruñda 

Murà-ı cÀn tenden eyledikçe güzer 

 

                                                           
763

 Nv.D., s. 224. 
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4 Ùutdı òaùù-ı àubÀr laèl-i lebüñ 

Erdi òayfÀ şarÀb-ı nÀba keder 

 

5 Bir yalıñ yüzlü òÿbdur úılıcı 

NevéiyÀ nice cÀnÀ başa değer 

 

Derkenâr  

227764 

Gazel-i Nev’î 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 O şeh ber-dÀr-ı èaşú olmaàa lÀyıú olduàum bilmez 

Benim Manãur-veş fennümde fÀéìk olduàum bilmez 

 

2 Bilir kendüye mÀéil olduàum dilber benim ammÀ 

Ne yüzden sevdüğüm ne òaste èÀşıú olduàum [bilmez] 

 

3 Nice ãunsun baña ehl-i selÀmet Àfiyet cÀmın 

Muóabbet bÀdesinden kimse ayıú olduàum [bilmez] 

 

4 Beni Mecnÿn-ı şeydÀ úıldığın hep ùuydu èÀúiller 

Yoluñda èaşú-ıla kim úaldı VÀmıú olduàum [bilmez] 

 

5 Yüzüm nergis kimi zerd etmek ister NevéiyÀ ol meh 

áamuñdan lÀle-veş úana boyanıú olduàum bilmez  

 

 

 

                                                           
764

 Nv. D., s. 255. 
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101b 

228765 

Gazel-i Nev’î 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün  

 

1 Seniñ maózÿnuñ olmaú baña şÀdÀn olmadan yeğdür 

áamuñla aàlamaú ellerle òandÀn olmadan yeğdür 

 

2 CihÀnuñ èizz ü cÀhın şöyle iz’Àn eyledim ben kimi 

Eşigüñde úul olmaú dehre sulùÀn olmadan [yeğdür] 

 

3 Düşüp kÿy-ı òarÀbÀt içre sÿfì kÀse-lìs olmaú 

Serìr-i devlete Faàfÿr u ÒÀúÀn olmadan [yeğdür] 

 

4 CihÀn-ı bì-åebÀtıñ rÀàmıña devr etdirip cÀmı 

İçib lÀ-yaèúıl olmÀú şÀh-ı devrÀn olmadan [yeğdür] 

 

5 ŞarÀb-ı èaşú-ıla Nevéì gibi mest-i müdÀm olmaú 

Bakıp bu nìèmet-i dünyÀya óayrÀn olmadan [yeğdür] 

 

Derkenâr 

229766 

Gazel-i Nev’î 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün  

 

1 BelÀ dilden-dürür dildÀr elinden dÀdımız yokdur 

Göñüldendür şikÀyet kimseden feryÀdımız yokdur 

 

                                                           
765

 Nv.D., s. 233. 
766

 Nv.D., s. 230. 
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2 Niçün èaşú ehlini yÀd etmez ol laèl-i Mesìó-ÀsÀ 

Bilir òïd èÀlem-i ervÀóa nisbet yÀdımız [yokdur] 

 

3 ÒarÀbÀt ehline rÿz-ı hesÀbı añma ey vÀèiô 

Bizim hergiz bu varlıú èÀleminde Àdımız yoúdur 

 

4 Ùoàup úumrì-ãıfat bir anadan ùavú-ı muóabbetle 

Esìr-i úayd-ı derd ü mihnetiz ÀzÀdımız yoúdur 

 

5 Muúarrer şÀèir-i şirìn- zebÀnız NevéìyÀ ancaú 

Bu devr içinde bir şöhret verir FeróÀdımız yoúdur  

102a 

230767 

Gazel-i Nev’î 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Saña el vermiş iken devlet ü óüsn ü leùÀfetler 

Elüñden bÿse alınmaz nedür cÀnÀ bu òissetler 

 

2 Elüñden geldüği iósÀnı sulùÀnım dirìà etme 

Ederlerse gedÀlar dest-bÿsa saèy u himmetler 

 

3 Tekellüfsüz elüñ öpmekdür ancaú èÀşıúa maúãÿd 

Eğer bÿs-ı leb-i laèlüñ olursa cÀna minnetler 

 

4 Alıp dil naúdini destine baña öpmeğe vermez 

Çeker el úorúarın luùf et deyip olunsa àılôetler 

 

                                                           
767

 Nv.D., s. 244. 
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5 Bu şièri NevéiyÀ dildÀr destine ãunup de kim 

El öpmekdür àaraø òarc olmadan bunca ôarÀfetler 

 

Derkenâr 

231768 

Gazel-i Nev’î 

Mef’ûlü Mefâ’îlü Mefâ’îlü Fe’ûlün 

 

1 ErbÀb-ı àama rÀh-ı belÀdan óazer olmaz 

èAşúa úadem uran kişide bìm-i ser olmaz 

 

2 Ey mÀh-ı Züóal-pÀye ãaúın Àhım oúundan 

Kim êarbına bu günbed-i mìnÀ siper olmaz 

 

3 ReftÀr-ile bÀlÀlıà-ile bÀà-ı cihÀnda 

Ùoàrusı bu kim úÀmet-i yÀre erer [olmaz] 

 

4 Her şeb ser-i kÿyuñda yaúar meşèalemiz mÀh 

Kimdür diyen üstüne àarìbüñ döner olmaz 

 

5 Sırr-i àam-ı èaşúı degürür gÿşına yÀruñ 

Nevéì dür-i eşkim gibi bir bed güher olmaz 

102b 

232769 

Gazel-i Nev’î 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

 

                                                           
768

 Nv.D., s. 246. 
769

 Nv.D., s. 248. 
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1 Úaşuñ hilÀlidür gözümüzde óayÀlimiz 

Zülf ü ruòuñ àamıyla geçer mÀh u sÀlimiz 

 

2 Çıúmaz beyÀøa defter-i ÀmÀlimiz daòi 

Bir sìm-ten àamıyla aàardı ãaúÀlımız 

 

3 Kem pìşemiz óayÀl-i miyÀn u deóÀn-ı yÀr 

EvãÀf-ı zülf ü úÀmet-i dilber kemÀlimiz 

 

4 Olduú eğer ki øaèifle àÀyetde bì-mecÀl 

Kÿy-ı nigÀra varmamaàa yoú mecÀlimiz 

 

5 Şol deñlü etdi Nev’ìyi úaşuñ àamı bizÀr 

Gözlerde úaldı øaèifle ancaú óayÀlimiz 

 

Derkenâr 

233770 

Gazel-i Nev’î 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Laèlüñ öpünce vaãluñ içün dil cevÀb açar 

ZìrÀ şarÀb-ı nÀb efendi óicÀb açar 

 

2 Ol iki òaste çeşmüñe defè-i gezend içün 

Efsÿn oúur müjeñ òaù u òÀlüñ kitÀb açar 

 

3 Verir óayÀt mürdeye bÿs u kenÀr-ı yÀr 

Seyr-i kenÀr u ãoóbet-i aóbÀb òÀb açar 

                                                           
770

 Nv.D., s. 225. 
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4 Çün eól-i òÀnúÀha seóer fetó-i bÀb olur 

MeyòÀneler úapusını mest-i òarÀb açar 

 

5 Nev’ì muóabbet eólini ÀgÀh-ı èaşú eder 

MestÀnuñ uyóusını òumÀr-ı şarÀb açar 

103a 

234771 

Gazel-i Ümîdî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Oluban kÀkülüñe hem-dem772 ol altun üsküf 

Başa çıúmasun iñen ey ruòı gülgÿn üsküf 

 

2 Altun aduñ baúır eyler òazer etsün zinhÀr 

Olmasun kimseye hem-ser o hümÀyÿn üsküf 

 

3 Şemè-i kÀfur-ı leùÀfetdür o úadd-i mevzÿn 

Şuèle-i óüsn-i melÀóatdür ol altun üsküf 

 

4 Çehre-i zerd ü nizÀruna naôar úılmayalı 

Oldı çìn eyleyip ebrÿsını maózÿn [üsküf] 

 

5 Ey Ümìdì olımaz hem-ser o mÀha óurşìd 

Giydirür gün başına gerçi bu gerdÿn [üsküf] 

 

 

 

                                                           
771

 Ü.D., s. 276. 
772

 1a hem-dem: hem-ser D. 
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Derkenâr  

235773 

Gazel-i Ümîdî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Ál ile öpdüği içün lebini cÀnÀnuñ 

Úanını içmelidür cÀm-ı mey-i óamrÀnuñ 

 

2 MüntehÀ úÀmetüñe edeli cÀnÀ teşbìh 

Sidrede ayaàı yerler mi baãar ÙÿbÀnuñ 

 

3 DÀà-ı mihrüñ edeli gün gibi sìnemde ôuhÿr 

Óadd ü pÀyÀnı mı var õerre gibi aèdÀnuñ 

 

4 SÀye ãanmañ yeter ayaúladuñ ÀfÀúı deyü 

Düşdi ayaàına zülfi o úad-i bÀlÀnuñ 

 

5 Ey Ümìdì ser-i zülfüñe göñül baàlayalı 

Óadd ü pÀyÀnı mı var uzun uzaú sevdÀnuñ 

103b 

236774 

Gazel-i Ümîdî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 DÀéimÀ gerçi ki rifèatde dilÀ nÀlelerüñ 

Künc-i àamda úatı düşkünlüğü var eşk-i terüñ 

 

 

                                                           
773

 Ü.D., s. 282. 
774

 Ü.D., s. 283. 
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2 Òayli bÀlÀ geçinür serv-i ser-efrÀz ammÀ 

Eremez úÀmet-i bÀlÀsına sen775 sim-berüñ 

 

3 Bu úadar óüsn-ile bir genc-i leùÀfetsin sen 

EjdeóÀdur ki úuşatdı776 seni zerrìn kemerüñ 

 

4 Yürü Àyine-ãıfat taãfiye-i bÀùın úıl 

Saña tÀ keşf ola aóvÀli bu cümle ãÿverüñ 

 

5 Néola èarø itse Ümìdì saña dürr-i naômuñ 

Cevherì bilir efendi yine úadrin güherüñ 

 

Derkenâr 

237777 

Gazel-i Ümîdî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 èÁrıøıñ döktü yere yüzü ãuyın Àblaruñ 

Deldi çÀh-ı õekÀnuñ baàrını gird-Àblaruñ 

 

2 Çekmeden sen ãÀnemüñ bÀr-ı àam-ı ebrÿsın 

ÚÀmeti iki bükülse néola mihrÀblaruñ 

 

3 Òÿn edipdür yüreğin óasret-i laèl-i lebüñ778 

Budur açılmaduàı àonce-i sìr-Àblaruñ 

 

 

                                                           
775

 2b sen: ten-i D. 
776

 3b úuşatdı: úuşandı D. 
777

 Ü.D., s. 290. 
778

 3a lebüñ: nÀbuñ D. 
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4 èÁrıø-ı nÀbuña dil-dÀde geçermiş cÀnÀ 

Ábdan dönse èaceb mi yüzü ùolÀblaruñ 

 

5 Ey Ümìdì güher-i naômuña úıymet mi olur 

Zìver-i gÿş-ı cihÀndur dür-i nÀ-yÀblaruñ 

104a 

238779 

Gazel-i Ümîdî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Ereli óüsni kemÀle o meh-i tÀbÀnuñ  

Úalmadı gökde yeri mihr-i cihÀn-ÀrÀnuñ 

 

2 Gül-bün-i bÀà-ı ãafÀ dilde nihÀl-i tìriñ 

áonçedür anuñ ucunda görünen peykÀnuñ 

 

3 Ayaàın öpmege hergiz senüñ ey naòl-i óırÀm 

Niçe yıldır780 ki yoluñda sürünür dÀmÀnuñ 

 

4 Meyde781 ey àamze-i ser-mest gelip ikide bir 

Ùoúunur úalbimize òancer-i òÿn-efşÀnuñ 

 

5 Ey Ümìdì edeli nÀleme dil-ber taósìn 

Ùutdı ÀfÀúı bugün ãìt u ãadÀsı anuñ 

 

 

 

                                                           
779

 Ü.D., s. 284. 
780

 3b yıldır: gündür D. 
781

 4a meyde: haydi D. 
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Derkenâr  

239782 

Gazel-i Ümîdî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Yine sevdÀ-yı àam-ı èaşúı ile dildÀruñ 

Başı yaãdıúda bugün òayli dil-i bìmÀruñ 

 

2 İşidip raóm ede cÀéiz ki şeb-i àamda nigÀr 

Arasın kesme dilÀ òancer-i àamla zÀruñ 

 

3 èÁşıú-ı teşne mey-i nÀb-ıla sìr-Àb olsun 

Berş ü afyïn-ıla aàzı úurusun aàyÀruñ 

 

4 Mey-i nÀbı görüp alınmasa ey àonçe-dehen 

Meclis-i meyde úızarmazdı gül-i ruòsÀruñ 

 

5 Ey Ümìdì çün açılmadı gül-i bÀà-ı ümìd 

Çekelim n’eyleyelim cevrini her bir òÀruñ 

104b 

240783 

Gazel-i Ümîdî 

Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 

, 

1 Aúıdıp cÿy-ı eşkimi o melek 

Döndü bir ÀsiyÀba çarò-ı felek 

 

 

                                                           
782

 Ü.D., s. 289. 
783

 Ü.D. s. 285. 
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2 SÀlik-i rÀh-ı èaşú olan Àòir 

Erişür bir selÀmete giderek 

 

3 Úatı diller dili òadeng-i müjeñ 

Dilek ey úaşları kemÀn dilek 

 

4 Baór-i àamdan òalÀãa fülk-i beden 

Dïstum òayli rÿzigÀr gerek 

 

5 Zen-i dehre Ümìdì verdi ùalÀú 

Görmedim bir anuñ gibi erkek 

 

Derkenâr 

241784 

Gazel-i Ümîdî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 CÀnlar fedÀ úılur saña èÀşıú seri degil 

DaèvÀ-yı èaşú ehl-i dile serseri degil 

 

2 BÀr-ı riyÀyı meclise èarø etme zÀhidÀ 

ZìrÀ anı kimesne götürmez yeri degil 

 

3 Seyr-i cemÀl-i yÀr edeli bu merdüm-i çeşm 

Óÿrì görünmez oldu gözüme perì degil 

 

4 Kimse gedÀ-yı dergeh-i èÀlì-cenÀbuña 

SulùÀn-ı Mıãrı beñzedimez Úayãerì degil 

                                                           
784

 Ü.D., s. 304. 
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5 Ser-èasker etdi şÀh-ı muóabbet Ümìdìyi 

Kimdir ki aña diye begüm èaskeri degil 

105a 

242785 

Gazel-i Ümîdî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 DiyÀr-ı àamda kÿh-ı Bì-sütÿn-ı èaşúdur bÀşum 

NişÀn-ı tìşe-i mihr ü muóabbetdür iki úÀşum 

 

2 Ayaàuñ öpmeğe bir kerre ey naól-i cefÀ-pìşe 

Yoluñda dökülüp ãaçıldı òayli eşk-i òÿn-pÀşum 

 

3 BeyÀbÀnda reh-i èaşúında yÀruñ eyle pÿyÀnım 

Ki sÀyem daòi ardımca úalur olmaz ayaúdÀşum 

 

4 NigÀra gÀh zaòm-ı tìà u gÀhi êarb-ı tìàiñden786 

Bu gün çoú serzeniş çekdi yoluñda oñmadıú bÀşum 

 

5 Dem-À-dem rÿy-ı zerd-Àlÿdemi òÿnıyla Àl eyler 

Göresin èÀúıbet baña Ümìdì yüz yumaz yÀşım 

 

Derkenâr  

243787 

Gazel-i Ümîdî 

Mefâ’ilün Mefâ’ilün Fe’ilün 

                                                           
785

 Ü.D., s. 318. 
786

 4a tìàiñden: nìzenden D. 
787

 Ü.D., s. 328. 
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1 Ne àam òÀk olsa ten yoluñda şÀhum 

Eåer yetmez788 mi baña bÀd-ı Àhum 

 

2 Şeh-i èuzlet-nişìn-i derd-i èaşúım 

Baş eğmez kÿşe-i cÀha külÀhum 

 

3 DevÀt u kilk olup dÀà u elifler 

Yazar sìnemde her dem Àh-ı şÀhum 

 

4 Peleng-i bìşezÀr-ı kÿh-ı derdim 

Tenüm zeyn edeli dÀà-ı siyÀhum 

 

5 Şeb-i deycÿra döndürdüm789 cihÀnı 

Ümìdì dÿd-ı Àh-ı ãubó-gÀhım 

105b 

244790 

Gazel-i Ümîdî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Görünce úÀmet-i bÀlÀñ-ıla ruòsÀruñ ey óÿri 

Diñeldi úaldı óayretden yerinde şemè-i kÀfÿri 

 

2 Nice beñzer deyü ol ÀsitÀn-i úıble-i cÀnÀ 

Öğüp göğe çıúardılar nigÀra Beyt-i Maèmÿrı 

 

 

                                                           
788

 1b yetmez: etmez D. 
789

 5a döndürdüm: döndürdü D. 
790

 Ü.D., s. 423. 
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3 Ùolaşur bÿse-i laèl-i leb-i cÀnÀne meclisde 

äaúınsun sÀúiyÀ bir gün sıúarlar Àb-ı engÿrı 

 

4 FenÀ dÀrında cismin pÀy-mÀl-i derd-i èaşú etmiş 

èAceb mi òÀkden refè eylese eflÀk Manãÿrı 

 

5 BelÀsı balına değmez Ümìdì çarò-ı bed-mihrün 

Bu remzi fehm edip gÿş eylegil feryÀd-ı zenbÿrı 

 

Derkenâr  

245791 

Gazel-i Ümîdî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Bir úaşı yÀ vü àamzeleri òançer isterin 

Yaèni yoluñda ölmeğe bir dilber isterin 

 

2 Geh tìà ü gÀh òançeriñe meyl eder göñül 

Yanıñda mÀ-óaãal düşecek bir yer isterin 

 

3 Beñzüm àam-ıla zer792 edip aàladuàum bu kim 

YÀrüñ yoluñda793 sürmeğe sìm ü zer isterin 

 

4 Nÿş eyledikçe zehrüñi yÀd eylerin lebüñ 

Defè etmeğiçün acısını şekker isterin 

 

 

                                                           
791

 Ü.D., s. 351. 
792

 3a zer: zerd D. 
793

 3b yoluñda: yoluña D. 
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5 Bir bÀş açıú gedÀyım Ümìdì cihÀnda ben 

Ne tÀc u ne úabÀçe-i İskender isterin 

106a 

246794 

Gazel-i Ümîdî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Tabl-ı şÀhì ãalmadın ÀvÀze çaròuñ bÀmına 

Oúunurdu òuùbeler sulùÀn-ı èaşúuñ nÀmına 

 

2 Laèl-i nÀbuñ şevúine göz değdi cÀnÀ her óabÀb 

SÀàar-ı sìmìn-i sÀúìnüñ mey-i gül-fÀmına 

 

3 Úande beñzermiş nihÀl-i úÀmet-i mevzÿnuña 

Serv-i bÀàuñ dïstum billÀhi baú795 endÀmına 

 

4 CÀn-ile bÀşı benüm boynuma úurbÀn eylemek 

Tek beni irgür nigÀra vaãlıñuñ bayrÀmına 

 

5 Tevbe vü zühdi şikest etmiş Ümìdì var-ise 

SÀúi-i bezm-i ãafÀnuñ uàradı ebrÀmına 

 

Derkenâr 

247796 

Gazel-i Ümîdî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

                                                           
794

 Ü.D., s. 383. 
795

 3b baú: bu D. 
796

 Ü.D., s. 164. 
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1 Bugün sÀúi-i bezmüñ bende-i fermÀnıyız cÀnÀ 

Bir iki cÀm-ı meyle èÀlemüñ sulùÀnıyız cÀnÀ 

 

2 Seri top eyleyip çevgÀn-ı zülf-i èanber-ÀsÀña 

Bugün kÿy-ı belÀnuñ gÿy-ı sergerdÀnıyız cÀnÀ 

 

3 Néola bend-i ser-i zülfüñde her şeb nÀleler úılmaú 

O bÀàıñ biz daòi bir bülbül-i nÀlÀnıyız cÀnÀ 

 

4 Geçip bezm-i cihÀnuñ bÀde-i zevú ü ãafÀsından 

Bugün esrÀr-ı òaùù-ı sebziñüñ óayrÀnıyız cÀnÀ 

 

5 Ümìdì gibi kÿy-ı derd-i èaşúıñda geçip serden 

Ser-i kÿy-ı fenÀnuñ bì-ser ü sÀmÀnıyız cÀnÀ 

106b 

248797 

Gazel-i Ümîdî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Alur müdÀm bÿseler ol laèl-i nÀbdan 

Hic bilmem acımı nice alam şarÀbdan 

 

2 YÀd-ı ãafÀ-yı laèlün-ile nÿş edip biraz 

äular sepildi yüreğime cÀm-ı nÀbdan 

 

3 Òaùù-ı siyÀh olalı ruò-ı yÀre perdedÀr 

Bir laóôa Kaèbe olmadı òÀlì óicÀbdan 

 

                                                           
797

 Ü.D., s. 347. 
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4 Áheng-i nÀle-i dil-i èuşşÀúı gÿş edip 

Meclisde çekdi destini muùrib rebÀbdan 

 

5 BiryÀn olalı sìne-i sÿzan ÜmìdìyÀ 

Bezm-i şarÀb-ı àamda kesildüñ kebÀbdan 

 

Derkenâr 

249798 

Gazel-i Ümîdî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’ilü Fâ’ilün 

 

1 Gelmez o serv yanımıza Àh ü zÀrdan  

Nice şikÀyet etmeyelim rÿzgÀrdan 

 

2 Bezm-i belÀda sìnemizi eyledi kebÀb 

Yandıú yaúıldıú Àteş-i èaşú-ı nigÀrdan 

 

3 Gördükçe mÀcerÀ-yı bióÀr-ı sirişkimi 

DeryÀlar acıyup dögünür her kenÀrdan 

 

4 Zülfüñ şebinde şemè-i ruò-ı dil-sitÀnla 

èUşşÀú oúur vefÀñı o òaùù-ı àubÀrdan 

 

5 Úalmaz Ümìdì Àteş-i èaşúuñdan ictinÀb 

CÀnÀ semender incine mi tÀb-ı nÀrdan 

 

 

 

                                                           
798

 Ü.D., s. 330. 
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107a 

250799 

Gazel-i Ümîdî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Felekde ãarãar-ı Àhumla mihr-i ÀsumÀn ditrer 

Dem-i bÀd-ı ãabÀdan gÿyiyÀ berg-i òazÀn ditrer 

 

2 Yürek oynadı ãanma òavf-ı tìr-i òÿn-feşÀnuñdan 

Görünce üstüne anuñ bu úalb-i nÀ-tüvÀn ditrer 

 

3 Ölürse bir içim meclisde vermez zÀhid-i òuşka 

Mey-i nÀbuñ şu deñlü üstüne pir-i muàÀn ditrer 

 

4 Görüp teb ùutdu lerzÀn oldu ãanmañ cism-i bìmÀrı 

Ki yÀd edip àam-ı hicrÀn-ı yÀri her zamÀn [ditrer] 

 

5 Çekince ey Ümìdì sìneye ol sìm-endÀmı 

Yürek oynar beden lerzÀn olur cismümde cÀn [ditrer] 

 

Derkenâr 

251800 

Gazel-i Ümîdî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 DÀne-i òÀl-i siyÀhuñ Subóatü’l-ebrÀrdur 

LevóÀ-i mÀh-ı cebìnün Maùlaèu’l-envÀrdur 

 

                                                           
799

 Ü.D., s. 217. 
800

 Ü.D., s. 190. 
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2 Bir büt-i deyr-i melÀóatsin bu óüsn ü Àn-ile 

Saña nisbet her perì bir ãÿret-i dìvÀrdur 

 

3 Aóter-i baòtumla úılmaàa yine801 ceng ü cidÀl 

Dÿd-ı Àh- pür-şerer bir tìà-i cevherdÀrdur 

 

4 èAnber-i sÀrÀ òaùuñ zülf-i siyÀhuñ müşk-i Çin 

ÒÀl-i rÿyuñ nÀfe çeşmüñ Àhÿ-yı TàtÀrdur 

 

5 Yeridür gÿş-ı şehen-şÀha ererse sözlerüñ 

Ey Ümìdì her kelÀmuñ bir dürr-i şehvÀrdur  

107b 

252802 

Gazel-i Ümîdî 

Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 

 

1 Eylediñ tìr-i yÀre sìne-siper 

Ey dil ammÀ içüñ bilür ne çeker 

 

2 Göñlüne girdi àonce-i bÀàuñ 

Vaãf-ı dendÀnuñ ile jÀle-i ter 

 

3 ÒÀk-i pÀyuñ getürdi bÀd-ı ãabÀ 

Dediler aña Genc-i BÀd-ı Àver 

 

4 BÀà-ı kÿyuñda ey nihÀl-i cefÀ 

LÀzım oldı òar-ı raúìbe åemer 

 

                                                           
801

 3a yine: bugün D. 
802

 Ü.D., s. 218. 
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5 Naômuña ey Ümìdì úıymet yoú 

Ùabèı pÀküñ olalı kÀn-ı güher 

 

Derkenâr 

253803 

Gazel-i Ümîdî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Laèlüñ üzre edeli òaùùuñ úarÀr 

Çeşme-i óayvÀna ermişdür àubÀr 

 

2 Teşneyim vaãluñ zülÀline desem 

İçürür bir iki tìà-i Àb-dÀr 

 

3 Raúã eder ãanmañ nücÿm-ile felek 

Çaròa girmişdür bu Àh-ı pür-şerer 

 

4 Bì-sütÿn-ı àamda nÀlem gÿş edip 

Başını úaldurdı yer yer kÿh-sÀr 

 

5 Ey Ümìdì úara çöllerde úodı 

NÀfe-i miskìn ü zülf-i müşk-bÀr 

108a 

254804 

Gazel-i Ümîdî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

 

                                                           
803

 Ü.D., s. 191. 
804

 Ü.D., s. 431. 
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1 äalup nigÀr ayaúlara zülf-i siyÀhını 

Alup nider ki boynına anuñ günÀhını 

 

2 Kuól-ı cilÀ edinse n’ola dìde-i nücÿm 

Ögüp göğe çıúardı ãabÀ òÀk-i rÀhını 

 

3 Kÿyıñ ùolanmasun gice şol meh diyen levend 

Başına yoòsa ùÀr iderin şeb-külÀhını 

 

4 Dilden ôalÀm-ı àuããÀ gider göñlüm açılır 

Açdıúça yÀr bürúÀè-ı zülf-i siyÀhını 

 

5 Biñ nÀz-ile Ümìdìniñ ol serv-i nÀzeniniñ 

Meyl eyledi görünce bu gün bÀd-ı Àhını 

 

Derkenâr  

255805 

Gazel-i Ümîdî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Artarsa Àh ü zÀrı n’ola mübtelÀlaruñ 

Eksük değil cefÀları çün dil-rübÀlaruñ 

 

2 Şol úan olası bÀdeyi ãun sÀúiyÀ meded 

ÚÀnım úurutdı cevri bugün meh-likÀlaruñ806 

 

3 Çekdirmesem gözüme n’ola tÿtiyÀ àamın 

Kuól-i cilÀ değil mi baña òÀk-i pÀlaruñ 

                                                           
805

 Ü.D., s. 288. 
806

 2b meh-likÀlaruñ: bì-vefÀlaruñ D. 
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4 Úan-ile ùolsa çeşmi n’ola zaóm-ı sìnemüñ 

Úan aàladur müdÀm ele807 tìr-i cefÀlaruñ 

 

5 Taósinler etdi çekdi Ümìdì úulaàını 

Gÿş eyleyince eól-i æıfÀóÀn nevÀlaruñ 

108b 

256808 

Gazel-i Ümîdî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Cennet añılsa ruòıñ òÀùıra eyler Àdem 

Kaèbe yÀd olsa ser-i kÿyuñÀ varır èÀlem 

 

2 Mìve-i zevú ü ãafÀ úandan olurdu óÀãıl 

BÀà-ı sìnemde gelip nÀveküñ urmasa úalem 

 

3 ŞÀóid-i bÀàa dür-i eşkini úılmış ìåÀr 

Derlemiş òayli yine ãaón-ı çemende şebnem 

 

4 O büt-i muàbeçe naz-ile tekellüm úılsa 

Nuùúa úÀdir olımaz õerrece yanında ãanem 

 

5 Belimi bükmüş-iken bÀr-ı belÀ-yı hicrÀn 

Geldi bir bÀr-ı girÀn oldu Ümìdì hem ü àam809 

 

 

                                                           
807

 4b ele: aña D. 
808

 Ü.D., s. 323. 
809

 5b hem ü àam: àam ü hem D. 
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Derkenâr 

257810 

Gazel-i Ümîdî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Bugün meclisde sÀúi sÀàÀr almaú dest-i dilberden 

HemÀn bir gül úoparmaú gibidür şÀò-ı gül-i terden 

 

2 Olalı cürèa-yı cÀm-ı leb-i dil-dÀra dil hem-dem 

Kesildi berş-ile afyïndan el çekdi sÀgÀrdan 

 

3 Òaù-ı ruòsÀrını zülfüyle mestÿr etmiş ol kÀfir 

èAceb mi èÀşıú-ı miskìn oúursa küfri ezberden 

 

4 Demidür ùolular iç bÿse iósÀn eyle èuşşÀúa  

Efendi úullara èÀdetdür iósÀn çünkü beglerden 

 

5 Ümìdì olımaz ser-menzil-i maúãÿduna vÀãıl 

Reh-i èaşúında yÀruñ geçmeyen evvel úadem serden 

109a 

258811 

Gazel-i Ümîdî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Òayli şetÀret eyledi meclisde bülbüle 

Aàzı ãürÀóiniñ dün eğildi güle güle 

 

                                                           
810

 Ü.D., s. 329. 
811

 Ü.D., s. 362. 
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2 BÀd-ı nesìm-ile açılur deyü bÀàda 

äaón-ı çemende lÀle812 bugün düştü ter güle 

 

3 Zülf ü ruòuñda ol ãanemüñ úaùre-i gül-Àb 

Şebnem dürür ki düşdü gülistÀnda sünbüle 

 

4 Bu tÀze tÀze dÀà-ıla sìnemde her elif 

BÀà-ı belÀda beñzedi şÀò-ı úaranfüle 

 

5 Beñzer Ümìdì var-ise eksikliğin diler 

CÀmuñ egildi öpdü ayaàını bülbüle 

 

Derkenâr 

259813 

Gazel-i Ümîdî 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 èÁlemi faãl-ı bahÀr eyledi ser-sebz-i814 çemen 

Başladı naàmeye bülbül yine her vÀdiden 

 

2 Ñev-bahÀr oldu güzellendi òarìm-i gülşen815 

Òacletinden eriyip geçse n’ola berf-i çemen 

 

3 Geh gül-i Àla gehì àoncaya şeydÀ görünür816 

Daldan dala úonar murà-ı nihÀl-i gülşen 

 

                                                           
812

 2b lÀle: jÀle D. 
813

 Ü.D., s. 331 
814

 1a sebz-i: sebz ü D. 
815

 2a gülşen: gülzÀr D. 
816

 3a görünür: geçinür D. 
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4 Dostum bezm-i ãafÀdur deyü şevú üzre görüp817 

äubóa dek dün gece diñlenmedi şemè-i rÿşen 

 

5 Ey Ümìdì götürüp àonce818-ãıfat ayaàı 

Düşe gör jÀle gibi kÿşe-i bÀàa erken  

109b 

260819 

Gazel-i Ümîdî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Rÿşen úılalı meclisi cÀm-ı şarÀbumuz  

Mihr ile mÀhı èaynına almaz óabÀbumuz 

 

2 Raúã etmez idi ãavmaèada şeyò-i şehr eger 

Çalınmasaydı820 gÿşına çeng ü rebÀbumuz 

 

3 Mey-òÀne cÀy-ı muótesib-i bezm-i bÀdedür 

Eksik değildür elden anıñçün şarÀbumuz 

 

4 Şol teşnegÀn-ı vÀdì-yi èaşúız àamuñda biz 

Áb-ı zülÀli èaynına almaz serÀbumuz 

 

5 Zerú ü riyÀdan el yuya züóóÀd-ı şehr eger 

Görse Ümìdì meykedede Àb-ı nÀbumuz 

 

 

 

                                                           
817

 4a Dostÿm bezm-i ãafÀdur deyü şevú üzre görüp: Mevsim-i bezm-i ãafÀdur deyü şevú üzre olup D. 
818

 5a àonce: lÀle D. 
819

 Ü.D., s. 258. 
820

 2b Çalınmasaydı: Çalınmayaydı D. 
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Derkenâr 

261821 

Gazel-i Ümîdî 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Devr-i gül erdi yine èazm-i gül-sitÀn edelim 

Bizde bülbül gibi bir kÿşede efàÀn edelim 

 

2 Cürèa-i cÀm-ı mey-i nÀb-ıla sÀúì demidür 

Ferş-i bÀğı varalım laèl-i BedeòşÀn edelim 

 

3 Nÿş edip bÀde-i gül-rengi olup mest-i óarÀb 

Biz daòi bir yaúadan çÀk-ı girìbÀn edelim 

 

4 Gül gibi dÀà-ı dili èarż edelim cÀnÀna 

Niçe bir àonçe-ãıfat sìnede pinhÀn edelim 

 

5 Ey Ümìdì demidür ãarãar-ı Àhuñla bugün 

Gülüñ evrÀúını gülşende perìşÀn edelim 

110a 

262822 

Gazel-i Ümîdî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Açılsa àonca leblerle çemende nev-bahÀr olsa 

äaçılsa cürèalar devr-i823 zemìne lÀle-zÀr olsa 

 

                                                           
821

 Ü.D., s. 326. 
822

 Ü.D., s. 403. 
823

 1b devr-i: rÿy-ı D. 
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2 äabÀ-ile nihÀl-i gül ãalınsa àonce açılsa 

Erip hengÀm-ı sermÀ Àòire evvel bahÀr olsa 

 

3 ŞarÀb-ı nÀb-ile dil-òaste-i miònet şifÀ bulsa 

ÓekìmÀne içilse elde cÀm-ı òoş-güvÀr olsa 

 

4 NihÀl-i úÀmet-i bÀlÀ-ile yanumca ãalınsa 

MiyÀn-ı sebzede ol serv-úÀmet der-kenÀr olsa 

 

5 Çemende àonca-lebler ãunduàunca gül gibi sÀàar 

Ümìdì içmemek olurdu elümde824 iòtiyÀr olsa 

 

Derkenâr 

263825 

Gazel-i Ümîdî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Gördü feøÀ-yı dìdemüzüñ Àb u dÀnesin 

Murà-ı òayÀl edindi gelip ÀşiyÀnesin 

 

2 Öldürmeğe bahÀne ederken826 cihÀnı Àh 

Eyler baña gelince cihÀnuñ bahÀnesin 

 

3 Ey úaşları hilÀl gören mÀh-ı nev ãanur 

Burc-ı felekde Àteş-i Àhum zebÀnesin 

 

 

                                                           
824

 5b elümde: elde D. 
825

 Ü.D., s. 332. 
826

 2a ederken: ararken D. 
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4 Seyr etdi yÀr dÀà-ı àamuñ eşrefìlerin 

èArø etdim aña sìnemüñ ey dil òizÀnesin 

 

5 ÓÀlÀt-i èaşú neydüğini bilmek isteyen 

Görsün Ümìdìnüñ àazel-i èÀşıúÀnesin 

110b 

264827 

Gazel-i Ümîdî 

FÀ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Baàlayıp göñlümüz ol kÀkül-i èanber-fÀma 

Áh kim murà-ı dili yine düşürdüñ dÀma 

 

2 áam-ı zülfüñle beyÀbÀn-ı muóabbetde göñül 

Beñzer ol  rÀh-reve úılmış ola aòşÀma 

 

3 Biñ bir ibrÀm-ile bir bÿsesin aldıú yÀrüñ 

Òÿblar şimdi iñen döymez imiş ibrÀma 

 

4 Òalúa esrÀr-ı mey-i828 laèlüñi fÀş etdi deyü 

Dil uzatsa néola meclisde ãürÀói cÀma 

 

5 Yazmaàa levóa-i òurşìde Ümìdì şièrin 

Destine aldı èUùÀrid yine zerrìn òÀme 

 

 

 

 

                                                           
827

 Ü.D., s. 360. 
828

 4a mey-i: leb-i D. 
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Derkenâr 

265829 

Gazel-i Ümîdî 

Mefâ’ilün Fe’ilâtün Mefâ’ilün Fe’ilün 

 

1 Ayaàa ãalma deyü zülf-i èanber-efşÀnı 

äarıldı boynuna ol Àfetüñ girìbÀnı 

 

2 áubÀr-ı òÀk-i rehün tÿtiyÀ eden gözüne 

Alır mı èaynuna hiç sürme-i äıfÀhÀnı 

 

3 ÒırÀm edince bugün nÀz-ile o serv-òırÀm830 

Reh-i cefÀda ne tozlar úopardı dÀmÀnı 

 

4 Efendi bir úılına değmez ol siyeh zülfüñ 

DiyÀr-ı Çin ü ÒıùÀ milket-i KaramÀnı 

 

5 Eğerçi fÀris-i meydÀn-ı naôma óad yoú lìk 

Semend-i taèb-ile aldı Ümìdì meydÀnı 

111a 

266831 

Gazel-i Figânî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Yine enfÀs-ı lebüñle ey Mesìó-i Òıør-pey 

Úaleb-i efsürdesi eùfÀl-i bÀàuñ oldu óay 

 

                                                           
829

 Ü.D., s. 408. 
830

 3a serv-òırÀm: serv-i revÀn D. 
831

 F.D., s. 104. 
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2 Óilèat-ı rengìn èaùÀ etdi ser-À-ser nev-bahÀr 

Úara çölde gerçi úomışdı dıraòtı bÀd-ı dey 

 

3 Gül gül olmuşdur úızarıp tÀb-ı mülden èÀrıøı 

Şol úadar nÿş eylemiş lÀle çemen bezminde mey 

 

4 Tìr-i dil-dÿzuñ urub revzenler açdı her ùaraf 

NÀleler etse èaceb mi üstüóÀnum miål-i mey 

 

5 Şièr-i pür-sÿzuñ FiàÀnì görse Òüsrev òÀkde 

Sÿziş-i şevú-ile cÀnına uraydı pençe key 

 

Derkenâr 

267832 

Gazel-i Ümîdî 

Fe’ilâtün Mefâ’îlün Fe’ilün 

 

1 Zülf-i pür-çini sünbül-i pür-tÀb 

Rÿy-ı rengìni lÀle-i-sìrÀb 

 

2 Sünbül zülf-i yÀre ermek içün 

Dökülür ãaçılır müdÀm gül-Àb 

 

3 Òam-ı ebrÿ-yı yÀr ehl-i dile 

ZÀhidÀ sana gÿşe-ı miórÀb 

 

4 ÒÀl-i Hindÿña úıldılar teşbìh 

Şevúden raúãa girse néola zübÀb 

                                                           
832

 Ü.D., s. 166. 
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5 Demidür ÀsitÀn-ı mey-kedeye 

Düşe gör ey Ümìdì mest ü òarÀb 

111b 

268833 

Gazel-i Ümîdî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Dil şeb-i tÀrik-i àamda nice etsün imtizÀc 

Bir gözü úanlu sirişk Àh ise bir Àteş-mizÀc 

 

2 Ey ùabibüm çeşm-i bìmÀruñ gibi dil-òasteyem 

Şerbet-i laèl-i şifÀ-sÀzuñla gel eyle èilÀc 

 

3 Mürşid-i pir-i muàÀna eól-i èaşú olup mürìd 

Naèl kesmiş farúuna her biri gitmiş dÀl-tÀc 

 

4 BÀd-ı Àhum gökde úandìl-i mehi söyündürür 

Áteş-i sìnem yaúar bezm-i kevÀkebde sirÀc 

 

5 Ey Ümìdì lebleri vaãfın gören şièrümde der 

Áb-ı óayvÀn-ile bulmuş şehd ü şekker imtizÀc 

 

Derkenâr 

269834 

Gazel-i Ümîdî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

                                                           
833

 Ü.D., s. 178. 
834

 Ü.D., s. 182. 
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1 äayd etdi göñlümü yine bir ùurresi kemend 

Zülf-i siyÀhın etdi anuñ gerdenine bend 

 

2 Beñzer àazÀl-i çeşmiñi úılmaú diler şikÀr 

äayyÀd-ı zülfüñ almış ele èanberìn kemend  

 

3 Òavfum odur ki dil döke laèl-i nigÀruma 

Yoòsa lebin deóÀna alırdum niteki úand 

 

4 ÔÀhir olur mu idi duòÀn-ı òaù-ı èizÀr 

NÀr-ı ruóuñda yaúmasa òÀlüñ aña sipend 

 

5 Kimdür Ümìdì derseñ eyÀ şÿò-ı şìvekÀr 

Bir derd-mend ü bì-kes ü bì-çÀre derd-mend 

112a 

270835 

Gazel-i Ümîdî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 äanmañ ki òaùùı laèliñe yÀrün keder verir 

Teng-i nebÀta pÀy-ı mekes ne øarÀr verir 

 

2 MirÀt-ı rÿy-ı yÀr ãafÀ-baóş iken dile 

Óaùù-ı àubÀrı erişip anuñ keder verir 

 

3 CÀm-ı mey-i viãÀl ile èıyş ehline bugün 

Anmañ òumÀr-ı hicri ãaúın derd-i ser [verir] 

 

                                                           
835

 Ü.D., s. 197. 



 

326 
 

4 Almaàa kuól-ı òÀk-i reóüñ nergis-i çemen 

Gülşende bÀd-ı ãubó eline sìm ü zer [verir] 

 

5 Mihrüñle óÀk olursa Ümìdì-i nÀ-tüvÀn 

Mihr-i sipihre õerreleri nÿr u fer verir 

 

Derkenâr 

271836 

Gazel-i Ümîdî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 RindÀn-ı bezme cÀm-ı zümürrüd külÀhdur 

Her birisi diyÀr-ı hamse837 pÀdişÀhdur 

 

2 äaón-ı serÀy-ı meykede bir òïş mesìredür 

Áb u hevÀsı òÿb güzel cÀy-gÀhdur 

 

3 Boyuñca misk-ile yazılı nüsòÀdur senüñ 

ÙïmÀr-ı zülfü baãma efendi günÀhdur 

 

4 BÀşda hevÀ-yı kÀkül-i miskìni var iken 

SevdÀ-yı zülfü de ne belÀ-yı siyÀhdur 

 

5 Bir kez Ümìdì ayaàıña sürmeğe yüzün 

Yıllar-durur yoluñda şehÀ òÀk-i rÀhdur  

 

 

 

                                                           
836

 Ü.D., s. 198. 
837

 1b hamse: Ceme D. 
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112b 

272838 

Gazel-i Ümîdî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 ÒÀk-i rehüñ ki çeşm-i cihÀn tÿtiyÀsıdur 

Ey nÿr-ı dìde gözlerimüñ rÿşenÀsıdur 

 

2 Maútÿl-ı tìr-i àamze-i úattÀldür göñül 

PeykÀn-ı yÀr dilde anuñ úÀn bahÀsıdur 

 

3 Dil verdiğim saña ùuyalı cevre başladuñ 

CÀnÀ ne çÀre neyleyim dil belÀsıdur 

 

4 ZÀl-i sipihre pìrehen-i Àldür şafaú 

Anuñ hilÀl ãırma dikilmiş yaúÀsıdur 

 

5 Ùarz-ı NiôÀmìyi eden ióyÀ Ümìdìnüñ 

Áb-ı óayÀt-ı naôm-ile cÀn-baóş edÀsıdur 

 

Derkenâr 

273839 

Gazel-i Ümîdî 

Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Teb-i mihnetden edip cÀnı òalÀã 

Erişip òaùù-ı ruòuñ yazdı òavÀã 

 

                                                           
838

 Ü.D., s. 199. 
839

 Ü.D., s. 269. 
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2 ÒÀk-i pÀyuñ eğer isterse ãabÀ  

Verme ey serv ayaàuñ pek baã 

 

3 Zülf-i zencìre dili peyvend et 

CÀmìè-i óüsnüñe bir úandil aã 

 

4 Vaãf eder òaù-ı ruò-ı yÀri raúìb 

Beñzer ol zÀàa ki840 oúur iólÀã 

 

5 Vaède etmiş-iken Ümìdì vaãlun 

Ùurmadı èahdine döndü raúúaã  

113a 

274841 

Gazel-i Ümîdî 

Mefâ’ilün Mefâ’ilün Mefâ’ilün Mefâ’ilün 

 

1 Ruòuñ şemè-i melÀóatdür úaşuñ miskìn duòÀnıdur 

Anuñ ol gerden-i kÀfur-sìmìn şemèdÀnıdur 

 

2 Getirdi arúasın yere óilÀl-i çarò-ı minÀnuñ 

Úaşuñ meydÀn-ı óüsnüñ bir ser-Àmed pehlevÀnıdur 

 

3 Anıp cÀm-ı Cem-i devrÀnı úÀn aàlar mey-i ãahbÀ 

Anuñ her bir óabÀb-ı Àl-i çeşm-i òÿn-feşÀnıdur 

 

4 Óazer úıl Àteş-i Àhdur derÿnumdan ki ey gerdÿn 

Yaúar dÀmanuñı nÀ-geh úaøÀ-yı ÀsmÀnìdür 

 

                                                           
840

 4b Beñzer ol zÀàa ki: äanki bir zÀàdur D. 
841

 Ü.D., s. 233. 
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5 ÚarÀsına göz irişmez belÀàat baóridür ùaèbıñ 

Anıñ-çün ey Ümìdì sözlerüñ dürr-i meèÀnidür 

 

Derkenâr 

275842 

Gazel-i Ümîdî 

Mef’ûlü Mefâ’îlü Mefâ’îlü Fe’ûlün 

 

1 Úaddüñ ki şehÀ leşker-i èuşşÀúa ãalındı 

YaàmÀyÀ verip ãabrı nice diller alındı 

 

2 MevlÀyì gibi girdi felek raúã u semÀèa 

VÀr ise ney-i nÀle úulaàına çalındı 

 

3 Laèl-i lebüñ olmuş deyü cÀm-ı mey-i óamrÀ843 

MestÀne gece òaylice ruòsÀruñ alındı  

 

4 Cevr etme deyü èÀşıúa ol dürr-i bünÀgÿş 

YÀrüñ yine boynına úulaàına ãalındı 

 

5 Ermek dilerseñ der-i maúsÿda Ümìdì 

áavvÀã-ãıfat dür-i meèÀniye ùÀl indi 

113b 

276844 

Gazel 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Fa’ûlün 

 

                                                           
842

 Ü.D., s. 420. 
843

 3a óamrÀ: ãahbÀ D. 
844

 Şairi bilinmeyen gazel. 
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1 Olursam èayn-ı èavuñ birle manôÿr 

Verem òurşìd-veş èÀlemlere nÿr 

 

2 Ederseñ õerrece faøluñdan iósÀn 

Olam bir úaùre iken baór-i èummÀn 

 

3 Dirìà olmazsa iksir-i nazardan 

Geçe úadrim àubÀrı úadr-i zerden 

 

4 Verirsen ger şeref mihrüñ yüzünden 

Úamer nÿr ala baòtım yıldızından 

 

5 Olursa bÀà-ı dil lüùfuñla sìrÀb 

Olam gülzÀr-ı cennet gibi şÀdÀb 

 

Derkenâr 

277845 

Gazel-i Hâverî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Ey şeh-süvÀr-ı tevsen-i eflÀk-i faøl u cÿd 

Kim ùoludur ãahìl-i semendüñle şeş cihÀt 

 

2 Diñle óikÀyetüm göñül alçaúlıàın edip 

Bir oyun oynadı baña leclÀc-ı úÀéinÀt 

 

3 FerzÀne idim etdi piyÀde beni felek 

ŞÀha èinÀyet eyle baña fil-veş bir at 

                                                           
845

 Hâverî’nin çalışılmış bir divanına rastlanmadı. 
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4 Bir àayrı òÀne yoú ki vÀram kış deseñ baña 

Rÿóum gel eyleme beni raddüñle şÀh mÀt 

 

5 FerzÀnesin cihÀñda eyÀ şÀh-ı rÿó-baòş 

Natè-ı sehÀda ÒÀverìye ùaró úıl bir at 

114a 

278846 

Gazel-i Ümîdî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Çeşmüm ne dem ki òaddüñ añıp eşk-bÀr olur 

Bir demde ãaón-ı bÀà-ı cihÀn lÀle-zÀr olur 

 

2 Öldür dedikçe Àdemi şìveyle öldürür 

Ol şÿò-ı pür-cefÀ ne èaceb şìve-kÀr olur 

 

3 Yaàsın úo bÀà-ı miónete bÀrÀn-ı eşkümüz 

Kim şÀò-ı èaşú mìveleri Àb-dÀr olur 

 

4 Çeşmüm néola òayÀlüñ edinse úarÀr-gÀh 

Derler perìlerüñ yerini çeşme-sÀr olur 

 

5 Esdikçe ãaón-ı òÀke Ümìdì şimÀl-i Àh 

Gökler yüzünde dìde-i meh pür àubÀr olur 

 

 

 

                                                           
846

 Ü.D., s. 192. 
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Derkenâr  

279847 

Gazel-i Ümîdî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Hem dem olalı meclise ol laèl-i nÀblar 

Gökden848 bıraúdı cÀm-ı şarÀbı óabÀblar 

 

2 ŞehbÀz-ı evc-i deşt-i melÀmet geçer néola 

Mecnÿnıñ üşse başuna cÀnÀ àurÀblar 

 

3 èAzm-i şikÀr edip yine ol şÿò-ı şeh-levend 

Vermiş kemend-i ùurre-i miskìne tÀblar 

 

4 Yüz sürmeğe ayaàuna ol serv-i ser-keşiñ 

Òayli süründü gülşen-i dehr içre Àblar 

 

5 Öldürmek ise òışm ile àamzeñ Ümìdìyi 

Öldürdü a begüm ya nedür bu èitÀblar 

114b 

280849 

Gazel-i Ümîdî 

Fe’ilâtün Mefâ’îlün Fe’ilün 

 

1 áam-ı mihrüñle ey mÀh-ı münevver 

Biribirine girmişdür felekler  

 

                                                           
847

 Ü.D., s. 194. 
848

 1b Gökden: Gözden D. 
849

 Ü.D. s. 196. 
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2 (…) bÀrÀn aşıp 

(…)ol zülf-i muèanber 

 

3 Ùolanma bÀà-ı kÿyum deyü zinhâr 

Yemìn vermiş òar-ı aàyÀra dilber 

 

4 Alıp çekdi kemÀn-ı èaşúı ÓallÀc 

CihÀnda oldu manãÿr u muôaffer 

 

5 Ümìdì çehre-i zerd ile cÀnÀ 

Olubdur peşşe-i èaşúa àaøanfer 

 

Derkenâr 

281850 

Gazel-i Ümîdî 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Aàzuñ ey àonce-dehen cÀm-ı mey-i óamrÀ mıdur 

Düşmüş ol cÀma lebüñ berg-i gül-i raènÀ mıdur 

 

2 èÁúıbet zülfüñ gibi sevdÀyì úıldı göñlümü 

ÒÀl-i ruòsÀrıñ nigÀrÀ habbetü’s-sevdâ mıdur 

 

3 Görünen ey mÀh-rÿ zerrìn benek midir yÀòÿd 

Yüz sürer dÀmÀnıña mihr-i cihÀn-ÀrÀ mıdur 

 

4 SÀye-i úaddüñ mi yÀ baót-ı siyÀhım mı benim 

Düşmüş ayaàuña yÀ zülf-i èabìrÀsÀ mıdur 

                                                           
850

 Ü.D., s. 195. 
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5 CÀn-ı nÀlÀnum Ümìdì sìne-i ãad-çÀkde 

ÁşiyÀn-ı òÀrda bir bülbül-i gÿyÀ mıdur 

115a 

282851 

Gazel-i Ulvî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Çeşmüm ey sulùÀn-ı èÀlem şeh-nişìn olsun saña 

Ferş-i sìnem cilve úıldıúça zemìn olsun saña 

 

2 VÀiøÀ cennet nedür yÀr-ile seyr-i gülşen et 

Her şükÿfe852 reşk-i firdevs-i berìn olsun [saña] 

 

3 Olmaú istersen ricÀl-i àayba maórem gel berü 

Künc-i                ( ... )                   olsun saña 

 

4 Efser     ( ... )     kÿy-ı yÀri ey göñül 

İşiñi başa iletdüñ Àferìn olsun [sana]  

 

5 Ceyş-i endÿh-ı sitemden èUlviyÀ úurtulmaàa 

Dergeh-i pir-i muàÀn óıãn-ı óasìn olsun saña 

 

Derkenâr 

283853 

Gazel-i Ulvî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

                                                           
851

 U.D., C.1, s. 210. 
852

 2b şükÿfe: şükÿfen D. 
853

 U.D., C.1, s. 209. 
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1 Hergiz incinmez cefÀdan dil-berÀ854 èÀşıú saña 

LÀ demez kimse yaúarsañ èÀlemi lÀyıú saña 

 

2 áam değildür àamze ile dilleri Àralasañ 

CÀnib-i Óaúdan verildi çün dil-Àverliú855 saña  

 

3 Gördüler bir dÀnesin óüsn-i cihÀñ-ı efrÿzla 

MÀh-rÿlar arasında dediler856 fÀéiú saña 

 

4 Bì-bedel raènÀ güzelsin òÿbsun maóbÿbsun857 

èAlemin sulùÀnları úul olsalar lÀyıú saña 

 

5 DÀà-ı mihrün ol mehüñ sìneñde yaúduñ subh-veş 

YÀraşÿr derlerse èUlvì èÀşıú-ı ãÀdıú saña 

115b 

284858 

Gazel-i Ulvî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Dil-i bìçÀremi gözler benim ol bì-amÀn gözler 

İki şehbÀzdur her biri murà-ı nÀ-tüvÀn gözler 

 

2 FiàÀn u Àhuma baúmaz úaçar her laóôa Àdemden 

Gözüñ Àhÿ-yı vaóşìdür ki ãayd olmaz yabÀn [gözler] 

 

                                                           
854

 1a dil-berÀ: òÀùır-ı D. 
855

 2b dil-Àverlik: dil-ÀrÀlık D. 
856

 3b arasında dediler: dediler gün gibi D. 
857

 4a Bì-bedel raènÀ güzelsin òÿbsun maóbÿbsun: Bì-bedelsin òÿbsun maóbÿbsun meràÿbsun D. 
858

 U.D., C.1, s. 267. 
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3 Úapuñdan óalúa-i der gibi gitmez gözlerüm hergiz 

Nitekim ÀsitÀn-ı pÀdişÀhı dìde-bÀn [gözler] 

 

4 Tenÿr-ı sìnemi ùoldurdu úurã-ı dÀà-ıla ol meh 

Anıñ çün ãabr eder dil cevre zìrÀ óaúú-ı nÀn [gözler] 

 

5 Gelip şehr-i vücÿda ãordu Ulvì859 òÀne-i úabrin 

DiyÀr-ı àurbete düşmüş misÀfirdür mekÀn [gözler] 

 

Derkenâr  

285860 

Gazel-i Ulvî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Oúlaruñ kim tende zaòm-ı òÿn-feşÀna girdiler 

Úıydılar ben òasteye yoú yere úÀna girdiler 

 

2 CÀn evinden naúd-i úalbi aldı düzd-i àamzeler 

Şol óarÀmìler gibi kim kÀr-bÀna girdiler 

 

3 Terk edenler mürdedür ãanmañ vücÿd iúlìmini 

YÀd elden çıúdılar dÀrüél-emÀna girdiler 

 

4 Ruòlaruñda beñlerüñ oldu gözümde münèakis 

Bir úaç eùfÀl-i Óabeş Àb-ı revÀna girdiler 

 

5 Sìne-i pür-dÀà-ı èUlvìde gezer nÀveklerüñ 

Serv-úadler àonca femler gülsitÀna girdiler 

                                                           
859

 5a ãordu èUlvì: èUlvì ãordu D.  
860

 Bu gazele Ulvî Divanı’nda rastlamadık. 
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116a 

286861 

Gazel- i Ulvî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Ne rÀzum açmaàa maórem ne bir àam-óéÀr u hemdem var 

BelÀ küncünde aàlar baña ancaú çeşm-i pür-nem var 

 

2 Gözüm merdümleridür saña her dem aàlayan óÀlen 

BañÀ incinme sulùÀnum arÀ yerde benim nem var 

 

3 Añılmaz meclis-i èirfÀnda sÀúì cÀm-ı Cem hergiz 

Muóabbet bezmidür bunda nice cÀm u nice Cem [var] 

 

4 TemÀşÀ eyleyenler on sekiz biñ èÀlemi derler 

Bu çeşm ü úÀmet ü zülf ü dehende özge èÀlem [var] 

 

5 Felek cevrin èadu ùaènın güzel derdin çeker èUlvì 

Nice mesrÿr ola göñlü bu deñlü àuããa vü àam [var] 

 

Derkenâr 

287862 

Gazel-i Ulvî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 èÁrızuñsuz lÀle-veş dÀà-ı sitemdür gül baña 

KÀkülüñsüz heft-ser ejder gelür sünbül baña 

 

                                                           
861

 Bu gazele Ulvî Divanı’nda rastlamadık. 
862

 Bu gazele Ulvî Divanı’nda rastlamadık. 
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2 Gül yüzünden ayrı nÀgeh seyr-i gülzÀr eylesem 

Şìven-i mÀtem görünür àulàul-i bülbül baña 

 

3 Leblerüñ vaãfı dilümden sÀúìyÀ düşmez müdÀm 

Bezm-i èaşúuñda ãürÀói kim diye úulúul baña 

 

4 SÀàar-ı laèlüñ kenÀrında ser-i zülfüñ görüp 

Şöyle ãandım bir Óabeş maóbÿbu ãundu  mül [baña] 

 

5 èUlvìyim bülbül-ãıfat kÀrım dem-À-dem giryedir 

Kand ü lüùfuñdan óabìbüm bÀri bir kez gül baña 

116b 

288863 

Gazel-i Ulvî 

Mef’ûlü Mefâ’îlü Mefâ’îlü Fe’ûlün 

 

1 Bitmez yüreğüm yÀreleri işler oñulmaz 

äabr eyleyelim çÀre nedir bitmez iş olmaz 

 

2 PeymÀne-ãıfat óasret-i laèlüñle dem-À-dem 

Bir dem mi olur dìdelerüm úan-ıla ùolmaz 

 

3 Günden güne artarsa néola óüsn-i dilÀra 

GülzÀr-ı cinÀnuñ gül-i raènÀları ãolmaz 

 

4 Bir àamzesi fettÀnı bulup sevmiş ol òÿnì 

äanmañ ki kişi kişiye ettiğini bulmaz 

 

                                                           
863

 Bu gazele Ulvî Divanı’nda rastlamadık. 
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5 èUlvì úulunu òışm-ile redd etdi dediler 

Ol şÀh-ı keremden bu cefÀlar hiç umulmaz 

 

Derkenâr 

289864 

Gazel-i Ulvî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 HümÀ-veş yüksek uçar şeh-süvÀrum baña meyl etmez 

Dirìà ol úadd-i ùÿbÀya elim ermez gücüm yetmez 

 

2 Görüb germiyyet-i sÿz-ı derÿnum nerm olur úalbi 

Beni gördükçe anıñ-çün o şeh yÀ úaşlarun çatmaz 

 

3 Cebìnüñle èizÀruñ vaãf edip dil nÀle úıldıúça 

HezÀrÀn èandelìbi lÀl eder ùÿùìyi söyletmez 

 

4 Mürüvvet úıl yetìm-i eşkime raóm eyle sulùÀnum 

Serìr-i maèdelet serverleri maôlÿmu aàlatmaz 

 

5 CihÀñuñ yügreğisün menzil al eğlenme ey èUlvì 

Semend-i taèbıña rÀh-ı süòÀnda kimseler yetmez 

117a 

290865 

Gazel-i Ulvî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

 

                                                           
864

 Bu gazele Ulvî Divanı’nda rastlamadık. 
865

 Bu gazele Ulvî Divanı’nda rastlamadık. 
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1 Yıúanlar òÀùır-ı maózÿnumu yÀ Rab şÀd olsun 

Benim çün nÀ-murÀd olsun diyenler ber-murÀd olsun 

 

2 Baña dersün gidipdür manãıb u cÀha ùaleb neden 

KemÀl-i lüùfuñu gördük begüm èömrüñ ziyÀd olsun 

 

3 Úapuñdan düşmeni redd et dil-i èuşşÀúa cevr etme 

Ne kÿyuñda fesÀd olsun ne úapuñda èinÀd olsun 

 

4 Elif úaddüñle dÀl zülfüñe teslìm-i ruó etdim 

Bu daòi zümre-i èuşşÀú içinde başúa Àd [olsun] 

 

5 Ser-À-pÀ oúlaruñla sìne-i èUlvìyi zeyn eyle 

Demidür her birisi murà-ı cÀnÀ úol úanÀd olsun 

 

Derkenâr 

291866 

Gazel-i Ulvî 

Müfte’ilün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Cevr-i aèdÀya taóammül yegdür 

Dergeh-i Óaúúa tevekkül yegdür 

 

2 èAşú yolunda sebük-bÀr olıgör 

Terk-i ÀlÀt-ı tecemmül yegdür 

 

3 Seng-i miónetle dögün ey ten-i zerd 

Saña dibÀdan ise çul yegdür 

                                                           
866

 U.D., C.1, s. 260. 
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4 Gün gibi erse başuñ867 eflÀke 

SÀye-veş òalúa tenezzül yegdür 

 

5 èUlvìyÀ òÀùıruña değse èadÿ 

èÁrif ol ùınma tecÀhül yegdür 

117b 

292868 

Gazel-i Ulvî 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Ehl-i diller dirilüp başladılar zÀra yine 

Unudulmuşlarun añdırdılar ol yÀre yine 

 

2 Gerçi kim faãl-ı bahÀr869-ile bezendi èÀlem 

Úorúum oldur ùaúıla ol gül-i ter òÀre yine 

 

3 Nehr-i eşki aúıdub aàlayacaú demlerdür 

Yüz ùutam gibi gelir dÀmÀn-ı kÿhsÀra yine 

 

4 Bülbül-i gülşeni lÀl etmiş-idi faãl-ı òazÀn 

Gül yüzüñü göricek başladı güftÀra yine870 

 

5 áonce femlerle ãabÿói edip ey èUlvì yine 

Şebnem-ÀsÀ düşelim ãaón-ı çemen-zÀra yine 

 

 

                                                           
867

 4a başuñ: beşik-i D. 
868

 U.D., C.2, s. 532. 
869

 2a faãl-ı bahÀr: eyyÀm-ı bahÀr D. 
870

 3 ve 4 numaralı beyitler Divan’da bulunmamaktadır. 
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Derkenâr 

293871 

Gazel-i Ulvî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Cÿş eder eşküm dem-À-dem úanlu ãudur vÀr ise 

Söylenir Àteş deñizi dilde budur vÀr ise 

 

2 Ey gözüm yaşı gezersin her kenÀrı sÿ-be-sÿ 

Ol boyu servi murÀduñ cüst u cÿdur vÀr ise 

 

3 Arzÿ-yı vaãl-ı yÀr eden düşermiş firúate 

NÀ-murÀd eden beni ol arzÿdur vÀr ise 

 

4 Şehr içinde bir ser-Àmed var imiş mÀnendi yoú 

Ol semen-ber serv-úÀmet mÀh-rÿdur vÀr ise 

 

5 YÀre demişler úapuñda bir àarìb üftÀde var 

Ol perì èUlvì içün demiş ki odur vÀr ise 

118a 

294872 

Gazel-i Ulvî 

Fâ’ilâtün FÀ’ilâtün FÀ’ilâtün FÀ’ilün 

 

1 YÀreler kesmiş úolunda dilber-i bì-pÀkimüz 

Òayli mecrÿó oldı andan bu dil-i873 ãad-çÀkimüz 

                                                           
871

 Bu gazele Divan’da rastlamadık. 
872

 U.D., C.2, s. 319. 
873

 1b dil-i: sìne-i D. 
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2 Bir úadeó meyle kişi iki cihÀna óükm eder 

Şöyle ãanma zÀóidÀ yoúdur bizim emlÀkimüz 

 

3 Sürmek içün dergeh-i yÀre àubÀr-ÀsÀ yüzün 

Nice yıl bÀd-ı ãabÀ-ile yelibdür òÀkimüz     

 

4 Õerrece hergiz deóanun görmedik874 cÀnÀnenüñ 

Úarşu ùutduú gerçi kim Àyine-i idrÀkimüz 

 

5 èUlviyÀ ùÀú-ı felekde mÀh-ı nevdür dediler 

Hep görenler èaks-i tìà-i Àh-ı ÀteşnÀkimüz 

 

Derkenâr 

295875 

Gazel-i Ulvî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 ŞarÀb-ı èaşúuñı nÿş eyledik òÀùırda àam neyler 

äafÀ kesb edecek demler-dürür dilde elem neyler 

 

2 Seg-i dilber sifÀlinden mey içmek aàzuña düşmez 

GedÀ-yı bì-nevÀsun sende ey dil cÀm-ı Cem neyler 

 

3 Vücÿd ehli gibi ùaèn-ı èadÿdan àam yudarlar mı 

èAceb bilsek óuøÿr eyler mi erbÀb-ı èadem [neyler] 

 

 

                                                           
874

 4a görmedik: görmedim D. 
875

 Bu gazele Divan’da rastlamadık. 
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4 Derÿn-ı sìneden gÿş etdiler Àh-ı ciğer-sÿzum 

Benim çün döğünüb defler iñiler dem-be-dem neyler 

 

5 NihÀl-i bÀàa baúmaz serv-úaddüñ vaãf eder èUlvì 

Şu söz kim levó-i dilde yazılır aña úalem neyler 

118b 

296876 

Gazel-i Ulvî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Göñül zülfüñde cÀn çÀh-ı zenaódÀnuñda úalmışdur 

Biri aãıldı ammÀ biri zindÀnuñda úalmışdur 

 

2 DeóÀnuñda görünen cÀ-be-cÀ tebòÀle kim vardur  

Aàarmış gözlerümdür laèl-i òandÀnuñda úalmışdur 

 

3 Değil sÀyeñ yanuñda ey yüzü gül úÀmeti servüm 

Benüm cism-i nahìfümdür düşüp yÀnuñda úalmışdur 

 

4 Sehì-úad lÀle-òad àonce-dehen gül-çehre dilbersin 

Güzellik tÀzelik cümle senüñ şÀnuñda úalmışdur 

 

5 Yapışmış òÀr u òasdur ãanma cÀnÀ rÀh-ı kÿyuñda 

Ten-i bìmÀr-ı Ulvìdür ki dÀmÀnuñda úalmışdur 

 

 

 

 

                                                           
876

 U.D., C.1, s. 274. 
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Derkenâr 

297877 

Gazel-i Ulvî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 Òÿblar úaşlarunı çatmışlar 

Òalúı biri birine úatmışlar 

 

2 Sìne gencìnesin tecessüs edip 

NÀvek-i àamzeñi Àratmışlar 

 

3 Öykünür bÀà-ı óüsn-i yÀre deyü 

áoncalar gülşeni ùonatmışlar 

 

4 Néola ölsem yoluñda ey òÿnì  

èÁlemi bir óuøÿra ãatmışlar 

 

5 áarú-ı eşk olsa çeşm-i Ulvì ne àam 

Niçe merdüm bu baóre ùalmışlar 

119a 

298878 

Gazel-i Ulvî 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Çünki  yanuñdan o serv-i semenüñ münfekdür 

YÀd edib úaddini sìneñde elifler çekdür 

 

 

                                                           
877

 U.D., C.1, s. 260. 
878

 U.D., C. 1, s. 295. 
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2 Ola kim úaùè-i menÀzil ede keştì-i vücÿd 

èAşú deryÀsına düşen bir yana sen de çekdür 

 

3 YÀrsız egliyemez göñlümü şimşÀd u çenÀr 

äaón-ı gülşende hemÀn gölgeleri gökçekdür 

 

4 èÁşıú olmuş dil-i sengìnligi gitmiş yÀrüñ 

Belì her ùÀş begüm kendü yerinde pekdür 

 

5 DÀne dÀne gözü yaşunı aúıt èUlvìnüñ 

Mezraè-yı èaşúa cefÀ toómını ùurma ekdür 

 

Derkenâr 

299879 

Gazel-i Ulvî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

1 TÀ ezel èaşú ile taómìr oldu bünyÀdum benüm 

Yoà iken bu Àb u òÀk ü Àteş ü bÀdum benüm 

 

2 BÀña dermÀnuñ gerekmez benden el çek ey ùabìb 

èAşú derdin çekmedür èÀlemde muètÀdum benüm 

 

3 Kimseye ãayd olmamışdur daòi ol vaóşì àazÀl 

Ademìlik resmini bilmez perì-zÀdum benüm 

 

4 Ùaàlar göğsün geçirdi sìne-i èÀşıú gibi 

Gÿş edicek vÀdì-i óayretde feryÀdum [benüm] 

                                                           
879

 U.D., C.2, s. 414. 
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5 Eşiğüñden àayrı dergÀha edersem intisÀb 

Ehl-i naôm içinde èUlvì olmasun Àdum benüm 

119b 

300880 

Gazel-i Ulvî 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fa’lün 

 

1 Sögmesün teg bize òışm ile o leb sulùÀnum 

Úuluñuz eylemeziz terk-i edeb sulùÀñum 

 

2 Ayaàuñ tozını bÀş üzre ùutarsaú yeridür 

Gökten indi saña sertÀc-ı laúab sulùÀnum 

 

3 Biz seniñ cÀn-ile şermende-i iósÀnuñ iken 

Bize bu deñlü cefÀlar ne èaceb sulùÀñum 

 

4 Mıãr-ı óüsn içre ÒüdÀ úıldı seni çün Yÿsuf 

Taót-ı óükmüñde durur ŞÀm u Óaleb [sultÀnum] 

 

5 Resen-i kÀkülüñe èUlvìyi bend etmiş iken 

Bu cefÀya èacabÀ ney ki sebeb sulùÀnum 

 

Derkenâr  

301881 

Gazel-i Ulvî 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fa’lün 

 

                                                           
880

 Bu gazele Divan’da rastlamadık. 
881

 Bu gazele Divan’da rastlamadık. 
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1 äatma ey héÀce nebÀt-ı Óamavìden bize hiç 

Dehen-i yÀr ùururken şekeriñ ez ãÿyın iç 

 

2 YÀre dedim ki niçün ãabrumı yaàma úılduñ 

Faúr u fÀúam göricek dedi ki laènet bir hiç 

 

3 Dil-i ãad-pÀreme beñzetdüğiçün dendÀnuñ 

KÀkülüñ oldu bugün şÀne-ile piç-À-piç 

 

4 Sìneden gözlerümüñ yÀşı revÀn olduàu bu  

Beñzer ol şehre kim içinden aúar Ùunca Meriç 

 

5 Meyl ederse dil-i èUlvì seni úoyub àayra 

ÚÀleb-i mürdesini tìà-i müjeñle iki biç    

120a 

302882 

Gazel-i Ulvî 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 YÀr peykÀnunı almaàa dili yÀre gibi 

Diñmez ol òavf-ile úanı gözümüñ yÀre gibi 

 

2 Dün gece şems-i êuhÀ úoynuna girmiş düşde 

YÀrelü sìnesüne yÀri göñül ãara gibi 

 

3 Bizi ferdÀlara ãalduñ yüreğim pÀreledüñ 

Baúmaduñ sìm-i sirişke àaraøuñ pÀre gibi 

 

                                                           
882
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4 Gerçi çoúdur bu cihÀn içre hilÀl-ebrÿlar 

Bir yüzü beñlü güzel yoúdur o meh-pÀre gibi 

 

5 Penc  beyt-ìle senüñ bu àazelüñ ey èUlvì 

äaldı şöhret feleğe sebèa-yı seyyÀre gibi 

 

Derkenâr  

303883 

Gazel-i Ulvî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Yanuñca ey göñül ol serv-i òïş-reftÀr yetmez mi 

Niçün her òÿba mÀéilsün saña bir yÀr yetmez mi 

 

2 Ne lÀzım mìr-i mìrÀn-ı cihÀna ibtizÀl etmek 

Baña ol cÀn ùabìbinden olan tìmÀr yetmez mi 

 

3 LibÀsum buriyÀ-yı köhne tÀcum mÿy-ı jÿlìde 

áarìbim ben baña bu cübbe vü destÀr yetmez mi 

 

4 Elüne òancer ü tìà almaàÀ bÀèiå nedür yÀriñ 

Beni öldürmeğe ol àamze-i òÿn-òéÀr yetmez mi 

 

5 Girüb bÀzÀr-ı èaşúa dökülüp ãÀçılmaàa èUlvì 

Ruò-ı zerdümle eşküm dirhem ü dìnÀr yetmez mi 
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120b 

304884 

Gazel-i Ulvî 

Mef’ûlü Mefâ’îlü Mefâ’îlü Fe’ûlün 

 

1 Meclisde èadÿlar leb-i cÀnÀna úıyarlar 

Ol óÀleti èaşú ehli görüp cÀna úıyarlar 

 

2 FÀş eyleme aàyÀra meded dÀà-ı nihÀnuñ 

Bir nÀn için ey dil ãÀúin insÀna [úıyarlar] 

 

3 DünyÀ-yı denìnüñ göre biéllÀhi cefÀsın 

Devlet hevesiyle nice sulùÀña úıyarlar 

 

4 Terk eyle göñül seyr-i áalaùayı ki zìrÀ 

TersÀ-beçeler din-ile ìmÀna úıyarlar 

 

5 Meyl itme vefÀsızlara ey Ulvì iñen de 

KÀfirler olur bunda müselmÀna úıyarlar 

 

 Derkenâr 

305885 

Gazel-i Ulvî 

Fâ’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilâtün Fe’ilün 

 

1 Her kimi görse göñül kendé özine yÀr ãanur 

Her vefÀsız güzeli yÀr-ı vefÀdÀr ãanur 
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2 Gördüğü òÿba olur cÀn u göñülden èÀşıú 

Bì-vefÀlarda óaúìúat eåeri vÀr ãanur 

 

3 Aldanıp òandesine èÀúıbetin fikr etmez 

Ehl-i dünyÀ feleğüñ óÀlini hem-vÀr ãanur 

 

4 Künc-i àamda ne bilür fakr ü fenÀ aóvÀlin 

ÒéÀce her gördüğünü mÀlik-i dìnÀr ãanur 

 

5 Néola Ulvì úÿluna vermese ol şÀh selÀm 

Øaéf-ı cismün göricek ãÿret-i dìvÀr ãanur 

121a 

306886 

Gazel-i Ulvî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Òïş yÀraşur cemÀlüñe ol òaùù-ı müşk-bÀr 

Amentü bi’llezì òalaúaél-leyli veén-nehÀr   

 

2 Zerd olduàu bu kim òaù-ı óüsnüñ berÀtınuñ 

ÙÿàrÀ-yı zer-nişÀn-ıladur óükme èitibÀr 

 

3 Devr-i ruòuñda ey ãanem üstÀd-ı lemyezel 

Bir òÿb naúş baàladı adı benefşe-zÀr 

 

4 Òüsnüñ zamÀnınuñ meğer evvel bahÀrıdur 

Yer yer bitirdi tÀze çemen ãÿnè-ı KirdgÀr 
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5 èUlvì çü gördü muãóaf-ı óüsnüñde òaùùıñı 

Sebèul-meåÀnì remzini fehm etse vechi var 

 

Derkenâr 

307887 

Gazel-i Ulvî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Nedür bu serv-úadlik lÀle-òadlik mÀh-peykerlik 

Nedür bu sìm[-keşlik] nÀzeninlik nÀz-perverlik 

 

2 Nice başlar kesip úanlar döküp diller alıp her dem 

Müjeñ tìàınde òatm olmuş dil-Àverlik ciğer-derlik 

 

3 LevendÀne güzelsin sìne-çÀk olsak münÀsibdür 

Senüñ şÀnuñdadur şÀhÀne dilberlik semenderlik 

 

4 MesìóÀ-veş tecerrüd úaãdun et baúma zen-i dehre 

Aña meyl eylemek erlik değildür ey göñül erlik 

 

5 BelÀ vÀdìlerin geşt eyleyenler pïst-pÿş olsun 

Yaraşur UlviyÀ seyyaó olanlara úalenderlik 
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121b 

308888 

Gazel-i Sırrî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 Siór-ile diller alır her dem o çeşm-i sÀóir 

Gün gibi èÀruøını eyledüğince ôÀhir 

 

2 Her kim ki serv-i úaddüñ ùoàruluàuyla sevmez  

BÀà-ı cihÀnda èömrüm úahr etsün anı ÚÀhir 

 

3 Meh-rÿlar arasında olmaya saña beñzer 

Mihr ü vefÀda nÀdir cevr- ü cefÀda mÀhir 

 

4 Òaùù-ı àubÀr-ı yÀri görüp taèaccüb etme 

Áteş içinde BÀrì reyóÀn bitürse úÀdir 

 

5 İúlìm-i naômı yek-ser fetó etmedür murÀdum 

Mülk-i cihÀnda Sırrì nuãret virürse NÀãır 

 

Derkenâr 

309889 

Gazel-i Gubârî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 CÀdu gözüñ füsÿnda olmasa èayn-ı sÀóir 

Yaàdurmaz-ıdı dÀéim bÀrÀn-ı tìr o kÀfir 
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2 Şìrìn lebüñ àamıyla àurbetde cÀn verirsem  

Zaòm-ı müjeñdür ancaú üstümde aàlar acır 

 

3 Lülü dişüñ lebüñle ey dost görmeyeliden 

Çıúdı benim gözümden laèl ü dürr ü cevÀhir 

 

4 èAşúuñda pÀk olanuñ dÀàı nişÀndır anuñ 

Olur efendi ùÀhir bir noúùa ile ôÀhir 

 

5 Sevdi yine áubÀrì bir serv-i gül-èizÀrı 

Cevr ü cefÀda sÀóir èilm-i füsÿnda mÀhir 

122a 

310890 

Gazel-i Nâlî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Göñül mülküne geldikçe òayÀlüñ şÀhı àamlarla 

Aña úarşı çıúıp èizzet eder Àhum èalemlerle 

 

2 Görünen mÿ değildür sìnem üzre ey òaùı èanber 

Yazarım naúş-ı óüsnüñ levó-i dilde úıl úalemlerle 

 

3 Ya öldür zehr-i hicrüñle ya dirgür Àb-ı vaãluñla 

Ùabìbüm bir yaña eyle beni emlerle semlerle  

 

4 Lebüñ dil-òasteler dÀrüéş-şifÀsıdur benim èömrüm 

RevÀ mıdur geçinem ben elemlerle el emlerle 
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5 ÒayÀl-i dil-rübÀlarla ùolaldan NÀlìyÀ sìnem 

HemÀn şol deyre döndüm kim pür olmuşdur ãanemlerle 

 

Derkenâr 

311891 

Gazel-i Hâverî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Seni gözler dü çeşm-i òÿn-feşÀnum nice demlerle 

Gel ey nÿr-ı baãar merdümlük et demler úademlerle 

 

2 Úad ü zülf ü deóÀnuñ óasreti lÀm eyledi úaddüm 

ÒüdÀ bilir benim sÀà olacaàım bu elemlerle 

 

3 èAceb nice yazıldı bÀşumÀ bu úÀra yazular 

Benim òïd miónet ü derdüm yazılmaya úalemlerle 

 

4 HevÀ-yı úadd ü zülfüñle ölürsem Àh edip cÀnÀ 

MezÀrumda ùuram maóşerde èAbbÀsi èalemlerle 

 

5 Nice zünnÀr-ı èaşúa ÒÀverì dil baàlamayam kim 

Der ü dìvÀr-ı deyr-i dil pür olmuşdur ãanemlerle 

122b 

312892 

Gazel-i Şem’î 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 
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1 ÒalÀã olmaú ne mümkün bir gönül kim mübtelÀ olsa 

Alınmaz èaşú elinden iki èÀlem bir yana olsa 

 

2 Vücÿdum zevraúun deryÀ-yı eşküm vermedin àarúa 

Çıúarsa baór-i óayretden bizi bir ÀşinÀ olsa 

 

3 Felekden aàlamazdım ey meh-i nÀ-mihri-bÀn hergiz 

Raúìbüñ cevri neylerdi eğer sende vefÀ olsa 

 

4 Yoluñda derd-ile ölmek óayÀt-ı cÀvidÀnumdur 

Gerekmez Àb-ı Òıør-ile MesìóÀdan devÀ olsa 

 

5 Néolaydı ŞemèìyÀ bu cemè-i bezm-i èÀlem-ÀrÀda 

Küdÿret Àradan gitse úamu ehl-i ãafÀ olsa  

 

Derkenâr 

313893 

Gazel-i Sırrî 

Mef’ûlü Fâ’ilâtü Mefâ’îlü Fâ’ilün 

 

1 NÀôır olursa úaçma saña èÀlemüñ gözü 

Görmez perìyi çünki benì-Ádemüñ gözü 

 

2 YÀúÿt ãanma baór-i leb-i laèl-i yÀrdan 

Úan-ile ùoldı aàlamadan òÀtemüñ gözü 

 

3 Seyr et óabÀbı dìde-i èibretle bir naôar 

GÿyÀ ki úaldı sÀàar-ı meyde Cemüñ gözü 
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4 CÀnÀ değer mi  yazmasa göz bÀàı ger òatuñ 

Ol óüsn-i bÀ-kemÀlüñe nÀ-maóremüñ gözü 

 

5 Dÿr oldu Sırrì Kaèbe-i kÿy-ı nigÀrdan 

Aàlarsa óaşre dek yeridür zemzemüñ gözü 

123a 

314894 

Gazel-i Sırrî 

Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün Mefâ’îlün 

 

1 Úanı òÀk-i rehüñ Àhumla berbÀd etdiğim demler 

Añılmaz mı ser-i kÿyuñda feryÀd etdiğim demler 

 

2 Aúar cÿy-ı sirişküm úÀmet-i dil-cÿyuñ añdıúça 

Ùolar úÀn-ile çeşmüm laèliñi yÀd etdiğim [demler] 

 

3 Gözümde uçar oldu sen tezerv-i şìvekÀr ile 

Dem-À-dem murà-ı cÀnı àamdan ÀzÀd etdiğim demler 

 

4 ÓayÀl-i òéÀbÀ döndü kÿşe-i firúatde ey meh-rÿ 

ViãÀlüñle dil-i nÀşÀdımı şÀd etdiğim demler 

 

5 Daòi bennÀ-yı úudret yapmamışdı òÀne-i dehrin 

BinÀ-yı èaşúı Sırrì dilde bünyÀd etdiğim demler 
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Derkenâr 

315895 

Gazel-i Sırrî 

Mef’ûlü Mefâ’îlü Mefâ’îlü Fe’ilün 

 

1 Hem-ser geçinir úaddüñe serv-i çemeni gör 

Hem-sÀye geçer úÀmetüñe nÀrveni gör 

 

2 CÀnÀ göreyin derseñ eğer rÿó-ı muãavver 

MirÀt-ı mücellÀya naôar eyle seni gör 

 

3 Úoynundan o meh-rÿyı çıúarmaz gece gündüz 

Ey dil nice nÀziklik eder pireheni gör 

 

4 Keyfiyyet-i mül etdi beni bülbül-i gÿyÀ 

Úo söyleyeni ey yüzü gül söyledeni gör 

 

5 Zer gibi yüzüm zerd edeli derd ü àamıyla 

Ey Sırrì güler yüzüme ol sìm-teni gör  

123b 

315896 

Gazel-i Sırrî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

Görmeyüb ilk yüzn olsun felekde serseri 

Bir görün mihr-i ruò-ı yÀr ile mÀh-ı enveri 
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Ālem (...) 

Yapdılar (...) Àyine-i İskenderi 

 

MÀh-ı nev naúş-ı temÀşÀ eylesün (...) 

Vermeyen ey meh (...) 

 

Ölmeden hergiz leb-i mey-gÿnını eylemen 

Nÿş eder óÀl-i hayÀtunda şarÀb-ı Kevåeri 

 

Gördüm ey Sırrì cihÀn milketinde Àlem úalmadı 

El çeküb ÀlÀyişinden Àlemüñ öldür beri 

 

Derkenâr 

316897 

Gazel-i Sırrî 

Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilâtün Fâ’ilün 

 

SÀf dil (...) cÀm-ı muãaffÀdan yeg 

PÀk meşrebimi (...) 

 

Úanı bir sünbül (...) 

èĀrıô-ı yÀre düşen zülf-i semensÀdan yeg 

 

CÀm-ı mey-i èaks-i ruó-ı sÀúi (...) 

Gösterür kendüyi mirÀt-ı mücellÀdan yeg 

 

Var mıdur seyr edecek devr-i cihÀnda bilsem 

Çehre-i yÀr gibi naúş-ı (...) 
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SırrìyÀ maùlab-ı èÀlì dil-i üftadeleri 

Görmedim yÀrdaki úÀmet-i bÀlÀdan yeg 
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SONUÇ 

 

University of Michigan kütüphanesinde Isl. Ms. 416 numarada kayıtlı olan şiir 

mecmuası 125 varaktan oluşmaktadır. Toplamda 24 şaire ait 289 gazel 24 kaside ve 1 

müseddes bulunan bu şiir mecmuasına internet üzerinden katalog sitesi aracılığıyla 

erişilebilmektedir.  

Mecmua hakkında çalışmalarımıza başlarken öncelikle eserin latin alfebesine 

aktarımı konusunda çalıştık. Bu aktarım esnasında mecmuada şiirleri olan şairleri tespit ettik. 

Bu şairlerin yaşadığı dönemden yola çıkarak mecmuanın yazılış tarihini ortaya çıkarmaya 

çalıştık. Mecmuanın herhangi bir yerinde tarih kaydı olmadığı için, şairlerin yaşadığı 

dönemden yaklaşık bir yazılış tarihi verme yoluna gittik. Şiiri bulunan en genç şair olan 

Sâmî’nin ölüm tarihi 1733 olduğundan dolayı eserin yazılış tarihinin bu dönemlerde veya 

daha sonra olduğunu belirttik.  

Mecmuanın mürettibi hakkında mecmuanın üzerinde herhangi bir ibare yoktur. 

Yalnızca 2a ve 2b varak numaralarındaki Nergisî’nin şiirlerinde ‘li-kâtibi’’ ve ‘hata yazana 

aittir’ manasında ‘’kasr kâtibu’l-hurûfundur’’ sözleri yazılıdır. Bu ifadeler mecmuanın Nergisi 

tarafından kaleme alınmış olabileceği fikrini akıllara getirse de, en son ölen şair Sâmî ile 

Nergisî’nin ölüm tarihleri arasında yaklaşık yüz yıl olması bu fikri geçersiz kılmaktadır. 

Ayrıca mecmuaya ulaştığımız katalog sitesindeki ‘’II. Abdülhamit armağanı’’ şeklindeki 

ifade, mecmuanın bir dönem II. Abdülhamit’in kütüphanesinde bulunmuş olabileceği fikrini 

akıllara getirmektedir.  

Metnin çeviriyazıya aktarımından sonra şair kadrosunun tespiti ile birlikte, 

mecmuada yer alan şiirlerin divandaki şiirlerile karşılaştırılmasına geçildi. Bu karşılaştırma 

sonucunda hece ve kelime bazında bazı farklılıklar ortaya kondu ve bunlar dipnotlarda 

gösterildi. Bunların haricinde çalışılmış divanlarda bulunmayan şiirler de bu dipnotlarda 

gösterildi. İlmi çalışmalara tabi tutulmuş divanlarda rastlamadığımız şiirler de bu dipnotlarda 

gösterilirken, değerlendirme bölümünde bunlara değinildi. Özellikle Bâkî’nin basılı hiçbir 

divanında bulamadığımız bir gazeli ilmi olarak büyük bir öneme haizdir. 

Daha sonra tezin ana kısmı olarak nitelendirebileceğimiz ‘Giriş’ ve ‘Tanıtım’ 

bölümlerinde önce mecmualar, daha sonra şiir mecmuaları hakkında detaylı bilgiler verildi. 

Daha sonra incelememizin konusunu oluşturan mecmuanın tanıtımı yapıldı.  

Şiir mecmualarının edebiyatımız açısından değerini çalışmamızın birçok yerinde 

farklı açılardan vurgulamıştık. Bu çalışma ile de ‘Mecmua-i Eş’âr’ın Klasik Türk şiirindeki 
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yerini tespite gayret gösterdik. Mecmualar konusunda yapılan birçok çalışma gibi tezimiz de 

bu konuda bir nebze boşluk doldurabilirse, kendimizi amacımıza ulaşmış sayarız.  
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